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Die  Sprache  des  Ammianus  Marcellinus. 


Versuch  einer  allgemeinen  Cliaraicteristik  derselben  nach  Wortschatz,  Syntax  und  Stil 


▼on 


Fr.  Liesenberg. 

Ammianns  Marcellinus,  der  letzte  römische  Historiker  Ton  Bedentnng,^)  hatte  nach  dem 
Erscheinen  der  Wagner-Erfurdtschen  Ausgabe  (1808)  über  ein  halbes  Jahrhundert  lang  sehr  wenig 
Beachtung  und  Behandlung  gefunden.  Um  so  reger  hat  sich  das  Interesse  für  ihn  in  den  beiden 
letzten  Decennien  gezeigt,  teils  schon  bevor,  namentlich  aber  seitdem  die,  neuen  Ausgaben  von 
Ejssenhardt  (1871  und  1872)  und  Gardthausen  (1874)  erschienen.  Zur  Heilung  des  an  vieleu 
Stellen  corrumpiert  oder  lückenhaft  überlieferten  und  oft  dunkeln  Textes  haben  aufser  diesen  Herauj- 
gebem  viele  Gelehrte,  wie  M.  Haupt,*)  M.  Hertz,»)  A.  Kiessling,*)  C.  F.  W.  Müller,^)  P.  Langen,«) 
und  andere^)  zahlreiche  Beiträge  geliefert.  Über  seine  Quellen  haben  H.  Sudhaus,^)  Y.  Gardthausen 'j 
u.  A.  V.  Gutschmid,")  E.  Schneider")  und  Herm.  Hecker**)  Nachforschungen  angestellt.  Besonders 
«ber  ist  seine  Sprache,  wie  sie  das  wegen  ihres  auffälligen  Charakters  und  der  Bedeutung  des 
Autors  verdient,  gerade  in  den  letzten  Jahren  in  einer  Beihe  von  Specialstudien  eifrig  untersucht 
und  behandelt  worden.  So  haben  zunächst  M.  Hertz  sein  Verhältnis  zu  Gellius'^)  und  Sallust,**) 
und  H.  Michael  das  zu  Cicero*'^)  beleuchtet  und  dargestellt;  hinsichtlich  des  Wortschatzes  hatte 
schon  P.  Langen  in  seinen  Emendationes  Amm.  s.  5  u.  6  bei  Besprechung  der  Stelle  XY,  2,  1  eine 
Zusammenstellung  der  Wörter  gegeben,  die  sich  nur  bei  ihm,  sei  es  einmal  oder  öfter,  finden;^«) 

')  sehr  g^t  und  Tollständig  charakterisiert  ihn   C.  A.  Müller,   de  Ammiano  Marcellino,  im  Frogr.  des  Fr.-Wilhelm8-6jnui&- 

siums  zu  Posen  1852,  pag.  5—7. 
*)  Bhein.  Mus.  I,  p.  475  und:  Index  lectionum  berol.  ann.  1868  et  1874. 
'*)  Index  schoL  Yratislav.  1874.    Ehein.  Mus.  XIX  u.  Hermes.  YIII,  3. 

*)  Fieckeiseus  Jahrb.  1871,  481 — 504.     Coniectanea  Ammianea  im  Index  schoL  Gryphisw.  1874  u.  Ithein.  Mus.  XIX. 
')  Fleckeisens  Jahrb.  1873,  341—365. 

*)  Emendationes  Ammianeae  im  Progr.  des  Gymn.  zu  Düren  1867  u.  Philolog.  29  B.  1869,  s.  469 — 487. 
*)  so  Job.  Hermann,  E.  Horkel,  B.  Unger,  A.  Eellerbauer,  J.  P.  Biasfeld,  Fr.  Kühl,  (s.  Y.  Gardthausens  Ausgabe,  praefet.  p 

XXY)  u.  die  weiter  unten  genannten  Yerfasser  von  Dissertationen. 
*)  H.  Sudbaus,    de  ratione,   quae  intercedat  inter  Zosimi  et  Ammiani   de  hello  a  Juliane  imperatore   cum  Persis  gesto  rela* 

tiones.  Bonn.  1870. 
*)  Y.  Gardthausen,  die  geographischen  Quellen  A.'s.    HabilitatioDSSchrift.  Leipzig  1873. 
»»)  A.  V.  Gutschmid,  litterar.  Centralblatt,  1873,  s.  737—739. 

*')  E.  Schneider,  Quaestiones  Ammianeae.  Berlin.  Doctordissert.  1879,  behandelt  das  Yerhältnis  zu  Herodian. 
")  Dr.  Herm.  Hecker,  Zur  G^eschichte  des  Kaisers  Julian.    Eine  Quellenstndie.    Wissenschaftl.  Beilage  zum  Progr.  des  Köngl. 

Gymn.  zu  Kreuznach  1886.     Hierin  wird  nachzuweisen  gesucht,  daüs  Am.,   wie  auch  zum  teil  Libanios  n.  Zosimos,    bei 

der  DarsteUung  der  Thaten  Julians  dessen  eigene,  verloren  gegangene  C!ommentare  benutzt  hat, 
^  M.  Hertz,  Aulns  Gellius  n.  Am.  Marcellinus,  Hermes  YIII,  3,  1874.  s.  257—302  und 
**)  derselbe  in:  de  Ammiani  Marc  studiis  Sallustianis  dissert  Index  schol.  Yratislav.  1874. 
")  Hugo  Michael,  de  Ammiani  Marc  studiis  Ciceronianis.  Bresl.  Dissert.  1874. 
*^  in  wie  weit  dieselbe  zu  bwichtigen  and  au  ergänwn  ist,  wird  sich  unten  ergeben. 


.*fi^ 


s.^ 


un  suftlhrliohsten  aber  uod  ziemlich  erschöpfend  ist  die  Syntax  behandelt    So  hat  H.  Eallenberg*^^>  JL; 
in  seiner  Arbeit  nach  einleitenden  allgemeinen  Bemerlnmgen  über  den  Stil  A.*8  und  Andentang^l;  f ' ' 
einiger  grammatischen  Punkte  gleich  einen  der  wichtigsten  Teile  seiner  Syntax,  nftmlich  den  Gebranoh '   ' 
des  Infinitivs  und  der  Conjonktion  qaod,  heraosgehoben  and  grUndlioh  dargelegt    Die  Syntax  im 
ganzen,   wenn  auch  viele  Punkte  mehr  streifend  als  erschöpfend,   sachte  G.  Hassenstein**)   dann* 
stellen  and  H.  Dederichs*')  schickte  der  kritischen  Besprechung  einer  Anzahl  von  Stellen  eine  ErOrte» 
rang  der  hypothetischen  Sätze  und  kurze  Angabe  der  Modi  bei  den  Conjunktionen,  namentlich  den 
eomparativen  und  concessiven,  voraus. 

Von  den  drei  in  den  beiden  letzten  Jahren  erschienenen  Arbeiten  behandelt  die  von  G.  Beinhardt*®) 
den  Gebrauch  der  Präpositionen,  namentlich  speciell  den  des  sehr  vorherrschenden  per,  während 
die  beiden  andern  insofern  in  einem  nähern  Zusammenhange  stehen,  als  H.  Ehrismann  '*)  den  Gebrauch 
der  Tempora  und  Modi  bei  A.  überhaupt  einer  eingehenden  Untersuchung  unterworfen  hat,  und 
A.  Beiter*')  im  dritten  Kapitel  seiner  Arbeit  denselben  in  der  oratio  obliqua  besonders  in  gleich 
gründlicher  Weise  erörtert 

Mit  Hilfe  dieser  Untersuchungen  nun  und  eigener  Beobachtungen  glaubte  der  Schreiber  dieses 
den  Versuch  machen  zu  können,  eine  allgemeine  Charakteristik  der  Sprache  Ammians**)  in  der 
Weise  zu  geben,  dafs  zunächst  in  dem  Vorliegenden  eine  Übersicht  des  reichen  Wortschatzes  nach 
seinen  hervorstechendsten  Eigentümlichkeiten  gegeben  wird,  in  einem  zweiten  Kapitel  dann  die 
Besultate  der  angeführten  Arbeiten  übersichtlich  zusammengestellt  werden  mit  Hinzufügung  der 
bis  jetzt  noch  nicht  so  ausführlich  behandelten  Teile  der  Syntax,  z.  B.  des  häufigen  Gebrauchs  von. 
ut,  velut,  tamquam,  quasi  ohne  verbum  finitum,  der  ausgedehnten  Anwendung  des  Partioipioms 
nnd  der  Eigentümlichkeiten  im  Gebrauche  der  Pr(momina,  und  in  dem  letzten  Abschnitte  endlich 
der  Stil  dargestellt  wird,  wie  er  sich  in  Phraseologie,  metaphorischem  Ausdruck,  in  der  Wortstellung 
und  im  Periodenbau  besonders  charakteristisch  zeigt  Dieser  letzte  Teil,  der  fast  gar  noch  nicht 
behandelt  ist,  verdient  und  verlangt  vor  allem  noch  eine  genauere  Untersuchung  und  Darstellong. 


I.  Kapitel:  Über  den  Wortschatz. 

Das  Charakteristische  des  Wortschatzes  Ammians  besteht  zunächst  in  seinem  aufserordentlichen 
Beichtum,  so  dafs  er  dadurch  unter  den  Schriftstellern  der  spätem  Zeit  neben  Apulejus  xmd  den 
Kirchenvätern  eine  der  ergiebigsten  Fundgruben  für  den  Lexicographen  bUdet,  was  bei  ihm  ala 
geborenem  Griechen  um  so  auffälliger  ist.  Allerdings  bemerkt  M.  Hertz*)  sehr  richtig,  dafs  sich, 
dieser  grolse  Wortvorrat  „aus  den  heterogensten  Elementen  zusammensetzt:  wie  Sallast  kann  maa 


**)  H.  Kallenber^,  qnMstiones  grammaticae  Aaunianeae.  Haller  Dissert.  1868. 

*)  G.  Hassenstein,  de  syntaxi  Ammiani  MarcelUni.  Eönigsberger  Dissert  1877. 

")  H.  Dederichs,  qoaectiones  Ammianeae  grammaticae  et  criticae.  Diasert»  Mflnster  1878. 

")  O.  Bernhardt:  de  praepodtionam  ösa  apnd  A«qiniai>qm   Hallische  Doktordissertation.  Cöthen  1886. 

**)  H.  Bhrismann:  de  temponun  et  modomm  lun  Ammianeo.  Straüibarger  Doktordissertation.  StraJbbarg  1886. 

M)  De  Aniniia.ni  Maroelllni  oaa  orationis  obliqaae  scripnt  Ant  Beiter.  Programma  OTinnasii  Ambergensis.  1887. 

Jene  beiden  Arbeiten  sind  besprochen  von  Theodor  Opits  im  Archiv  fflr  Lateiniscbe  Lexioographie  nnd  QtamamltiK 

htnmageg.  von  Eduard  WölffUn,   im  dritten  Jahrg.  S.  679—681,  die  letste  von  H.  Schmaoa  «bendaaelbet,  Jahig.  V 

8.  642  u.  643. 
■)  W.  a  Teoffd  fortigt  sie  in  seiner  Geschichte  der  Bömisohen  laterator  (8.  1007,  3.  Auflage)  mit  dem  sehr  wegwwftnd«« 

and  wohl  etwas  fibertriebenen  Urteil  ab:  „Seine  Sprache  ist  &8t  nicht  la  Yerttehen,  anleidlich  geiiart  nnd  flberladM, 

«ine  Qoal  seiner  Leser."    Btwas  aasf&hrlicher,  aber  mit  gleicher  Terdammnng  G.  Berahaidj,  Gnuidrilii  der  BftaiwlMi» 

littarator,  8.  644  n.  646.  (3.  Bearb.)  

^  HmM  Ym,  8.  260  in  der  schon  oben  **)  dtierten  Abhandlang  Aber  daa  Terhiltnis  Ammians  m  Gallfaiik 
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ihn  mit  gleichem  Rechte  zagleieh  als  novator  Terbomm  und  für  priscoram  yerboram  bezeichnen.** 
Jedoch  wird  damitf   wenn  auch  sehr  treffend,   nur  die   eine  Seite  herrorgehoben   nnd   bezeichnet. 
Denn  es  muCs  andererseits  zugleich  betont  werden,  dafs  A.  nicht  bloCs  eine  Anzahl  archaistischer, 
singulftrer,  oder  neugebildeter  Wörter  gelegentlich  in  seine  Sprache  einflicht,  sondern  dafs  bei  ihm 
gewisse  Wortarten,  wie  sie  unten  yo^efflhrt  werden,  so  vorherrschen,  daüs  sie  fQr  seinen  Wortschats 
besonders  bezeichnend  sind  und  dadurch  zunächst  schon  seiner  Sprache  einen  sehr  herrorstechenden 
Charakterzug  der  späteren  Latinität  geben.    Von  den  Substantiven   sind  dies  besonders   die  zahl- 
reichen masc.  auf  tor  und  sor   nebst  den  femin.  auf  trix,  die  Abstracta  auf  io,  tas  und  us,    sowie 
die  Neutra  auf  men  u.  mentum;  von  den  Adjektiven  treten  sehr  stark  hervor   die  auf  osus,  bilis, 
arius  u.  orius;  bei  den  Adverbien  zeigt  sich  eine  grOfsere  Menge  als  sonst  auf  ter  o.  im  und  von 
den  Verben  gebraucht  A.  mit  Vorliebe  die  intensiven,  iterativen  und  inchoativen.    Bei  dem  Über- 
blicke aber  dieselben  wird  sich  allerdings  zeigen,  dafs  er  in  gleicher  Weise  wie  Fronte,  Oellins  und 
Apulejus")  seinen  reichen  Wortvorrat  zu  nicht  geringem  Teile  seinem  ,8tudium  lectitandi  in  quae- 
rendis  rarioribus  verbis*,  „dem  Oraben  in  yerschütteten  Wortschachten'")  verdankt    Jedoch  mols 
dabei  eben  festgehalten  und  hervorgehoben  werden,  dafs  er  nicht  allein,  um  seine  ausgedehnte  Be- 
lesenheit und  grofse  Gelehrsamkeit*)  zu  zeigen,  seine  Zuhörer  und  Leser  durch  Ungewöhnliches  und 
Neues   zu  überraschen,   was  allerdings   ein  unleugbarer  Zug   bei  ihm  ist,   diesen  Wortvorrat,   wie 
seine  sonstigen  Beminiscenzen  aus  Dichtem  und  Prosaikern,  künstlich  mit  Hilfe  eines  Zettelkastens*), 
wie  manche  meinen,  zusammengetragen  hat,   sondern   dafs  überhaupt  die  Sprache   der  Ausgangs- 
periode, des   lateinischen  Schrifttums  dieses  Gepräge  der   bunten  Gemischtheit  der  Sprache  aller 
vorhergehenden  Perioden  in  lexicalischer  wie  grammatischer  Beziehung  hatte  und  dies  bei  A.,  ent- 
sprechend dem  grOfseren  Umfange  seines  Werkes,   nur  besonders  stark  hervortritt.    Die  Besnltate 
der  nach  Cicero  mit  Vergil  und  Livius  hervortretenden  und  später,  wenn  auch  nicht  aufserordentlich 
hoch,  sich  steigernden  wortbildenden  Thätigkeit  des  römischen  Sprachgeistes,  wie  sie  Dräger  in  der 
Einleitung   zu  seiner  historischen  Sjntax  (S.  XVIII  ff.)  skizziert,   zeigen  sich   daher   bei  A.   recht 
deutlich  als  einem  hervorragenden  Beispiele,  und  die  Übersicht  über  seinen  Wortschatz  lädst  deshalb 
zugleich  einigermafsen  erkennen,  welchen  Platz  dieser  Historiker  als  einer  der  letzten  bedeutenden 
heidnischen  Schriftsteller  in  dieser  Beziehung  einnimmt  neben  den  in  der  Wortbildung  infolge  des 
neuen  Fermentes  des  Christentums  noch  wirksameren  Kirchenvätern. 

Überblicken  wir  nun   den  Beichtum  des  Ammianeischen  Wortschatzes  nach  den   schon  oben 
hervorgehobenen  und  einigen  sich  daran  schlieüsenden  Wortarten  von  geringerem  Umfange  im  einzelnen. 


A.  Die  Substantive. 

Die  am  meisten  vorherrschenden  Substantive  lassen  sich  am  besten  in  drei  Gruppen  zusammen- 
fassen, nämlich  1)  die  von  Verben  abgeleiteten,  eine  handelnde  Person  bezeichnenden  Nomina  auf 
tor,  sor  u.  trix;  2)  die  konkrete  Dinge  bezeichnenden  Neutra  auf  men,  mentum,  bulum  u.  culum, 
sowie  die  auf  ium;  3)  die  Abstrakta  auf  io,  (tio,  sio),  tas,  us  (tus,  sus)  nebst  einigen  andern  weniger 
häufigen,  wie  die  auf  tudo,  ura,  go  u.  ela. 

Damit  deutlicher  hervortritt,  in  welchem  Umfange  diese  Wortarten  in  Ammians  Sprache  sich 
finden,  werden  in  dem  Verzeichnisse  auch  die  in  der  klassischen  und  silbernen  Latinität  gebrauch- 

*)  ebendasdbst  &  263. 

*)  flbor  den  Wortachati  des  Apulejos   handelt  H.  Kretschmann :   de  latinitate  L.  Apalei  Madanrensis.   Begiaumti   Fr.  1865w 

p.  84—87. 
*)  ■.  dasa  H.  Herta,  Hermei  YIII,  S.  SOl. 
<)  ebendaMlbrt  &  866. 
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liehen  mit  anfgefflhrt,  woraus  zugleich  hervorgeht,  wieviel  er  mit  denselben  gemein  hat;  die  selte^' '  1 
neren  werden  durch  eine   oder  mehrere  stellen  in  ihrer  anwendong  und  bedeutung  beleuchtet,  die 
nur  oder  zuerst  bei  ihm  vorkommenden  durch  ein  Sternchen  hervorgehoben. 

1)  nomina  agentis  auf  tor,  sor,  trix:  accersitor  (arcessitor)  Herbeirufer  bei  Plin.  u.  Apul. 
bei  A.  29,  1,  44:  ut  verba  placentia  principi  vel  potius  accersitori  loqueretur,  Ankläger;  so  auch 
bei  Hegesip.  accusator  14,  9,  1:  accusatores  quaesitoresque  subditivi  cl.  adfectator  15,  5,  19: 
invadendae  summae  rei  per  filios  adfectator  (Silvanus);  Quint.  Eutrop.  Yulcat  Apulej.  adpetitor 
25,  4,  18:  laudum  etiam  ex  minimis  rebus  intemperans  adpetitor  (Julianus);  Lamprid.  Amob. 
Gassian.  Yulg.  adsentator  15,  2,  8:  nefando  adsentatorum  coetu  perisset;  Cic.  Liv.  Yell.  adu- 
lator  14,  9,  1:  adulatorum  oblatrantibus  turmis;  cl.  aenatores  (==>  aeneatores),  16,  12,  36 
u.  24,  4,  22;  Gloss.  Labb.  aeneator  aoXmxT^c;  Senec.  Suet.  Tertull.  bei  A.:  signo  dato  aenatorum 
accentu.  aestimator  27,  10,  10:  sui  adrogans  aestimator;  cl.  Cic.  Liv.  Curt.  Plin.  agrimensor 
19,  11,  8.  Veget.  Gassiod.  Boet.  aleator  28,  4,  21.  Flaut  Cic.  apparitores  14,11,  10  u.  Öfter, 
cl  subalterne  Gehilfen  der  magistratus.  auxiliator  14,  10,  14:  ut  auxiliatores  pro  adversariis  ad- 
siscamus.  Fetr.  Tac.  Aus.  bellator,  cl.  bei  A.  sehr  oft  für  miles.  16,  12,  37.  caduceator  20, 
7,  3.  Herold,  Farlementär;  Liv.  Curt.  Amob.  calumniator  22,  9,  9;  29,  2,  11.  cl.  Cic.  Suet* 
Mart.  Sen.  Flin.  campidoctor  19,  6,  12;  Exerciermeister.  Yeget.  cantor  14,  6,  18;  Horat. 
Suet.  Apulej.  captator  22,  7,  3;  nimias  c.  inanis  gloriae  (Julianus);  Horat.  Liv.  Fetron.  Sen. 
cessator  31,  14,  7:  cess.  et  piger,  säumig  u.  faul;  Cic.  Hör.  compulsor  Executor,  22,  6,  1: 
si  compulsori  quicquam  dederit;  25,  9,  5:  adpositis  compulsoribus  Austreiber,  Antreiber.  Augustin. 
Fall.  Cod.  Theod.  concitor  14,  10,  5:  per  turbulentes  seditionum  concitores,  Anstifter.  Liv.  Tac. 
Justin,  concursator  18,  8,  8:  hosti  concursatori  miscemur,  scharmützelnd,  plänkelnd.  Liv.  con- 
ditor,  cl.  24,  2,  16;  historiarum  conditor  Geschichtsschreiber;  so  Ov.  u.  Solin.  coniector  31, 
12,  14:  Fritigemus  callidus  futuri  coniector;  bei  Flaut  Cic.  Quint  gewöhnlich  Traumdeuter,  Wahr- 
sager, consiliator  20,  4,  9:  consiliatorum  adminiculo  destitutus,  Berater.  Fhaedr.  Flin.  Fetron. 
Apulej.  Yulgat  consultor  29,  1,  7:  ipsis  consultoribus  exitus  praedixisse;  29,  1,  42:  ipsos  con- 
sultores  perituros,  Befrager  der  Weissager;  so  bei  Lucan.  Befrager  der  Orakelgottheit  u.  bei  Cic. 
Hör.  Batsuchender;  dagegen  bei  Sali.  Tac.  Berater,  contemplator  19,  1,  7:  contemplator  peri- 
tissimus,  der  Zieler  bei  derballista;  bei  Cic.  Senec.  Apulej.  Betrachter;  ebenso  unten  contemplabiliter 
zielend,  contemptor  cl.  corrector  15,  5,  14:  cum  correctoris  dignitate  regere  iussus  estTuscos; 
kaiserlicher  Landvogt;  dagegen  31,  4,  9:  correctores  rei  militaris  Yerbesserer,  Beformator  wie  bei 
Cic.  Liv.  Flin.  Eutr.  u.  a.  creditor  28,  4,  25.  cl.  —  cultor  cl.  23,  6,  68:  frugalissimi  pacatioris  vitae 
cultores  (Seres),  Freund,  Liebhaber;  24,  2,  3:  oppidi  cultores  Bewohner;  27,  3,  15:  veri  numinis 
cultores  Yerehrer.  cunctator  adjektivisch  wie  oben  cessator.  27, 10,  10:  Yalentinianus  ut  dux  c.  et 
tutus;  14,10,14:  c.  et  cautus.  —  curator  cl.  c.  urbis  als  TiteL  debitor  cl.  25,  3,  15;  28,  4,  25. 
—  decessor  18,  6,  1.  Amtsvorgänger.  Cic.  Tac.  Ulp.  defensor,  21,  12,  4:  defensores  urbis 
oppugnatae;  cL  —  delator  22,  7,  5.  Liv.  Tac.  Quit  descriptor  Lact  A.  23,  6, 1:  descriptores 
gentium  Etnographen.  desertor  cl.  diribitor;  bei  Cic.  der  Sonderer  der  Stimmtäfelchen;  bei  Apul. 
der  die  Speisen  austeilende  Sklave  bei  Tisch;  bei  A.  18,  5,  6:  diribitores  venundatae  subito  potestatis 
pretium  per  potiores  diffunditant  domos,  Geldverteiler,  entsprechend  dem  cl.  divisor  Wahlgelder- 
austeiler;  vgl.  Auson.  grat  act  5:  nihil,  cum  sequestre  deposui,  nihil  cum  diribitore  pepigi.  — 
disceptator  cL  30,  4,  15:  sub  ore  disceptatoris,  Schiedsrichter.  *discursator  14,  2,  6:  hoste 
discursatore  rupium  abscisa  volvente;  29,  5,  7:  bestem  caperet  discnrsatorem;  adj.  zerstreut  käm- 
pfend, plänkelnd;  16,  12,  21:  iisdemque  sparsim  miscuere  pedites  discursatores  et  leves.  dissuasoi 
17,  10,  2:  dissuasor  pugnandi  contemptus  videbatur  et  timidus;  Cic.  Liv.  Senec.  Lucan.  Claud. 
distinctor  22,  3,  4:  iudices  iustorum  iniustorumque  distinctores,  adj.  18,  1,  2  u.  28,4,1:  indecli- 
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nabilis  iastorom  iniastoramqae  distinctor;  sonst  nnr  bei  Augnstin.  tract.  in  Joh.  20,  12.  doctor 
«L  14,  6, 18:  d.  artium  ladicramm,  Begissenr,  Schauspieler.  —  domitor  cl.  ductor  cl;  bei  A.  = 
dnx,  14,9, 1:  militum  d.;  23,  5,  24:  ductoris  gloria  proeliator  miles  exultans.  *eruptor  24,  5,  9: 
«raptores  perterriti  reTertemnt  intacti,  die  einen  Aasfall   machenden  Belagerten.    *examinator 

26,  1,  1:  examinatores  conteiendi  operis  non  perferemus  intempestivos,  Prüfer,  Kritiker;  Tertull. 
Cassiod.  eicubitor,  als  milit.  t.  t.  schon  bei  Caes.  Suet.,  20,  4,  21.  *excur8ator  24,  1,  2: 
«xcnrsatores  quingentos  et  mille  sensim  praeire  disposoit;  25,  1,  2:  inter  exe.  nostros  et  Persioos 
proelio  acri  conserto;  Plänkler,  Tiraillenrs.  exsecutor  19,  12,  1:  criminum  laesae  maiestatis 
eisecutor  et  administer,  Verfolger,  Rächer  u.  Leiter  der  Untersuchung ;  so  auch  Suet.  Vesp.  14.  sonst 
b.  Vellej.  JCt.  Apul.  fabricator  29,  2,  6:  tartareus  ille  malorum  omnium  cumPalladio  fabricator, 
Heliodorus;  Urheber,  Anstifter.  Verg.  Lucr.  beiCic.  Quint.  August.  Amob.  Verfertiger.  fautor  22, 
11,  1:  earundem  partium  nimius  fautor,  so  Plaut.  Cic.  Horat.  Suet.  21,  5,  5:  deo  vobisque  fauto- 
ribus  =  faventibus.  fictor  23,  4,  12:  qualia  nobis  pictores  ostendunt  fulmina  vel  fictores;  cl. 
flagitator  18,  8,  6:  egere  me  praecipitem  iniqui  flagitatores,  quorum  avaritiae  etc.  21,  16,  17: 
flagitatorum  rapacitas  inexpleta;  29,  1,  5:  molesto  illo  fl.  dringender  Mahner,  Steuereintreiber.  Liv. 
Plaut.  Gell.  Cic.  formator  18,  6,  6:  quod  ideo  per  molestos  formatores  imperii  struebatur;  26, 
2,  7:  nondum  electo  imperii  formatore,  Ordner,  Kegierer,  Lenker,  funditor  24, 4,  16,  cl.  —  gras- 
«ator,  Bäuber,  Bandit;  14,  2,  7;  16,  11,  5;  26,  9,  5.  cl.  habitator  24,  2  3:  civitas  habitatori- 
bus  vacua  cl.  hortator  14,  6,  13:  hortatore  illo  hestemo  .  .  .  .  cl.  incentor  15,  1,  2:  Apo- 
^emius  igneus  turbaruminc.  Anstifter,  Erreger.  Paulin.  Nol.  Vulg.  incitator  21,  11,  2:  auctore 
'et  incitatore  Nigrino;  28,  1,  51:  et  impetravit  facile  male  sanus  incitator  et  potens;  Anreizer, 
Aufhetzer;  Cyprian.  Prudent.  Clem.  insectator  28,  4,  1:  calumniarum  acerrimus  ins.  Verfolger, 
Unterdrücker.  Liv.  Quint.  August,  insidiatoi  25,  4,  9:  in  apertos  aliquos  inimicos  insidiatores 
suos  ita  consurrexit  mitissime  Julianus;  27,  11,  2:   insidiatorem  dirum.  Cic.  Nep.    ^instaurator 

27,  3,  7:  non  ut  veterum  instaurator,  sed  utconditor,  Wiederhersteller,  Erneuerer,  später  bei  Al- 
<jimus  Avit.  instinctor  30,  1,  2:  Terentius  acer  dissensionum  inst.  Anstifter;  Tac.  acerrimus 
belli  inst,  institutor  14,8,6:  urbium  institutores  veteres,  Gründer.  Senec.  Tertull.  Lact.  August, 
interfector  cL  —  iaculator  14,  6,  17  Wurfschütze;  Ov.  Liv.  Senec.  lator  29,  1,  38:  saevus 
ille  sententiae  lator,  sc.  Imperator,  der  den  Spruch  gefällt  hat.  litigator  30,  4,  19:  et  cum  nu- 
^atis  litigatoribus  dies  cesserint,  die  ausgesogenen  Processierenden ;  cl.  —  moderator  Eegierer, 
Lenker  26,  1,  3:  moderatorem  quaeritabant  diu  exploratum  et  gravem.  cl.  monitor  14,  10,  14: 
ut  cunctator  et  cautus  utiliumque  monitor,  der  das  Nützliche  Anratende,  cl.  monstrator  21,  1, 
10:  cuius  disciplinae  (haruspicinae)  Tages  nomine  quidam  monstrator  est,  Unterweiser,  Lehrer.  Verp. 
Ov.  Tac.  Sen.  munitor  24,  2,  20:  cumque  cessasse  opera  et  munitores  nihil  temptare  ulterius; 
es  scheint  hier  nach  dem  Zusammenhange  der  Stelle  allgemein  ,Belagerer^  zu  bedeuten,  während 
es  bei  Liv.  Tac.  nur  Schanzarbeiter,  Minierer  ist.  Deutlich  erhellt  diese  Bedeutung  für  A.  aus 
21,  12,  12,  wo  munitores  u.  prohibitores  einander  gegenübergestellt  werden:  munitorum  maerores 
prohibitores  spe  iam  superandi  firmabant.  nomenclator  14,  6,  15:  nomenclatores  adsueti  haec  et 
talia  venditare ;  nach  Wagner-Erf.  II,  Anm.  41  zu  dieser  Stelle  sind  die  hier  erwähnten  nomencla- 
tores, qui  non  solum  digerebant  eos  qui  venturi  essent  ad  cenam,  sed  etiam  eos  qui  sportulam  accep- 
turiessent;  vgl.  Senec.  epist.  19,  11.  novator  26,  10,  15:  hoc  novatore  adhuc  superstite,  sc. 
Procopio;  Unruhstifter,  EmpOrer;  in  dieser  Bedeutung  hat  es  nur  A.,  als  n.  verborum  Sali.  Gell, 
stirpis  Auson.  observator  25,  4,  17:  superstitionis  magis  quam  sacrorum  legitimus  obs.  Senec 
Plin.  obtrectator  Cic.  Justin.  —  oppugnator  Cic.  Liv.  Tac.  20,  11,  12;  21,  12,  6.  pabu- 
lator  24,  5,  5.  Caes.  Liv.  —  percussor  29,  1,  40:  dextras  percussorum  fatigavit  multitudo,  sc. 
•damnatorum;   Scharfrichter,  Henker,  cl.:  MOrder,  Erdolcher.    peremptor  25,  6,  6:  hostes  nos 


:Ä^^5Öä(i 


6 


inoessebant  nt  perfidos  et  leotissimi  principis  peremptoreSf  Mörder:   Senec.  Apnl.  Ambros.   Vn^     : 
perlator  21,  16,  11:  perlatore  (epistolamm)  capto;  Überbringer;  Paolin.  NoL  August    perqni-     ; 
Bitor  14,  5,  7:  perqaisitor  malivolos,  so.  innooentiain,  AufepOrer,  um  sie  za  verderben;  nach  Plant. 
Stieb.  II,  2,  61:   maleyoli  perqoisitores  anotionnm.    possessor  17,  3,  1  ol.   —  praeoentor  14, 
7,  17:  nt  heiolans  baiolomm  praeo.  ad  expediendnm  inoitans  qnod  orsi  sunt  vocibns  crebris,  Vor- 
sänger, Antreiber  der  Leichenträger;  als  Mnsik-,  Chordirektor  bei  Apnl.  n.  Angnstin.    praedaior 
19,  8,  4.  PlQnderer,  Bftnber.  ol.    praesnmptor  26,  8,  14:  Procopins  praesnmptor,  Anmafser,  Usur- 
pator; Tertnll.  Angnstin.  Panlin.  Nolan.  Gassiod.    *praeyentores  18,  9,  3;  Benennung  einer  Ab- 
teilung leichter  Beiterei,  die  zum  ersten  Einhauen  gebraucht  wurde,   wie  die  ebendaselbst  genannten 
Snperventores;    so  auch  in  der  notit.  dignit.    precator  18,  2,  18:   qui  legationis  nomine  precator 
venerat  pro  Urio  etc.  FOrbitter.  Plaut  Ter.  Macrob.  Donat    probater  24,  5,  11:  spectator  pro- 
batorque  gestorum;   27,  11,  4:   quid  interest  inter  suasorem  facti  et  probatorem?   Gic.  Ov.  Apnl. 
*proculcatores  27,  10,  10:   quam   (viam)   inspexere  proculcatores,   Yortruppen,    Spitze,   Gelen^ 
liest  dafOr  procursatores.    procurator  28,  1,  29:  proc.  monetae,  Münzmeister,  Mttnzdirektor.   cl. 
procursatores   23,  3,  4;   24.  1,  10;   3,  1;  5,  5.   leichte  Vortruppen,    Plftnkler.   Liv.  42,  64,  6. 
proditor  cl.  —  proeliator  19,  7,  8:   proeliatoris  militis  ritu;   23,  5,  24:   proeliator  mües;   adj. 
>=  pugnans;   Yaler.  Max.  Yulgat  Jesai.    professor   22,  4,  1:   non  ut  philosophus  veritatis  inda- 
gandae  professor;  Gels.  Senec.  Quit  Suet    prohibitor:  21,  12,14:  quamquam  prohibitores  dnritia 
bellorumque  artibus  antistarent;  24,  2,  13:  cumenim  idem  prohibitores  catapnltis  nostrorum  urge- 
rentur  atque  ballistis;  24,  2,  19:  prohibitores  oculorum  aciem  intentius  conferentes  ad  haue  molem, 
die  Yerteidiger,  Belagerten;   bei  Apnl.  u.  Amob.  Abhalter.    propugnator    24,  1,  7.   Schiffsoldat.. 
cL  —  *proruptor  24,  5,  5:   proruptores   alii  iumenta  intercipiunt  =  prommpentes.    protector 
14,  7,  19;  29,  3,  8.  pl.  die  Leibwächter,  Trabanten.  Spartian.  Lact  u.  Spätere,    pugnator  18,  8, 
10:  inter  quos  dux  ipse  agnitus  pngnatommque  mole  circumdatus;  Yerg.  Suet  Sil.  Plin.    quaesitor 
14,  9,  1:   cum  accusatores  qnaesitoresque  subditivos  cerneret    emergentes.   cl.     rector   14,  8,  13 l 
r.  provinciae;  oft  r.  militum  =  dux.  cl.    sciscitator:   22,  16,  16:   Herodianus  artium  minutissi- 
mus  sc.  üntersucher,  Kenner;  nur  noch  bei  Martial  u.  Prndent    *scitator  22, 8, 10:  Eratosthenes  et 
Hecataeus  et  Ptolemaeus  aliique  huins  modi  cognitionum  minutissimi  scitatores,  Erforscher,  Kenner ; 
Wagner  liest  scrutatores.    sectator  14,6,  19:  sectatoribus  disciplinarum  liberalium  impendio  paucis 
extrusis;  Anhänger,  Lehrer;  cl.  gewöhnlich  Schüler  eines  Lehrers ;  so  Suet  Gell,    scrutator  20,  3^ 
3:  scrutatores  reram  intellegibilium.  Suet.  Justin.  Stat  Lucan.  Lact    spectator  24,  5,  11:  spec- 
tator probatorque  gestorum,  Augenzeuge,  Beurteiler;  25,  5,  7:  gravis  quidam  aequitatis  sp.  27,  5,. 
8:  sp.  adhuc  aequissimus  rerum,  Prüfer,  Beurteiler,    speculator  26,  6,  6:  ritu  soll ertissimi  cuius- 
dam  speculatoris.  cl.    stipator    24,  4,  4    pl.    Leibtrabanten,    cl.    structor  19,  6,  4:  structores 
aggerum;  schon  bei  Gic.  Bauleute,    suasor  27,  11,  4:   suasor  facti;   Gic.  Liv.    subornator  15, 
5,  4:  subornatore  et  conscio  Lampadio;   Anstifter.   Paul,  sent  Lamprid.    succentor   19,  12,  13: 
Paulo  succentore  fabularum  crudelium  et  suggerente  species;  Tonangeber,  Anstifter;  bei  Augustin 
u.  Isid.  Nachsänger.  —  successor  cl  25,  3,  23;  suffragator  22,  6,  5:  qua  (lege)  cavetnr  nullnm 
interpellarisuffragatorem;  29, 3,6:  onius  snffragatori  respondit  Imperator;  Begünstiger,  Empfehler.  cL 
snperventores  18,  9,  3.  s.  oben  praeventores.    temerator  29,  5,  43:  Firmns  Maurus,  tem.  quie- 
tis,  Buhestörer.  Stat  Cod.  Just  Ambros.    temperator  23,  6,  3:   t   oboedientium  fuit  et  arbiter 
lenis,  sc.  Arsaces;   Beherrscher.   Gic.  t.  varietatis;    Senec.  voluptatis;  Mart  armomm:    tortor  26, 
10,  13:  tortoribus  exposuit  multos.  cl.    *transitor  15,2,4:  ut  subterraneus  serpens  adsultu  subito 
singnlos  transitores  observans  incessit,  die  Yorübergehenden,  transeuntes.  Augustin.  Yulg.    turbator 
26,  6,  1  u.  29,  5,  21:  quietis  publicae  turbator;  Liv.  Tac.    ♦  Usurpator  26,  7,  12:  indebitae  po- 
testatis  nsnrpator.   Symmaoh.    vector  25,  6,  9:  vectores  iumentoram  pedibos  inoedebant,  Beiter 
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vie  bei  Prop.  n.  Ot.  —  yeterator  16,  8,  8:  vet.  quidam,  durchtriebener,  scblsaer  Mensch.   Cie. 
'^!F«r.    Tiator  15,  10,  5:  viatorem  daoere  innoxinin;  cl.  Wanderer.  — 


Auch  zwei  auf  o  gebildete  Personennamen  finden  sich  bei  ihm  allein,  nämlich:  ^praescio 
18,  4,  1:  praesciones  omnes  consalens  de  fataris,  welches  Grono?  Termntet  aus  dem  vom  cod. 
Tai  n.  Petr.  flberlieferten  nnbranchbaren  praestionis;  Gelen. liest  dafQr  praestigiatores.  *reposco 
22,  16,  23:  Aegyptii  sunt  controTersi  et  reposcones  acerriml  litterio  17,  11,  1:  litterionem  Grae- 
cum Julianum  appellantes,  Pedant,  Schulgelehrter,  findet  sich  noch  bei  August. 


Von  den  Femin.  auf  trix  sind  folgende  vorhanden:  adiutrix  26,  2,  9:  fortuna  adiutr.  con- 
siüorum  bonorum,  wie  bei  Plaut  u.  Gic.  altrix  23,  6,  25:  Chaldaeorum  regio  altrix  philosophiae 
veteris;  adulatio  vitiornm  altrix;  Gic.  Pac.  Verg.  Val.  Flac.  Auson.  ^ambestrix  29,  3,  9:  duas 
habebat  ursas  saevas  hominum  ambestrices;  bei  Plant.  Gas.  4, 1,20  wollen  es  G.  F.W.  Malier  n.  A. 
Spengel  ebenfalls  für  ambas  estrices.  bellatrix  23,3,9:  quioquaginta  aliae  bellatrices,  (sc.  naves), 
also  Kriegsschiffe;  23,  6,  55:  Bactriani  antehac  natio  bellatrix;  Ov.  Sil.  Yaler.  Flac.  Lact,  con- 
citatrix  21,  13,  12:  invidia  turbarum  acerrima  concitatrix;  nur  noch  b.  Plin.  corruptrix  25, 
3,  18:  rerum  corrnptricem  et  morum  (sc.  licentiam,  wie  vermutet  wird);  ein  Mal  bei  Gic.  cultrix 
19,  1,  11:  ut  cultrices  Veneris  lacrimare  saepe  spectantur;  in  dieser  Bedeutung  auch  bei  Lact 
August,  u.  in  der  Yulg.  disceptatrix  14,  11,  26:  haec  (iustitia)  ut  regina  causarum  et  arbitra 
rerum  ac  disceptatrix  umam  sortium  temperat;  je  einmal  bei  Gic.  Lamprid.  August  gubernatrix 
25,  4,  14:  fortunae  aliquamdiu  bonae  gubematricis;  so  auch  Ter.;  ein  Mal  b.  Gic.  u.  Lact  '''in- 
flammatrix  14,  1,  2:  uxor  infi.  saevientis  adsidna;  den  pl.  hat  Glaud.  Mamert.  *insidiatrix 
23,  5,  21:  quae  (aviditas  rapiendi)  insidiatrix  saepe  Bomani  jnilitis  fuit;  24,  4,  29:  subsedisse 
manum  insidiatricem  latenter;  ebenso  27,  10,  11.  31,  4,  10:  insidiatrix  aviditas;  nur  noch  bei 
Ambros.  u.  in  den  edict  Diocl.  moderatrix  15,5, 1:  fortuna  mod.  humanorum  casuum.  Gic.  Plaut 
praedatrix  14,  2,  1:  ferae  praedatrices;  26,  6,  10:  subsidebat  ut  praedatrix  bestia,  wildes  Raub- 
tier; ein  Mal  bei  Stat  *praemiatrix  14,  11,  25:  Adrastia  ultrix  facinorum  impiorum  bonorum- 
que  p.  pugnatrix  23,  6,  28:  pugnatrix  natio;  Prüden t  u.  Acron  zu  Horat  rebellatrix  14, 
8,  2:  Isauria  reb.  interneciva  Liv.  u.  Ov.  je  ein  Mal.  saltatrix  14,  6,  19:  tria  milia  saltatricum; 
Gic.  Plin.  Ambros.  Yulg.  spectatrix  21,  5,  4:  laborum,  quos  exhausimas,  Galliae  spectatrices ; 
22,  3,  12:  humanorum  spectatrix  Adrastia;  30,  8,  1:  posteritas  incorrupta  praeteritorum  spectatrix; 
bei  Plaut  Ov.  Senec.  Apul.  Hieron.  tonstrix  16,  8,  10:  Dionysius  tonstrices  docuit  filias ;  Plaut 
Mart  ultrix  14,  11,  25  s.  praemiatrix;  Tomyris,  ultrix  acerrima  filiorum  23,  6,  7.  Yerg.  Ov. 
Lucan.  Sil.  Ambros.  victrix  23,  6,  9:  hae  nationes  nonnunquam  abiere  victrices;  16,  12,  12: 
vexilla  viotricia  moveamus.  Gic.  Yerg.  Ov.  Tac.  Yal.  Max. 


2)  Neutra  auf  men,  mentum,  bulum  u.  culum,  ium.  acumen  cl.  18,  5,  1:  contra  acumina 
calcitrare;  =  Stachel  auch  bei  Arnob.  ""cavamen  23,  4,  2:  subtiliter  adponit  in  temonis  cava- 
mine  sagittam;  =  Höhlung  nur  b.  A.;  Solin.  hat  es  in  der  Bedeutung  Hohle,  columen  cL  29, 
2,  9:  patriciatus  columina  ipsa  pulsavit  curvamen  20,  3,  8:  sol  sphaerae  inferioris  curvamine 
circumfusus,  Krümmung,  Wölbung;  Ov.  Plin.  Sil.  Gell.  —  discrimen  Gefahr,  sehr  oft  bei  A.  cl. 
foramen:  23,  6,  24:  invenere  f.  augustum.  cl.  examen  21,5,4:  peraetatumexamina;  dilationum 
exa.  Menge,  grofse  Zahl,  germen  26,  9,  3:  ut  pro  imperiali  germine  pugnarent  fortius;  SprOüs- 
ling,  so  bei  Ov.  Justin.  Glaud.,  sonst  bei  Yerg.  Ov.  Lucan.  Plin.  =  Keim,  gestamen  16,  5,  4: 
ut  gestaminis  (l  e.  pilae  argenteae)  lapsi  tinnitus  abrumperet  somnum ;  Getragenes,  Last,  Gewicht; 
Yerg.  Ov.  Senec.  Apul.    levamen  18,  2,  14:  1.  laborum  sumere;   Gatull.  Gic.  Yerg.  Liv.     mode- 
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ramen  25,  1,  9:  hoo  correotionis  moderamine  leniori  contentas  est  Imperator;  Leokiingsiiiittel ;  26, 
2,  6:  adpetenti  moderamina  orbis  Romani,  Regierung.  Ov.  molimen  24,  4,  7:  haec  dum  magno 
molimine  comparantor;  29,  1,  6:  qaae  ingenti  molimine  iam  praestmcta;  gewaltige  Anstrengung; 
Luor.  Horat.  0 v.  Liv.  s  p  e  c  i  m  e  n  23,  6, 23 :  CtesiphoD ,  quam  rex  Pacorns  Fersidis  effeoit  specimen  sum- 
mnm;  =  Zierde,  Schmuck  auch  bei  Senec.  u.  Apulej.  spiramen  17,  7,  11:  ventornm  spiramina, 
Wehen,  Blasen,  so  Stat.  sputamen  14,  9,  6:  avnlsam  sedibus  linguam  cum  crnento  spntamine 
in  oculos  interrogantis  impegit;  nur  noch  bei  den  Eccles.  den  Flur,  hat  Cael.  Aurel.  stamen  23, 
4,  14:  quo  nentur  lintea  stamina,  Fäden;  oft  bei  Ov.  auch  bei  Frop.  Tibull.  subtegmen  23,  6, 
67:  nentesque  subtegmina  conficiunt  sericum,  Faden,  Garn,  Gespinnst;  Ov.  Varr.  Sen.  Flaut.  Ter. 
—  tormen  23,  3,  6:  ictu  torminis  consternatus;  Schleudermaschine,  =  tormentum.  —  Telamen 
18,  10,  3:  opertam  ad  usque  labra  ipsa  atro  velamine,  Halle,  Kleidung.  Verg.  Senec.  volumen 
23,  4,  1:  cuius  ex  volumine  tereti  quadratus  eminet  stilus,  Welle,  Rolle;  so  bei  Verg.  Ov.  Lucr. 
an  andern  Stellen  ist  es  Schriftstück,  Protokoll,  Aktenstück. 


adiumentum  14,  7,  9:  adiumenta  paulatim  Uli  subtraxit,  Hilfsmittel;  15,  7,  5:  tribulium- 
que  adiumentum  (Unterstützung)  nequicquam  implorante;  27,  3,  12:  adiumentis  utriusque  pro- 
gressis,  Hilfe,  beistehende  Menge.  Cic.  Cornif.  *allenimentum  27,  3,  9:  adlenimenta  tumultus 
opperiens,  Linderungs-,  Beschwichtigungsmittel. —  alimentum,  14,  6,  19;  7,  5;  pl.  Lebensmittel, 
cl.  amentum  31,  15,  13:  funditoris  amento  in  cassum  excusso;  Wurfriemen,  Riemenschleife; 
Gaes.  Ov.  Liv.  Plin.  argumentum  cl.  28,  4,  2:  vitam  per  argumenta  scaenica  amoresque  peregerat. 
armamenta  14,  8,  14:  navem  omnibus  arm.  instructam  Takelwerk;  Gaes.  Liv.  Plin.  armentum 
31,  2,  19:  annenta  prae  se  agentes  cum  gregibus  pascunt  Halani;  Ov.  Horat.  Liv.  Plin.  augmen- 
tum  17,  3,  5:  indictionale  augm.  Steuererhöhung.  Plin.  Augustin.  coagmentum  19,  7,  7:  disso- 
lutis  turrium  coagm.  Fugen,  Verbindungen.  Plaut.  Caes.  cogn Omentum  14,  5,  8;  7,  18  u.  öfter; 
archaistisch  für  cognomen.  Plaut.  Tac.  commentum  14,2,13:  obsidionale  com.  Anschlag,  List  bei 
der  Belagerung.  Liv.  Ter.  Justin.  Suet.  dehonestamentum  26,  6,  16:  ad  hoo  deh.  honornra 
omnium  ludibriose  sublatus,  Schändung,  Entwürdigung.  Sali.  Justin.  Tac.  delenimentum  18,  5, 
7:  aurium  delenimenta  capere,  Ohrenkitzel,  Ohrenschmaus;  so  bei  Plin.;  auch  Liv.  Senec.  Tac. 
Front.  —  detrimentum  14,  11,  26.  cl.  documentum  cl.  14,  2,  8:  documentis  frequentibus 
scire,  Erfahrungen,  Beispiele;  14,  7,  Q:  documento  recenti similia  formidabat.  elementum  15,  4, 
4:  tamquam  ele.  perenni  discordia  separatum,  Stoff,  Wasser;  Horat.  Tac.  Plin.  Suet.  —  emolu- 
mentum  cl.  22,  11,  6:  emolumenta  aerarii.  experimentum  21,  16,  5:  diutuma  exp.  et  proba- 
tionis  medendi  monstrarunt.  Versuche,  Erfahrungen ;  Liv.  Plin.  Tac.  Quit.  ferramentum  21,  12, 
6:  murorum  ima  suffodere  ferramentorum  multitudine  conabantur,  Werkzeuge,  eiserne  Geräte;  Cic. 
Suet.  Gels.  August,  figmentum  14,  6,  8:  figmenta  aerea  sensu  carentia;  17,  4,  6:  figmenta  Ae- 
gyptiornm  numinum:  19,  1,  3:  aureum  capitis  arietini  figmentum  gestans;  19,  1,  10:  figmenta 
hominum  mortuorum.  Gell.  Apul.  firmamentum  21,  5,  3:  virtutis  vestrae  firmamento  confisus, 
Stütze;  24,  1,  2:  totius  roboris  firm.  (sc.  pedites  medii)  Stütze  des  ganzen  Heeres,  cl.  fragmen- 
tum  cl.  24,  2,  17:  fragmentis  montium  et  missilibis  repulsus.  fulmentum  23,  4,  5:  cui  ligno 
folmentum  prostemitur ingens,  Stütze;  Varr.  Vitruv.  fundamentum  14,8,14:  afundamento  ipso 
carinae;  14,  6,  5:  leges  fundamenta  libertatis.  Plaut.  Cic.  Nep.  Liv.  imitamentum  16,  10,  14: 
priorum  prinoipum  imitamenta  portantes;  17,  4,  15:  facis  imit.  iufigitur  aereum;  22,  13,  1:  imit. 
Oljmpiaci  Jovis.  Tac.  Gell,  incantamentum  16,  8,  2:  anile  ine.  adhibere  ad  leniendum  dolorem; 
29,  2,  3:  incantamenta  quaedam  anilia;  Zauberformel,  Zaubersprüche;  nur  noch  b.  Plin.  incita- 
mentum  21,  12,  12:  reparatur  proelium  incitamento  tubarum,  Antrieb,  Sporn.  Gort.  Plin.  Tac. 
incrementum    14,  6,  3:  ut  augeretur  Roma  snblimihus  incrementis;    14,  11,  26:  incrementorum 
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detrimentorumqiie  momeDta  versans ;  28,  6,  5:  ante  incrementa  maloram ;  Zuwachs,  YergrODsening.  cL 
indnmentam,  Anzug,  Kleidung;  14,  6,  10:  indnmentorum  Tüitate  discrepantes ;  14,  7,  20:  indom. 
regale  textnm  esse  occnlte;  19,  8,  8:  ind.  lintea;  Senec.  Gell.  Anrel.  Vict  Macrob.  Lact.  T^d. 
inritamentam  28,  4,  3:  inritamenta  gnlae  corrigere;  28,  6,  13:  ut  rapaces  alites  inritamento 
«angninis  atrocins  efferatae;  Beizmittel,  Beiz;  Sali.  Liv.  Tac.  Flin.  instramentnm  cl.  14,  6,  18: 
histrionici  gestus  instrumenta  non  levia.  invitamentum  29,  2,  6:  omni  humanitatis  invitamento 
ad  prodenda  lacessitus;  Lock-,  Beizmittel.  Cic.  Liy.  Gurt*  iumentum  cl.  bes.  silb.  bei  A.  meistens 
Beitpferd;  16,  12,  22:  latere  forato  iumenti;  24,  4,  7:  hostium  dnx  iumenta  adortus,  qaae  vesce- 
bantuT.  iuramentum  Eid,  nach  Donat  zuTer.  Andr.  im  Vulgärlatein  gebräuchlich;  21,5,7:  iura- 
mento,  quaeso,  concordiam  spondete;  24,  1,  8:  promissis  eius  et  iuramentis  inlecti;  so  auch  bei 
den  JGt.  laxamentum  cl.  16,  5,  15:  sine  laxamento  pauperes  compelli,  ohne  Schonung,  liba- 
mentum  cl.  23,  6,  35:  libamenta  diffundere  praecursoria  Yoropfer.  libramentum,  bedeutet  b. 
A.  Fläche,  wie  folgende  zwei  Stellen  zeigen:  15,  4,  4:  Bhenus  mediam  paludem  velut  funali  (an- 
dere finali)  intersecat  libramento,  der  Bhein  durchschneidet  den  Bodensee  in  der  Mitte  in  einer  wie 
ein  Seil  sich  hinziehenden  Fläche,  so  dafs  sein  Wasser  sich  nicht  mit  dem  des  Sees  mischt:  tamquam 
elementum  perenni  discordia  separatum;  18,  7,  5:  volucres  (i.  e.  culices)  palpebrarum  libramentis 
insidentes  mordicus,  die  Mücken  sitzen  beifsend  auf  den  Flächen  der  Augenlider.  Cic.  Flin.  Senec. 
lineamentum  cl.  J4,  6,  17:  spadones  obluridi  distortaque  lineamentorum  compage  deformes,  die 
fahlen  und  durch  den  verzerrten  Ausdruck  der  Gesichtszüge  häfslichen  Verschnittenen;  24,  2,  10: 
lamminae  singulis  membrorum  lineamentis  cohaerenter  aptatae,  allen  umrissen  der  Glieder  sich 
passend  anschmiegende  Fanzerblättchen.  machinamentum  23,  4,  8:  quae  forma  (arietis)  huic 
machinamento  vocabulum  indidit,  Maschine  wie  bei  Sisenna  frag.  u.  Liv.  meditamentum  23, 
4,  10:  his  arietum  meditamentis,  sinnreich  ausgedachte  SturmbOcke;  Tac.  Gell,  momentum  14, 
11,  26;  18,  7,  7.  u.  monumentum  24,  4,  5  cl.  munimentum  ist  bei  A.  Festung;  18,  10,  2: 
ut  in  munimentis  praecelsis  et  fidis;  23,  9,  7:  Callinicus,  munimentum  robustum;  27,  12,  6:  mu- 
nimentum positum  in  asperitate  montana.  nutrimentum  14,  11,  3:  nutrimenta  fictis  criminibus 
subserere  per  arcanos  susurros.  Flin.  Senec.  Cael.  Aurel.  Apul.  operimentum  24,  2,  10:  lam- 
minae fido  operimento  totam  hominis  speciem  contegebant.  Decke,  Hülle;  Sali.  Cic.  Flin.  *palpa- 
mentum  17,  12,  6:  aptus  (eunuchus)  ad  muliebria  palpamenta,  weibische  Schmeicheleien,  Zärt- 
lichkeiten, paludamentum  14,  11,  20:  Caesarem  tunica  texit  et  paludamento  communi,  Kriegs- 
mantel; Liv.  Flin.  Tac.  pavimentum  14,  6,  20:  pedibus  pavimenta  tergentes,  Estrichboden; 
Varr.  Cic.  Horat.  *regimentum  25,  9,  7:  excussa  regimenta;  28,  1,  7:  ad  usque  sublimia 
regimenta,  Begierung,  Leitung.  Fest.  Arcad.  dig.  rudimentum  22,  5,  1:  a  rudimentis  pueritiae 
primis;  22,  5,  3:  Inter  ipsa  rudimenta  iuventae,  die  ersten  Anfänge,  Zeiten,  sacramentum  24,  3, 
2:  tribunos  sacramento  solvit  ut  desides  et  ignavos;  25,  1,  9:  abiecti  sunt  sacramento  tribnni;  aus 
dem  Dienst  entlassen;  diese  Verbindung  hat  nur  A.  —  saepimentum  18,  2,  15:  post  saepimenta 
fragilium  penatium  infiammata;  Verzäunung,  umzäunte  Hütte.  Yarro.  Cic.  sarmentum  cl.  24,  4, 
30:  stipulam  et  sarmenta  adgesserunt.  Beisig.  spiramentum  14,  7,  15:  sine  spiramento  ullo,  ohne 
alles  Zaudern;  29,  1,  40:  sine  spiramento  vel  mora.  Tac.  —  temperamentum  22,  16,  14:  locus 
auris  et  salutari  temp.  perflabilis,  gesundes  Klima,  so  Col.  u.  Justin,  temptameutum  24,  2, 
4:  sunt  temptamento  frustrati,  Unternehmung,  Anschlag.  Ov.  Verg.  Tac.  —  testamentum  cl. 
23,  6,  8.  —  tormentum  cl.  14,5,9.  turbamentum  25,  7,  12:  inter dissensiones et  turbamenta ; 
26,  7,  8:  in  publicis  turbamentis,  Unordnung,  Verwirrung.  Sali.  Tac.  velamentum  14,  11,  11: 
velamento  subagrestis  ingenii  persuasionis  opifex  callidus,  Deckmantel,  so  Senec,  sonst  bei  Flaut. 
Ov.  Cels.  Tac. 
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i  A.  14,  6,  is: 


adminicnlum  cl.  sehr  beliebt  bei  A.  14,  6,  ^3:  eioogitatam  est  adm.  sospitale;  ein  heü^' 
Munes  Hilfsmittel;  14,  8,  14:  nullius  extemi  indigens  adminionli,  fremde  Beihilfe;  14,9,4:  admini^ 
eula  fatnrae  molitioni  poUiceri  ünterstütznng;  28, 5, 12:  posoentes  adminioala  sibi  darl  *coagalaiii 
29, 2, 1 :  Palladins  ille,  coag.  onmiam  aeromnaram;  in  dieser  Bedeutung  „Ursache"  nur  bei  A.  ourri^ 
culum  cl.  26,  3,  2:  in  amphitheatrali  ourriculo,  Rennbahn,  gubernaoulum  cL  26,  1  5:  nullua 
imperii  tenuit  gubemacula.  habitaoulum  14,  8,  6:  ex  agrestibus  habitaculis  urbes  construxit;. 
habitacula  sibi  figere,  Wohnplatz,  Wohnung.  Gell.  Fall.  Vulg.  August,  latibulum  cl  24,  4,  12: 
terrarum  latibula  concava  oblingis  tramitibus  struebantur,  Schlupfwinkel,  Laufgräben,  obstaculum 
17,  13,  4:  Parthiscus  (die  Theiss)  accolas  suo  tutos  praestat  obstaculo;  21, 10,  4:  nulUs  habitatur 
obstaculis  planities.  Senec.  Arnob.  Fr  ad.  Apul.  —  patibulum  cl.  24,  5,  3:  corpora  vidit  su£fixa 
patibulis  multa,  Block,  Halsblock,  perpendioulum  14.  8,  11:  sibi  vicissim velut ad perpendiculum 
aemulas  (sc.  ciTitates),  aufs  genaueste  gleich;  so  Cic.  ad  perpendiculum,  schnurgerade,  piaculuni: 
23,  6,  35:  erat  piaculnm  aras  adire  =  nefaserat;  so  auch  Flaut.  Gell,  propugnaculum  cl.  24, 
4,  10:  planities  propugnaculorum  firmitate  muniebatur,  feste  Schanzen,  Bollwerke.  —  prostibulum 
28,  4,  9.  Plaut.  Arnop.  Vulg.  receptaculum  26,  6,  5:  ei  illud  firmius  visum  est  reoept.  Schlupf- 
winkel; cl.  retinaculum  14,  11,  26:  necessitatis  insolubili  retinaculo  yincire,  so  bUdl.  auch  b. 
Plin.  XL.  Apul.  —  Tehicnlum  cl.  Wagen,  31,  2,  20  inter  vehicula  ipsa  versari.  vocabulum  cl., 
sehr  oft  =  nomen. 

Von  Neutr.  auf  ium,  meistens  von  Substantiven  abgeleitet,  verdienen  folgende  wegen  der  Hftu-*^ 

figkeit  ihres  Vorkommens   oder  ihrer  Bedeutung  b.  A.  hervorgehoben  zu  werden:    *collimitium, 

bei  Solin.  Grenze  zwischen  zwei  Orten,  bei  A.  Grenzgebiet  bedeutend  und  sonst  nicht  vorkommend; 

14,  3,  1:  repellente  rege  a  collimitiis  suis  ferocissimas  gentes;  15,  4,  1:  coUimitia  saepe  Bomana 

latius  inrumpentibus.    commilitium  28,  6,  10:   remedia  quaedam  a  commilitio  principis  expec- 

tantur;  Teilnahme  am  Feldzuge,  bei  Yell.  Tac.  Kriegskameradschaft,   Apul.  Gemeinschaft,    com- 

pendium    cl.    22,  4,  9:    quid  haberet  ex  arte  compendii,    Ertrag,  Gewinn,  Einkommen,  Vorteil; 

sehr  häufig  wie  sein  Gegenteil  dispendium  Schaden,  Verlust:  sine  ullius  dispendio;  cum  dispendio 

sanguinis  sui  dece mens.  —  confinium  cl.  —    consortium  16,5,11:  quidam ex eorum  consortio ; 

22,  9,  8:  alii  querentes  se  consortiis  curiarum  addictos  iniuste,    Genossenschaft,    Teilnahme.    Liv. 

Sen.  Quint.  Tac.    crepundium  14,  6,  17:   inter  ipsa  oriundi  crepundia,  schon  in  der  Wiege;   so 

Vopisc.    discidium  30,  4,  11:  quam  (scientiam  iuris)  repngnantium  sibi  legum  abolevere  discidia, 

Trennung,  Spaltung,   cl.    edulium  30,  4,  17:   piscis  aut  edulii  peregrinum  esse  vocabulum  arbi- 

trantur,  Efsware;  Varr.  Capit.  Gell.  Vulgat.    *fullonium  14, 11,31  u.  22, 11,4:  in  fnllonio  natus, 

Walkerei;  Gloss.  Labb.  f.  -(vatpeiov.    gallicinium  22,  14,  4:  unde  secundis  galUciniis  videtur  primo 

solis  exortus;  28,  4,  34:  a  galliciniis  ipsis;  Hahnenschrei,  Tagesgrauen.   Petron.  Macrob.  Apul.  — 

inrgium  cl.  16,  12,  16:  sedata  iurgiorum  materia,  u.  Öfter.    medituUium  22,8,6:  inmeditullio 

ipso  Totunditatis,   Mitte;    Sen.  Hieron.  August,    ministerium   14,  11,  3:   inter  ministeria  vitae 

secretioris,  Bedienung,  Dienstleistung;  14,  6,  17:  huic  atratum  coquinae  iungitur  ministerium,  das 

schmutzige  Eüchenpersonal.    munia  Pflichten,  Obliegenheiten;  28,3,2:  strenuimilitis  m.  explebat;. 

31,  2,  20:   muniis  distringitur  mollibus;   so   auch  Servius  zu  Verg.  Salv.  Cod.  Just,    occipitium 

16,  12,  16:  modo  non  occipitia  conculcantibus ;  31,7,13:  occipitia  fugientium  praecidentibus;  Plaut.. 

Yarr.  Gels.  Quint.  Plin.    postliminium  19,  9,  6:  postliminio  reversus.  Backkehr-,  Heimkehrrecht. 

Gic.  JCt.    profluvium  23, 1,5:  profluvio  sanguinis  repente  extincto;  25,  3,9:  sanguinis  profluvia 

vexabatur.  Lucr.  GoL  Aurel.  Vict.  Arnob.    proloquium  28,  1,  11:  uno  prol  statuit;  29,  1,  38 r 

8ub  uno  prol.  iubet,  Ausspruch,  Machtgebot;  so  nur  b.  A.    *proludium  14, 11,  3:  inter  ootidiana 

prolndia  exercitus;  23,  6,  83:  militari  oultu  ae  disoiplina  proludüsque  continuis  rei  castrensis  et 
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«nnatoTM;  1S8,  1,  10:  in  prolndiis negotiornm;  Vorspiel,  Yorflbang,  Übung,  scratininm  29,2,3: 
inter  scrntinia  snppellectilis,  Darchsaohang.  ApoL  Vulg.  snffaginm  17,  13,29:  soffagia  petere 
latebranim  palustriom.  Cort.  Tac.  Plin.  Apul.  saspendinm  19,  11,  3:  ad  nsqne  miseroiom 
snspendia  perrenernnt,  Erhängen;  Plaut.  Gic.  Snet.  Gels.  —  yadimoniam  cl.  30,  4,  9:  per  yadi- 
monia  mille  iactantor. 


3)  Die  Abstrald»  auf  io  (tio  and  sio),  ns  (tas  o.  sns),  tas,  ura,  or,  tado  n.  a. 
Von  denen  anf  io  finden  sich  nur  oder  zaerst  bei  A.:    ^anteversio  21,  5,  13:  quid  in  rebas 
tunmltnosis  anteversio  valeat,  expertus;   das  Zavorkommen,  die  Offensive,  das  Fraevenire.     ^con" 
veotio  14,  10,  4:  annonae  convectio,  das  Zasammenbringen,  Zafahr  des  Getreides.    *lacessitio 
19,  3,  1:  lacessitionibns  crebris  occnpare  obsidioni  adhaerentes,  die  eifrigen  Belagerer  durch  häufige 
Angriffe,    Neckereien  beschäftigen.    *obmurmuratio    26,   2,   3:    obm.   gravis  exoritur,   heftiges 
Murren,    ""praescitio  29,  1,  31:  numine  praescitionum  auctore,  Weissagung.    *submigratio25, 
9,  1:   submigrationem  epatria  civibus  nuntians  luctuosam,  Auswanderung.    Gelen,  vermutet  dafdr 
commigratio,  das  sich  aber  auch  nur  ein  Mal,  bei  Senec.  ad.  Helv.,  findet;  das  verbum  submigrare 
wird  bei  Forcellini-de  Vit  aus  den  Not.  Tiron.  p.  145  angeführt;  commigrare  findet  sich  allerdings 
Öfter.    Von  selten  oder  nur  bei  Späteren  vorkommenden   oder  in  besonderer  Bedeutung  bei  A.  ge- 
brauchten sind  folgende  zu  erwähnen:    admissio,  Audienz,  bei  Plin.  Senec.  Cod.  Theod.  15,  5,  8: 
per  admissionum  magistrum,  durch  den  Chef  der  Geremonienmeister  (admissionales) ;  22,  7,  2:  per 
admissionum  proximum,   den  Yiceoberhofmarschall.    ambitiones,   Gunstbezeugungen  gegen  die 
Soldaten  (wie  bei  Sali,  fr.);   22,  4,  7:   per   ambitiones    otiumque  opibus  partis;   31,  14,  2:   ultor 
acer  ambitionum  (Valens),    amissiones   23,  5,  18:    carorum  (nach  cod.  Vatic.  u.  Petr.  meistens 
castrorum)  amissiones,  Verluste,  Beraubungen  der  Lieben;  so  bei  Cic.  Senec.  u.  Plin.    apparitio, 
Unterbeamtendienst,  dann  =  apparitores,  Unterbeamte,  Dienstpersonal;  15,  3,  8:  praefecturae  prae- 
torianae  app.;  18,  6,  5:  sine  uUa  apparitione;  25,  7,  3:  ab  omni  toga  apparitioneque  rogabatur;  so 
auch  Gic.  ad  Quint  fr.  1,  1,  4.    capitatio,  Kopfsteuer,  17,3,2:  quicquid  in  capitatiooe  deesset, 
supplere.  JGt.    causatio;   Gell.  God.  Theod.  August.    18,  6,  5:   omni  causatione  posthabita,    mit 
Hintansetzung  jeder  Bücksicht,  ohne  Einwendungen  zu  machen,    cautiones,  Vorsichtsmafsregeln; 
14,  6,  23:  additum  est   cautionibus   paucis   aliud  remedium.  —   circumlocutio,  bei  Quint  = 
T:ep((ppaois;  30,  4,  15:   circumlocutionibus   indigestis  ita  scatentes,   von  ungeordneten,   unverdauten 
Phrasen  wimmelnd.  —  circumversio,  26,  1,  11:  circumversione  cursus  anni  revoluta,  nach  Um- 
lauf des  Jahres;  nur  noch  bei  Quint.    coartatio,  29,  2,  11:  coartationibus  nodosis  aequitate  diu 
iactata,  verwickelte,  künstliche  Verschlingungen;  Liv.  Vitr.  —    concertatio,  =  Kampf,  Schlacht; 
22,  8,  18:    concertatione  acri;    23,  4,  6:    cum  ad  concertationem  ventum  fuerit;    24,  6,  6:    post 
concert.  acerrimam;   27,  3,  13:  in   concertatione   superaverat.     confabulationes,   29,  2,  9:   ex 
elandestinis  regiorum  confabulationibus  immaniter  adrogans,  Gespräche,  Unterredungen;  Sjmmach. 
Eocl.    confirmatio,  16,  12,  49:  quae  confirmatio  castra  praetoria  dictitatur,  diese  befestigte  Stel- 
lung, nämlich  Primanorum  legio  locata  in  medio;   bei  Gic.  Senec.  Quint.   nur  in  übertragener  Be- 
deutung,   oongressio  14,  2,  8:   congr.  stataria,  Kampf  in  Beih  u.  Glied,  im  Feststehen;   so  bei 
Just  oft  =  Angriff,  Treffen.  —  conluctatio,  Zusammenstols,  Kampf;  28,  5,  3:  ante  conluctatio- 
nem  barbaros  terruit;  Sen.  Quint  GoL  Apul.    conluvio,  27,  4,  14:  conluvione  ciborum  abstinent, 
Gemisch,  Durcheinander;  31,  9,  5:  conluvione  incesti  liberatur,  Befleckung,  Scheufslichkeit ;  30,  4, 
15:  conluvionis  taeterrimae  Thersiten,  widerwärtiges  Scheusal,    consideratio,   14,7,21:  Ingenium 
a reri  consideratione  detortum,  Bichtung,  Bflcksicht  auf  die  Wahrheit;  19,  11,  2:  gemina  considera- 
tione;  26,6, 1:  ea  oonsideratione,  ans  dem  Grunde,  aus  zwei  Gründen.  Gic.  Gell,    constellatio,  20, 
11,  82:  quasi  fatal!  constellatione  ita  legente  diverses  eventus,  verhängnisvoller  Stand  der  (Gestirne, 


Sohicksalsbestimmung ;  29,  2,  27:  quam  ob  rem  constellationem  prinoipis  coUegisset,  die  NatiTitftt 
stellen;  Finnic.  Sidon.  Angast  —  oonstipatio,  das  Zusammendrängen,  dichter  Hänfen;  24,  8,  5: 
constipatione  densa;  26,6,14:  constipationeTendibilinmmilitam;  Yopisc.  Angast. —  consaltatio, 
29,  1,  38:  cons.  cognitomm,  Gutachten,  Erkenntnis  der  Bechtsanwälte.  —  contemplatio,  26,  2, 
8:  cont.  multiplex,  vielseitige  Betrachtung;  26,  8,  10:  contemplatione  facinoris  clari,  in  Bücksicht 
auf  seine  berflhmte  That  —  conversio,  26,  6,  1:  in  rerum  conversione,  bei  dem  allgemeinen  Um- 
sturz, der  Umwälzung,  derivatio,  23,6,86:  aetheria  derivatione  oriri  hos  fetus,  Ursprung,  Einfluls. 
destillatio,  14,  11,  24:  destillatione  iecoris  pulmones  Tomitans  interiit,  Katarrh,  Entzündung; 
Cels.  Senec.  Plin.  —  destinatio,  Hartnäckigkeit;  15,  10,  10:  pertinaci  destinatione,  Beharrlich- 
keit; Liy.  Flin.  =  Bestimmung,  devotio,  16,  8,  3:  tum  princeps  ob  devotionem,  Ergebenheit, 
Unterwürfigkeit;  so  bei  den  Script,  bist.  Aug.  u.  Yeget.  —  dimensio  Ausdehnung,  nur  bei  Spät 
23,  6,  11:  dim.  litorea;  26,  1,  8:  dimensione  terminata.  discretio,  Unterschied;  23,  6,  67: 
sine  Ulla  discretione;  26,  6,  7:  sine  discretione  cunctos;  auch  absque  discretione;  so  Fall.  Ynlg. 
Chalc.  disparatio,  Entfernung;  21,  12,  8:  disparatione  brevi  amni  Natisone  civitatem  praeter- 
labente;  so  auch  disparatus  entfernt  16,  12,  70.  dispositio,  24,  6,  9:  Homericam  dispos.  prae- 
stitnit,  Aufstellung  (so  Veget.);  16,  12,  12:  disp.  tempestiva,  passende  Anordnung,  Verfügung;  19, 
11,  3:  dispositionibus  alterius  praefecturae.  —  divisio,  ebenfalls  Anordnung,  Bestimmung;  22,  7, 
3:  diversa,  quae  divisiones  mnltiplices  ingerebant;  so  Yitrny.  erectio,  17,  4,  5:  er.  obelisci,  Auf- 
stellung, Errichtung;  Yitr.  Yulgat.  ex agg oratio,  16,  12,  68:  inanium  laudum  eiag.,  Anhäufung, 
Übertreibung;  Gell.  August,  explicatio,  omnis  exp.  torquetur,  die  ganze  Abrollung,  Spannung  und 
Loslassen  des  Skorpions  geschieht  durch  Drehen,  Winden ;  so  bei  Cic.  rudentis  explicatio.  exsecutio, 
Hinrichtung:  27,  7,  6.  incentio,  30,1,7:  incentiones  Circeas  callere,  Zaubersprüche,  Zaubereien, 
<=  incantationes,  incantamenta.  Gell,  incitatio,  14,  1,  10:  incitationem  eins  ad  multorum  dis- 
crimina  augeri  considerans,  Erregung,  Trieb,  Zorn,  inflexio,  22,  8,  14:  dexteram  infl.  Bospori 
Thracii,  Biegung,  Einbuchtung,  insectatio,  Verfolgung,  Verhöhnung;  15,  5,  19:  ins.  malivola; 
29,  1,  18:  maligna  insectatione;  so  bei  Liy.  u.  Tac.  —  internecio,  sehr  oft  wie  Liy.  ad  inter- 
necionem,  z.  B.  17,  10,  9,  bis  zu  yölliger  Vernichtung.  —  iaculatio  31,  10, 14:  iaculatione  pon- 
derum  densa  confringebantur,  Schleudern  schwerer  Massen;  Apul.  lectio,  Lektüre,  Studium;  30, 
4,  18:  pervulgata  iuris  lectio  yana;  subagreste  ingenium  nuUis  yetustatis  lectionibus  expolitum; 
Bel^-,  Gesetzesstelle:  30,  4,  12:  multas  tibi  suffragari  absolutionem  lectiones  reconditas poUicentur. 
Cod.  Just.  Amob.  —  mansio,  Station:  16,  12,  70:  mansione  quadragesima  disparatus;  Suet. Plin. 
—  molitio,  Unternehmung;  14,  9,  4:  adminicula  futurae  molitioni  poUiceri.  Cic.  Liy.  Quint 
mnltatio,  Bestrafung;  14,  7,  21:  bonorum  multatio;  30,  7,  3:  multatione  bonorum  adflictus  est; 
Cic.  ein  Mal,  Plin.  mussatio,  welches  Gelen.  20,8,9  yermutete;  richtiger  liest  aber  wohl  Kiess- 
ling  für  das  yom  Vat.  u.  Petr.  überlieferte  salutemus  latione  —  salutem  delatione  quaeritabam 
et  latebris,  das  dem  Zusammenhang  mehr  entspricht,  oblatio,  Spende,  Geschenk;  27,  3,  14:  ut 
ditentur  (episcopi)  oblationibus  matronamm;  Ulp.  Cod.  Theod.  u.  Just.  —  nuncupatio,  Benen- 
nung, Name;  26,  2,  10:  ob  nuncup.  augustam;  26,  5,  1:  unus  nuncupatione  praelatus;  so  Col. 
Apnl.  Auson.  —  nundinatio,  das  Markten,  Feilschen,  Bestechung;  28,  1,  18:  per  nundinationem; 
Cic.  Cod.  Just,  obductio,  14,  7,  21:  obductio  capitum,  Verhüllung  des  Kopfes  bei  Hinrichtungen, 
dann  blofs  Hinrichtung.  —  observatio,  22,  14,  7:  inter  animalia  antiquis  obseryationibus  con- 
secrata,  Hochachtung,  Verehrung.  Yal.  Max.  Cod.  Just,  occultatio  27,  7,  2:  occultationis  spe, 
in  der  Hoffnung  yerheimlichen  zu  können,  occursatio  19,  2,  6:  acri  intentaque  occursatione 
nostrorum,  Gegenangriff,  Kampf;  bei  Cic.  freundliches,  beglückwünschendes  Entgegenkommen,  opi- 
tnlatio,  26,  9,  4:  sagaci  opitul.,  Hilfeleistung.  Amob.  Vulg.  Ulp.  participatio,  22,8,  9:  par- 
ticipatione   maris  utriusque,    durch   Zusammenhang    mit  b.   M.  Spart.   August.  Cod.  Theod.   — 
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pensatio,  Enrftgang,  Überlegung;  16,  12,  33:  si  hoc  pensatione  moderata  fiat  et  canta.  per- 
mansio,  27,  5,  7:  ex  principis  diatnma  permansione  metas  aagebatnr  hostilis,  das  YerweileD, 
Aufenthalt  an  einem  Orte.  Gic.  August,  permixtio,  23,  6,  85:  permixtione  roris  conceptae  mar- 
garitae,  durch  Yennischung.  permutatio,  perm.  statas  praesentis  poscebatur,  Veränderung,  26, 
6f  9. 14, 11,  9:  perm.  iumentorum  u.  15,  1,  2:  equorum  permutatione  veloci,  Pferdewechsel,  Beiais. 
petitio,  22,  4,  9:  absque  fructuosis  petitionibus  multis,  einträgliche  NebeneinkOnfte,  Douceurs. 
praesumptio,  26,  10,  5:  cognita  levi  praesumptione,  eitle  Überhebung;  so  Tert.  u.  ApuL  — 
procursatio,  24,  4,  15:  crebris  proc.  lacessere;  26,  7,  15:  quasi  procursatione  bestem  lacessens, 
Plftnkelei,  Scharmutzier en ;  so  bei  Liv.  --  procursio,  19,  11,  13:  das  Vorrücken,  Vorstoüs;  licet 
ob  procursionem  subitam  semitectum  imperatorem.  Frontin.  professio;  14,6,23:  onmis  professio 
medendi  torpescit,  da  versagt  alle  Heilkunst;  14,  7,  18:  nee  professionem  nee  dignitatem  ostendens, 
weder  Stand  noch  Bang  angebend;  15,  7,  7:  ultra  professionem  se  offerens,  über  seinen  Stand. 
Gels.  Vell.  Quint.  progressio,  18,  7,  7:  saeculi  progressione,  im  Lauf  des  J.  —  properatio, 
31,5,9:  properatione  tumultuaria  mit  stürmischer  Eile,  prolapsio,  20,4,  15:  prol.  discordiaruni, 
Irrtum,  Übereilung;  so  auch  Ambros.  propulsatio,  15,  5,  20:  prop.  obiectorum  criminum;  19, 
8,  3:  ad  propulsationem  periculi  tam  abrupti;  Widerlegung,  Abwehr;  so  bei  Gic.  u.  Gell,  pro- 
stratio,  18,  7,  8:  Nisibi  prostratione  vili  transmissa,  mit  leichten  Spuren  der  Verwüstung;  Tert. 
Gassian.  —  provisio,  Vorkehrung,  Maferegel:  17,  3,  3:  huiusmodi  provisiones.  Gic.  Eutr.  Script, 
h.  Aug.  —  reciprocatio  20,  11,  28:  pro  reciprocatione  Spiritus,  je  nach  dem  Zu-  und  Rücktritt  der 
Luft.  Plin.  Gell.  —  refectio,  20,  8,  6:  in  refectione  laborum  postremus,  bei  der  Erholung  von 
den  Strapazen  d.  letzte.  Gels.  Quint.  Plin.  —  remissio,  17,  8,  1:  aestatis  remissione,  bei  der 
Milde  d.  Sommers.  —  respiratio,  14,  6,  19:  sine  respiratione  uUa  aliquem  extrudere,  ohne  Ruhe, 
sofort;  so  Liv.  —  sciscitatio,  Erforschung,  25,  4,  17:  praesagiorum  sciscitationi  nimiae  deditus. 
Ghalcid.  Petron.  Hieron.  —  secessio,  20,  8,  11:  principum  secessiones,  Zwiste,  Streitigkeiten.  — 
speculatio,  27,  2,  2:  speculatione  didicit  fida;  27,2,4:  diligenti  speculatione  (Auskundschaftung 
=  Kundschafter)  praemissa;  ebenso  der  Plural  konkret:  speculationibus  fidis  praedoctus:  14,  2, 
15  u.  26,  10,  4.  —  suasio:  30,  4,  3:  suasionis  opifex,  irsidou?  Sr^ixioupYo?.  —  subscriptio,  15, 
7,  9:  per  subscriptionem  abicere  sede  sacerdotali,  durch  Verfügung,  ßescript.  —  succensio,  25, 
10,  13:  succensione  prunarum  immensa  perisse  Jovianum,  durch  Kohlendunst;  31,  1,  2:  congeri 
ligna  ad  Valentin!  lavacri  succensionem,  Heizung.  —  superfusio,  Überschwemmung,  17,  7,  12: 
nimia  aequarum  caelestium  superfusione.  Ambros.  —  translatio  commeatuum,  Transport,  14,  10, 
2.  —  turbatio,  26,  1,  13:  hanc  inconstantiam  correcta  turbatione  composuit,  durch  Beseitigung 
der  Verwirrung  (des  Kalenders);  Gell.  Ulp.  —  velificatio,  18,  5,  6:  non  contis  nee  remulco,  sed, 
ut  aiunt,  plena  velificatione,  mit  vollen  Segeln;  19,  10,  4:  velificatione  plena  portum  naves  in- 
gressae;  29,2,22:  velificatione  tranquilla,  ut  aiunt,  ferebatur  ad  gloriam. —  vexillatio,  Fähnlein, 
Keitertrupp,  25,  1,  9:  vexillationum  tribuni.  Suet.  — 

Dazu  kommt  noch  eine  grofse  Zahl  solcher,  deren  Anwendung  von  dem  klassischen  Sprach- 
gebrauche nicht  abweicht,  und  die  hier  deshalb  nur  kurz  aufgeführt  werden  mit  Belegstellen  und 
Bedeutung:  accessio,  22,  2,  5,  Zuwachs,  Vermehrung,  adclamatio,  28,  6,  23,  Bufe  des  Miüs- 
fallens,  Unwillens,  adfectio,  27,  6, 13:  adf.  fondata,  feste  Zuneigung,  Liebe,  adiectio,  litterae, 
29,  1,  32,  Hinzufügung.  aditio  =  aditus,  via,  Zutritt,  Zugang,  22,  16,  19,  wenn  nicht  mit  cod. 
Vai  &  Petr.  editionem  zu  lesen  ist.  adluvio,.  15,  9,  4:  maris,  Eindringen,  Überschwemmung, 
administratio  27,  3,  11,  Verwaltung,  Amtszeit,  adseveratio  29,  2,  11,  Behauptung,  Beschul- 
digung, adspiratio  15,  2,  8  u.  26,  1,  5,  Gunst  adulatio  30,  4,  3.  aemulatio,  24,  1,  1  u. 
29,  5,  22,  Nacheiferung.  aequatio  26,  10,  10:  condicionis  aequatio  leviora  facit  pericula,  die 
Gleichheit  der  Lage,    aestimatio  17,1,8,  Schätzung,   agitatio,  14,6,9:  Bewegung,  Schwingung. 


allegatio  30,  4,  16:  Behauptung,  animadversio,  19,  13,  2:  BOge,  Strafe,  oayillatio,  22,  8, 
33  n.  26,  6,  15,  Spott,  Ironie,  hohnische  Neckerei,  oircumitio  24,  2,  2:  kreisförmige  Biegung, 
flominis.  cognatio  25,  3,  17:  Verwandtschaft  cognitio,  22,  8,  10:  Kenntnis,  Erkenntnis;  21, 
1,  7  n.  25,  4,  7:  Wissenszweig,    coitio  29,  1,  15:  occnlta,  geheimes  Complot    commotio,   15, 

7,  3:  Erregung,  OrolL  compellatio  23,  2,  4,  das  Schelten,  Anfahren,  compensatio  18,  3,  5: 
Entschadignng,  Ersatz,  compntatio  26,  1,  10,  Berechnung,  concessio  17,  10,  4:  Verzeihung, 
concretio  20,  11,  29,  Vermischung,  concussio  23,  4,  5  n.  29,  5,  30,  heftige  Erschütterung, 
confessio,  24,  6,  14,  Geständnis,    conflagratio,  24,  7,  7,  allgemeiner  Brand,    confusio  29, 

1,  24.  consecratio  24,  2,  21,  Weihe,  Ceremonie.  consensio  26,  2,  1.  conspiratio,  14,1,6 
u.  15,  5,  13,  vereintes  Streben,  oonsternatio,  24,  3,  2,  Bestürzung,  constructio  28,  4,  12, 
Bau.  contentio  19,  8,  2  Kampf;  27,  3,  14,  Anstrengung,  contignatio  19,  5,  5,  Stockwerk, 
correctio,  19,  11,  3,  Verbesserung,  Abhilfe,  cunctatio  25,  7,  11.  defensio,  14,  7,  21.  de- 
liberatio,  14,  6,  14.  denuntiatio,  26,  2,  1.  descriptio  14,  8,  7.  desperatio,  19,  2,  4. 
dimicatio,  14,  6,  26.  diminutio  27,  6,  16.  direptio  anrei  yelleris,  22,  8,  15,  Raub,  Fort- 
schleppung, disceptatio  28,  6,  9.  dissensio,  25, 7, 12.  di  st  in  ctio,  25, 4,8.  Unterscheidung, 
distributio,  14,  6,  14  eruptio,  24,  4,  13.  Ausfall  eversio,  17,  3,  3.  Zerstörung,  existi- 
matio,  22,  4,  4,  guter Buf.  expeditio,  14, 1, 1. (sehr oft),  expugnatio,  19,6,6.  exsecratio 
26j  7,  9,  Verwünschung,  exundatio  22,  15,  6,  Überschwemmung,  f actio,  26,  8,  10,  Partei, 
fatigatio,  24,  4,  20.  fusio  20,  11,  26,  radiorum,  Ausstrahlung,  imitatio  27,  3, 15.  impre- 
catio  29,  1,  25.  Verflachung,  Verwünschung,  indignatio,  24,  3,  3.  infitiatio  29,  1,  7.  Ab- 
leugnung, inquisitio,  24,  4,  3.  inrisio,  26,  6,  19.  institutio,  29,  1,  29.  instructio, 
Vorrichtung,  Bau,  20,  7,  17.  interrogatio,  14,  9,  3  VerhOr.  inundatio  ditissima,  reiche 
Wassermasse,  22, 15, 9.  irruptio,  21,5, 3,  feindlicher  Einfall,  largitio,  14,  7,  9.  lucubratio, 
17,  7,  9.  mentio,  16,  12,  69.  miseratio  19,  10,  3,  das  Jammern,  klägliche  Gebahren.  mu- 
tatio,  26,  2,  8.  narratio  20,  11,  30.  obstinatio,  15,  6,  4  u.  19,  2,  10,  Hartnäckigkeit, 
occupatio  28,  6,  9,  Beschäftigung,  oppugnatio^  25,  4,  11.  Bestürmung,  ostentatio,  22,  7, 
3  u.  27,  3,  14,   Prunk,  Aufwand,    persuasio,  26,  7,  12,   Einbildung,  Wahn,    populatio  14,  2, 

8,  Plünderung,  praedicatio,  22,  7,  4,  Böhm,  (Cic.  pro  Arch.  11,  26.)  praesensio,  22,  16, 
19,  Ahnung,    precatio,   23,  6,  35  Gebet,  feierliche  Gebetsformel,    profectio,   15,  5,  20  u.  25, 

2,  8,  Marsch,  Abmarsch,  propugnatio,  24,  4,  5,  Verteidigung,  Hilfe,  proscriptio  19,  11,  3. 
quaestio.  recordatio,  25,  3,  17.  redemptio,  25,  7,  9.  relatio,  14,  2,  20,  Bericht,  resti- 
tutio, 17,  12,  20.  satisfactio,  14,  ^h  17.  seditio,  27,3,11.  simulatio,  19,9,  7,  per  simul. 
zum  Schein,  wie  bei  Caes.  suffragatio,  14,  7,  7,  Begünstigung,  Empfehlung,  Hilfe,  transitio 
perfugae,  19,  9,  7.  (Liv.)  —  trucidatio,  29,  1,  40,  Niedermetzelung. 


Hieran  reihen  sich  am  besten  die  Masc.  auf  us  (tus  oder  sus),  welche  nach  ihrer  Grund- 
bedeutung eines  Zustandes  oder  der  Wirkung  der  Handlung  noch  leichter  io  konkrete  Bedeutung 
übergehen  als  die  auf  io.  Auch  sie  sind  in  grofser  Anzahl  bei  A.  vorhanden,  wie  sie  ja  überhaupt 
seit  Tacitus  häufiger  für  jene  eintreten.  Mit  hier  angeführt  und  gleich  Yorausgeschickt  mögen 
werden  die  beiden  erst  bei  ihm  und  Späteren  sich  findenden  Bildungen:  ^clarissimatus,  21, 16, 
2:  neo  sub  eo  dux  quisquam  cum  clarissimatu  proyectus  est,  die  Würde,  der  Bang  eines  clarissimns. 
Cod.  Theod.  Cassiod.  '^'obsidatns,  16,  12,  25:  pater  diu  obsidatns  pignore  tentus;  17,  12,  16: 
procerum  filios  obsidatns  sorte  obtulerunt;  25,  7,  13:  obsidatus  specie  yiri  celebres  altrinsecns 
dantor;  Geiselschaft,  als  Geisel.  —  Von  Verben  gebildet  finden  sich  zwei  nur  bei  ihm:  *cixcum- 
gressus,  22,  2,  3:  ob  rapides  circ,  22,  8,  30:  palus  Maeotis  amplissimi  circ.,  dort  Umzug,  hier 
Umfang  bedeutend.    *di  ff  latus,   15,   11,   18:  naves  ventorum  difflata  iaotari  adsuetas,   widriger 
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Wind.  Von  den  übrigen  verdienen  folgende  besondere  Enrftlinang:  abitns  tempestiTOS  militis, 
d),  8,  6,  zeitiger  Bdokzag.  Gic.  Plin.  Sil.  acc^ntus,  16,  12,  36  o.  24,  4,  22,  senatomm,  du 
ItlaseUf  die  Signale,  accessus,  24,  4,  10;  29,  1,  20  o.  27,  10,  7:  exploratis  accessibns,  Zugang« 
Anstieg;  so  bei  Liy.  Verg.  15,  5,  25:  Tiriam  accessa  Yermehrang,  Zuwachs.  Sen.  Cod.  Theod. 
actus,  Handlung,  sehr  oft,  z.  B.  14,  11,  26:  actus  multiplices;  28,  1,  39:  in  confragosis  (schwie- 
r^n,  heiklen)  actibus  yitae.  —  adcnrsus,  Anlauf,  Ansturm,  Angriff;  14,  2,  9:  inopino  ade;  17, 
1,  7:  ade.  equitum  nostrorum;  26,  9,  9;  27,  10,  11:  ad.  subito.  —  adf latus,  24,  4,  30:  ignium 
adfL  immissus,  Anhauch,  adpetitus,  30,  5,  2:  barbaricos  adp.  reprimebat,  Angriffe,  Ansturm; 
ebenso  26,  10,  4:  impedire  eins  adp.  (pl.)  u.  24,  4,  10:  necessarius  adp.  erat;  aber  27,  6,  8:  mores 
eins  et  adpetitus  pensare.  Triebe,  Neigungen,  wie  bei  Cic.  adsultus,  Ansturm,  Anrennen,  oft; 
15,  2,  4:  subito  ads.;  20,  8,  10:  contiguis  adsultibus;  20,  11,  15,  densis,  21,  12,  13  repentinis,  23, 
1,  3  crebris  ads.  adtritus,  20,  11,  29:  nimio  adtritu;  25,  2,  6:  cuius  adtritu  incaluit  nimio, 
Keibung.  aggestns  Damm,  20,  11,  20:  dimicare  per  sublimes  agg.  Sen.  Vulg.  Gromat.  arcessi- 
tus,  31,  10,  3:  areessitu  Valentis.  Plaut.  Cic.  —  barritus,  16,  12,  43;  21,  13,  15;  26,  7,  17; 
31,  7,  11,  überall:  Eriegsgeschrei  der  BOmer.  —  captus;  14,  11,  4:  pro  rerum  tunc  urgentium 
captu;  21,  4,  2:  pro  c.  instantium  rerum;  25,  8,  10:  pro  c.  incidentium  negotiorum;  15,  1,  1  u. 
27,  8,  4:  pro  virium  captu;  25,  6,  5;  pro  c.  locornm.  28,  3,  5:  pro  temporis  captu.  pro  captu  ist 
also  einfach  Präposition  geworden  =  je  nach,  gemftfs,  entsprechend,  comitatus,  Suite,  Hofstaat, 
schon  seit  Tac.  14,  5,  8  u.  v.  a.  —  conflictus,  Kampf;  oft.  consessus,  15,  8,  17:  snsceptus 
ad  consessum  vehiculi;  22,  9,  13:  adscitus  in  cons.  yehiculi,  zum  Sitzen,  Platznehmen  zugelassen, 
so  Lamprid.  u.  Cod.  Theod.  —  contactus,  25,  2,  6:  acri  contactu  scintillare,  Berührung.  Ov.  CoL 
Plin.  Tert.  contemptus,  28,  1,  31:  tendebat  ad  usque  Prob!  contemptum;  act.  Sen.  Tac.  Quint 
contextus,  16,  10,  15:  per  giganteos  contextus  (sc.  fori  Traiani)  circumferens  mentem,  also  Bau- 
werke; 30,  7,  4:  contextu  suarnm  suffragante  virtutum,  Beihe.  contuitus,  16,  10,  4:  contuitu 
pertinaci  oculis  intentis;  22,  2,  4:  c.  destinato,  starres  Anschauen,  unverwandter  Anblick;  iam  in 
contuitu  esse,  in  Sicht  sein:  18,  8,  4  u.  24,  2,  5  u.  29,  5,  12.  Plin.  —  decursus,  20,  11,  16:  re- 
pentino  decursu  portis  effusi.  Herabstürmen,  Ausfall;  so  Liv.  Tac.  Frontin.  --  digressus,  27,  3, 
10:  celeri  digressu  vitare  iracundiam;  25,3, 19:  darum  e  mundo  digressum  merni;  Weggang,  Tod. 
discessus,  Abzug,  Abmarsch,  sehr  oft:  15,  4,  8;  16,  10,  16;  25,  3,  14;  30,  1,  5;  31,  14,  9. 
discursus,  14,  7,  16:  eos  (Montium  et  Domitianum)  coniunctos  acri  raptavere  discursu.  Hin-  t>. 
Herlaufen,  Lauf,  Umzug;  16,  12,  37:  varii  discursus  (das  Hin- &  Herwogen  des  Kampfes);  17,  13, 
28:  inter  discursus,  dasselbe;  27,10,4:  hostiles d.  Streifzüge,  ductus,  Führung,  Leitung;  26,  7,15: 
Eecundioris  ductu  fortunae;  26, 9, 5:  felicissimis  ductibus cognitum  esse ;  21, 12, 7 :  aquae  ductibus inter- 
sectis,  Wasserleitung ;  3 1 , 4,  7 :  ductum  Hellesponti,  nach  einer  Coniectur  von  V ofs  zu  Mela.  excessus, 
Tod:  17, 1, 14:  post  exe.  Constanti;  25, 3, 23  ebenso;  26, 4, 6 :  post  Joviani  exe;  Vorsprung,  Biegung:  18, 
4, 15:  ad  montanes  exe.  tendere;  24, 4, 10:  discissis  flexuosisque  excessibas;  18,  8, 9:  petebant  proximos 
Tauri  montis  excessus,  Ausläufer,  Anhöhen.  22,  9,  6  u.  27,  4,  1:  Abschweifung,  Digression;  di- 
gessimus  per  excessum  u.  transcurrere  per  brevem  excessum;  so  Quint.  Tac.  Tert.  excursus,  Ans- 
faU,  Streifzug,  Angriff:  14,  8,  13;  17,  4,  3;  17,  5,  1;  17,  13,  4;  27,  8,  9;  30,  7,  5.  Caes.  Tac. 
fatns,  23,  5,  8:  incerto  fatu  fortunae,  Schicksalsspruch.  —  flatus,  15,  10,  4:  flatu  calidiore  ven- 
tonim.  Hauch,  Wehen;  16,  1,  1:  flatu  secnndo,  bildl.  Ounst  des  Schicksals,  Glück;  20,  9,  14:  tu- 
menti  flatu  deposito,  u.  27,  9,  5:  horum  flatus  et  pondera,  Übermut;  25,  3,  12:  equorum  fljttus. 
Schnauben.  —  fotus,  31,  2,  3:  quam  (camem)  fotu  calefaciunt  brevi;  das  Wärmen;  so  auch  Lact, 
u.  Ambros.  —  gressus.  Schritt,  Gang:  15,  10,  4:  gressu  reptante;  27,  10,  8:  leniore  gr.,  28,  2, 
13:  veloci  gr.;  nural:  14,  2,  6:  gressus  flrmare;  17,  12,  5:  gr.  vincire;  17,  12,  21:  sub  gressibos 
•militum.  Yerg.  Ov.  Yal.  Max.  Col.    halitus,  Ausdünstung:  19,  4,  6:  densiore  h.  terrarum;  23,  6, 
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17;  b.  exitiabilis;  Quint.  Col.  haustus:  23,  6,  86:  pro  qualitate  baustttom  (sc.  roris)  figorantur 
margaritae,  Zag,  Scblnck,  Tropfen.  Liv.  Ov.  Cart.  Min.  Felix.  —  biatns,  23,  6,  17:  b.  terrae,^ 
Spalt,  Scblond;  29,  5,  42:  b.  Tnlneris,  ÖSnxmg.  29,  1,  19:  noTOS  biatns  aperientiom,  gieriges 
Tracbten  nacb  Qeld.  (Tac.  Aagust.)  binnitns,  17,  12,  2:  binnitn  densiore;  23,  6,  36:  eqnino  b. 
indutus  Kleid,  24,  2,  5:  borrentes  indatibns  rigidis;  30,  7,  4:  indntibos  imperatoriae  maiestatis 
omatns.  Yarr.  Apul.  Symm.  inspeotus,  22,  1,  2:  inspecta  iecoris  praedoctns,  Besicbtignng.  (Sen. 
ManiL)  interiectas,  22,  8,  39:  interiectu  non  mediocri,  in  ziemlicber  Entfernung,  itas,  27,10,7: 
per  regiones  longo  itu  porrectas,  in  weiter  Ausdebnnng,  Erstreckung;  so  nacb  Gelen,  u.  Accurs. 
Ondendorp  zu  Elorns  vermutet  situ;  cod.  Yatic.  nitu;  fflr  situ  spricbt  die  Parallelstelle  2.%  6,  65: 
terras  lato  situ  distentas.  lan latus,  14,  7,  6:  seminecem  laniatu  miserando  discerpsit;  24,2,  8: 
quos  laniatu  avium  prostravere,  Zerfleiscbung;  Cic.  Justin.  Val.  Max.  meatus,  Lauf,  Strömung 
des  Flusses:  23,  6,  65:  flumina  lentiore  meatu  terras  percurrunt;  25,8,2:  obliquis  meatibus  fluctus 
penetrare;  28,  2,  2:  meatum  ipsum  (sc.  fluminis)  aliorsum  vertere  cogitavit;  =  Ader  30,  6,  5: 
meatus  aliqui,  quos  baemorrboidas  nunc  appellamus.  (Cael.  Aur.  cbr.  Mela.)  monitus,  16,  7,  9: 
boc  monitu  lector  recordetur;  25,  10,  16:  eins  monitu;  31,  15,  13:  optimatum  monitu.  Verg.  Ov. 
Liv.  Flin.  natatus,  23,  6,  52:  amnes  superare  natatu;  24,  1,  5:  natatu  adsuetus  veloci;  25,  7,  3: 
uno  parique  natatu  quingenti  viri  transgressi  tumidum  flumen.  Apal.  Fall.  Claud.  Auson.  obieo- 
tus,  16,  4,  9:  obiectu  turmarum  bostilium  repercussi;  27,1,5:  obiectu  corporis;  31,8,1:  aggerum 
obiectu  celsorum;  31,  13,  2:  obiectu  pnlveris  caelum  patere  non  potuit.  Caes.  Yerg.  Tac.  Flin.  Apul. 
Lucr.  obtentus,  26,  10,  9:  pacis  obtentu,  unter  dem  Deckmantel  des  Friedens,  bei  scbeinbarem 
Frieden.  Liv.  Tac.  Gell.  Justin,  obtutus,  17,  7,  2:  oculorum  obtutu  praestricto,  der  Blick,  das 
Seben;  17,  8,  5:  sub  obtutibus  eius;  21,  6,  2:  sub  obtutibus  meis;  20,  3,  12:  nostris  obtutibus 
constitutis  in  terra ;  24,6,8:  splendore  praestringere  occursantes  obtutus,  Augen,  Blicke.  Cic.  Sidon. 
Apul.  Mam.  occentus,  16,  8,  2:  super  occentu  soricis  consulere  peritum;  das  PfeifFen.  Plin.  Yal. 
Max.  petitus,  petitu  Yalentis  31,  7,  3  auf  Yerlangen;  Gell.  Cypr.  Apul.  precatus,  24,  6,  5: 
concordi  precatu,  durcb  gemeinsames  Bitten.  Stat.  Sidon.  processus,  Ansturm,  Andrang  19,2,6: 
rapidu  turmarum  processu;  Fortscbritt,  Yerlauf:  14,  1,  2:  processu  temporis;  Zunabme,  Häufung: 
31,  14,  8:  processu  luctuum  maximorum.  procinctus;  dies  bei  A.  sebr  beliebte  Wort  bedeutet 
meistens  Feldzug;  17,  9,  1:  procinctu  paulisper  omisso;  18,  3,  3:  reversis  omnibus  e  procinctu ;  19, 
11,  2:  ad  procinctum  egressus  est;  20,  8,  1:  per  orientales  procinctus,  in  den  Feldzügen  im  Orient; 
22,  4,  6:  procinctus  tempore;  23,  1,  7:  inter  exordia procinctus  Partbici;  23,  5,  10:  proc.  hunc  ar- 
cere;  25,  8,  12:  proc.  Partbicum  terminatum;  27,  4,  11:  post  procinctus  ancipites;  29,  5,  9:  ati 
procinctus  ire;  29,  6,  1:  perceleri  proc;  30,  5,  17:  tendere  ad  procinctum;  30, 10,  1:  instante  proc. ; 
31,  7,  3:  ire  in  procinctum.  19,  2,  6  u.  24,  2,  5  ist  es  Kampf,  Scblacbt:  milites  iu  procinctum 
impetu  veloci  tendentes,  und  dann  gebt  es  aucb  in  die  Bedeutung  Heer  über:  27,  8, 10:  desertores 
ad  procinctum  vocabat;  16,  11,  6:  venerat  ad  procinctum;  18,  2,  17:  apparatum  ambitiosi  procinc- 
tus. Bei  Cic.  Tac.  Plin.  Sen.  ist  es  stets  nur  Bereitschaft  zum  Kampfe,  aber  Ov.  bat  scbon  tendere 
ad  procinctum,  ins  Treffen  geben.  Die  Häufigkeit  der  Anwendung  bei  A.  beweist  wobl,  dafs  es  in 
der  spätem  Latinität  für  Feldzug,  Heer,  ganz  gebräucblicb  war,  wie  es  aucb  die  mittel alterlicben 
Historiker,  z.  B.  Otto  von  Freising,  gern  gebraueben,  progressus,  14,  5,  5:  aetatis  progressu, 
mit  vorrückendem  Alter,  provectus,  pl.  28,  4,  20:  Beförderung,  Avancement;  so  Cassiod.  pro- 
ventus,  22,  8,  32:  proventibus  Mctuariis  victitantes,  Getreideerzeugnisse,  ebenso  Solin.  pulsns, 
31,  12,  12:  pulsu  minaci  scutorum;  17,  7,  9:  de  terrae  pulsibus,  Erderscbütterungen.  raptus, 
Banb,  Plünderung:  16,  5,  16:  raptu  vivere;  31,  11,  5  raptui  intentus.  29,  6,  1,  setzt  es  Yalesius 
(properata  quondam  raptu  proclivi)  für  das  vom  Y.  u.  von  Acc.  überlieferte  quoniam  raptim  proc- 
livs.  raptus  =  cL  rapma  bat  Tac.    recursus,  21,  12,  13:  rec.  ad  moenia  tutior,  Bückzug.  Yerg. 
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•LiT.  Lncan.  relatuSf  contextns  non  relatn  effabiles  16,10,  15,  unbeschreiblich  grolsartige  Bauten; 
20;  8,  4:  relatu  Decentii  comperit,  Bericht;  Tac.  Sen.  respectns,  meistens  in  der  Verbindung 
«ine  respectu,  ohne  Bücksicht  auf,  mit  Hintansetzung  von,  c.  gen.  wie  bei  Sen.  u.  respectu  wie 
bei  Liv.  14,  2,  15:  'Bine  resp.  salutis;  21*,  12,  20:  sine  resp.  periculi;  25,  3,  4:  sine  resp.  periculi 
Süi;  29,  5,  38:  sine  sui  resp.;  ebenso  31,  2,  9;  27,  11,  4:  sine  resp.  boni  honestique;  25,  7,  6: 
humanorum  respectu,  in  Bücksicht  auf  die  Menschlichkeit,  secessus,  Einsamkeit,  abgeschiedene 
Oegend,  Versteck;  16,  1,  5:  Erechtheus  in  secessu  Minervae  nutritus;  17,  2,  1:  Caesare  in  Ala- 
mannorum  secessibus  occupato;  17,  7,  11:  in  ultimis  terrae  secessibus  venti  occupantur.  Status, 
Zustand,  Beschaffenheit,  (Cic.  Liv.  Tac.)  sehr  oft;  14,  5,  4:  status  orbis  terrarum;  27,  6,  14:  nus- 
quam  a  statu  naturae  discedens  intrepidae;  15,  5,  23:  ad  meliorem  statum  fortuna  reTocatur,  wo  A. 
eine  Stelle  aus  einer  Bede  Ciceros  „ad  Quirites  post  reditum*^  aus  dem  Gedächtnisse  citiert.  suasus, 
31,  7,  4:  Merobaudis  suasu,  auf  Anraten;  Ter.  Tert.  Apul.  JCt.  suctus,  das  Saugen,  31,  6,  7: 
abstractis  ab  ipso  suctu  uberum  parvulis.  Plin.  tactns,  14,  11,  29:  pauca  exempla  tactu  summo 
transcurram,  streifende  kurze  Erwähnung;  in  dieser  Anwendung  sonst  nirgends,  textus,  Erzäh- 
lung, Zusammenhang,  fortlaufende  Darstellung,  sehr  oft;  14,  4,  7:  nunc  ad  textum  propositum 
revertamur;  textus  gestorum;  brevitextu  percurrere;  31,  6,  1.  tractatus,  14,  11,  1:  per  simula- 
tionem  tractatus  publici  nimis  urgentis,  politische  Erörterung,  Behandlung  von  Staatsangelegenheiten; 
Plin.  Quint.  Gell.  Tac.  tr actus.  Strich,  Gegend,  Landschaft,  14,  3,  2:  Mesopotamiae  omnes 
tractus,  u.  öfter,  Verg.  Liv.  Eutr.  Plin.  transcensus;  19,  5,  6:  transcensu  scalarum  iam  propug- 
nacnla  ipsa  prensare,  durch  Hinaufsteigen  auf  Leitern,  so  nur  A.  transgressus,  31,  6,  5:  qnos 
primo  transgressu  mutavere,  beim  ersten  Übergang  der  Gothen  über  die  Donau  und  den  Balkan. 
(Tac).  Visus,  17,  12,  2:  feminarum  visu  eiagitati,  Anblick.  Verg.  Ov.  Tac.  volatus,  21,  1,  9: 
volatus  avium  dirigit  deus;  23,  6,  16:  praepedito  volatu.   Cic.  Catull. 

Zu  diesen  kommen  aufserdem  viele  schon  in  der  classischen  Sprache  sehr  gebräuchliche,  die 
nichts  wesentlich  Abweichendes  zeigen  und  nur  kurz  aufgeführt  werden  mögen:  adfectus,  16, 
12,  46:  quodam  furoris  adfectu.  aditus,  14,  2,  18;  15,  5,  27;  24,  2,  15;  29,  6,  16;  in  primo 
finiom  aditu.  aditus  14,  2,  15.  ambitus.  Umfang,  15,  1,  4;  14,  2,  5:  amb.  recurvos,  Umrifs. 
amictus  15,  8,  10.  anfractus  15,  4,  2;  17,  1,9;  24,4, 10;  Krümmung,  Schlucht,  anhelitus, 
19,  12,  7,  Schnauben,  Wut,  Baserei,  aspectus  15,  4,  5;  16,  2,  10;  17,  13,  3.  apparatus  14, 
b,  1;  16,  5,  9.  cantus  14,  2,  16.  casus,  15,  5,  1:  humanorum  casuum;  14,  5,  8:  miserabiles  c. 
Zufälle,  Unglück,  sehr  oft.  circuitus,  23,  6,20:  intrahunc  c.  circumitus,  dasselbe,  18,7,10: 
per  longiorem  c.  coetus  14,  6,  7.  commeatus  14,  2,  13.  conatus  14,  7,  17  pl.  16,  11,  5; 
16,  12,  14:  non  sine  ultimorum  conatu;  16,  12,  40:  c.  irritus;  25,  7,  1:  vanis  conatibus.  concu- 
bitus,  16,  8,  4:  nefandusc;  31,9,5.  concursus  22,  8,  40:  concursu  multorum  amnium,  ZufluDs; 
25,  3,  7:  veloci  concursu;  25,  3,  11;  27,  3,  8;  30,  4,  5;  6,  3.  congressus  16,  5,  9:  in  ipsis 
«ongressibus  proeliorum;  17,  13,  27;  29,  6,  15:  cong.  densis.  coniectus  26,  8,  10:  coniectu  telo- 
rnm.  consensus  17,  13,  25;  21,  5,  9:  unanimanti  consensu.  conspectus  14,  7,  11;  15,  2,  5; 
16,  12,  18  sub  consp.;  17,  12,  9;  20,  8,  9:  ante  c»  omnium;  24,  6,  5:  e  conspectu;  25,  10,  3:  mor- 
talis  c.  crepitus  24,3,8:  armorum.  cruciatus  14,  9,  6;  17,  13,  10.  cultus  15,11,  4.  cur- 
flus  14,  6,  17:  ab  instituto  cursu  retorquens,  von  der  begonnenen  Entwickelung;  16, 1,  4:  bellorum 
floriosis  cursibus,  Verlauf;  16,  12,  36:  considerato  c.  22,8,  22:  publicus  c.  Staatspost,  effectus, 
14,  3,  4:  absque  ullo  effectu;  17,  8,  4;  18,  1,  17;  19,  11,  2;  27,  2,  4:  prospero  effectu.  exitus 
14,  llf  26;  15,  11,  16;  20,  8,  13;  22,  2,  5:  post  cruentos  ex.  25,  6,  5.  eiortus  lucis  17,  7,  2; 
Bolis  31,  1,  2.  eventus  14,  1,  1  pl.  14,  6,  26;  31,  8,  3.  fletus,  25,  5, 1:  non  fletibus  erat  locus; 
31,  16,  1:  cruciabiles  fletus.  flexus,  24,  4,  16:  ballistae  flexu.  fremitus  laetus  15,  8,  9;  26,  7, 
17!  terrifico  fr.   17,  7,  14:  fremitus  terrenos.    gemitus  16,  12,  50.    gestus  14,  2,  17:  proximo« 


miles  iam  gesta  teitebat;  14,  6,  18:  histrioiiici  gestos  inftminenta;  16,  12,  43:  iam  gesta  tenentes^ 
giadns  14,  2,  16:  gnda  represso;  23,  5,  1:  agili  gr.  15,  8,  13:  fixo  grada  oonsiste;  14^  9,  5:  in 
eodemgnda  constintiae;  14,  10,  14:  aidaos  yestrae  gloriae  gradns;  21,  16,  14:  potesUs  in  gndn, 
hoohgellte,  der  Herrschenden  Macht,  habitns  14,  2,  17  Stellang,  ictns  17,  7,  6  nno  icta;  21,. 
9^  4:  eodem  icta;  20,  7,  2  ictibos  certis;  29,  6, 14:  geminatiB,  31, 13, 1:  rotatis  ictibna.  impetas 
14,  1,  10;  7,  16.  impalsas,  14,  7,  6:  famis  et  fororis  impalsa;  26,  6,  4:  postreoiae  necessitatia 
impolsa;  31,  8,  5:  impalsa  andaram,  nach  Yalesias.  inoessas  15,  10,  5:  homos  labilis  inoessom 
praecipitantem  impellit;  17,  10,  3,  Gang.  16,  12,  7:  copiae  lentis  ineessibas  edacontor,  Mftrsche. 
incarsns  26,  8,  12:  sabito  ine.  24,  2,  6:  ab  extemis  ine.  tneiL  interitas  14;  7,  6;  11,  27.. 
iaetas  23,  5,  8;  iactu  telorom;  27,  1,  3:  reeiprocis  iaotibos;  29,  5,  32.  iassas  14,  11,  14  iassu 
imperatoris ;  15,  2,  8  sine  inssa  faoere.  lapsas  31, 13, 13:  eqoi  lapsa;  24,  4,  15:  tela  rigentisj  ferri 
lapsibns  impaota  resiliebant  lactas,  26,  6,  8:  com  ditaretar  laotibas  alienis.  mandatas,  16,. 
11,  12:  mandata  prinoipis.  memoratas  22,  8,  25:  nihil  memorata  traditar  dignam.  Plant  Vo- 
pisc.  Gapitol.  motas  14,  2,  9:  properantes,  nt  motas  soi  rnmores  praevenirent,  Marsch;  14,  6,. 
1 :  yalgos  ad  motas  asperos  eicitatar  et  crebros,  Aafstftnde,  Erhebnngen.  17,  7,  14:  tria  genera 
terrae  motnom,  Erdbeben,  magitas  17,  7,  14:  taorinis  reboare  mngitibas.  nexns  15,  3,  4:  in 
complicandis  calnmniarnm  nexibns;  26,  6,  7:  sontes  pariter  et  insontes  qnadrapli  nexibns  vinciebat, 
SchaldTerpflichtnngen,  Bezahlongen  der  Tierfachen  Strafsamme,  nisas,  14,  2.  6  a.  11,  1:  nisa 
yalido;  27,  10,  12  o.  29,  5,  45:  magno,  valido  yirinm  nisa.  nixns,  14,  6,  20:  ter  iam  nixas  po- 
terat  sappetere  liberoram,  Gebart,  natas  15,  1,  2:  cains  natu;  15,  8,  10:  praesente  nata  dei  cae- 
lestis;  31,  10,  18:  nnminis  nata.  obitas,  Untergang:  qaaram  (sc.  stellantm)  ortas  obitasqae  25,. 
10,  3;  Tod:  14,  11,  24  obita  illacrimoso;  30,  10,  5:  post  parentis  obitam.  occasas  15,  5, 17: 
ad  occasam  inclinato  iam  die.  occnrsas  16,  8,  2:  occarsa  mastelae,  Begegnang.  Liv.  Yell.  Gart^ 
Tac.  permissa,  31,  4,  5:  permissa  imperatoris;  30,  10,  6:  absqae  sai  permissa.  ortas  14,  8, 
1  a.  a.  plaasas  22,  10,  4:  plaasibas  maximis  alqm.  celebrare.  25,  4,  18:  valgi  plaasibas  Iaetas. 
procarsas  14,  2,  15:  armatos  celeri  edaxere  proc;  29,  1,  3:  rapides  tormaram  proc.  excipere; 
31,  15,  15:  per  procarsas  pagnabatar;  Anlanf,  Anstarm.  promptas,  14,  2,  18:  tela  habentes 
inprompta.  reditas  17,  1,  2:  ad  reditom  asqae  saam,  a.  a.  ritas,  sehr  oft:  ritas  Ghristiaaast 
18,  10,  4  ablat.  26,  3,  3:  Ghristiani  ritas  sacrariam;  Ghr.  ritos  sollemnitatem  celebrare  27,  10,  2; 
Gh.  r.  festo  die  28,  6,  27;  Gh.  r.  presbyter  29,  3,  4  a.  31,  12,  8;  conventiculam  15,  5,  31  a.  27, 
3,  13;  21,  16,  18:  ritam  omnem  ad  saam  trahere  conari  arbitriam.  14,  2,  7:  pecadamrita;  gran- 
dinis  rita  a.  a.  22,  15,  30:  periti  ritaam  vetastoram.  saltas  14,  1,  1:  ad  principale  cnlmen  in- 
sperato  saltn  provectas.  sensas,  14,  6,  8:  figmenta  aerea  sensa  carentia.  singaltas  17,  12,  9: 
impediente  singalta.  sitas  15,  9,  1.  Galliaram.  spiritas,  Atem:  14,  6,  25:  introrsam  spirita  re- 
dacto;  15,  3,  1:  spiritam  trahentes  exignam;  Laftzag:  23,  5,  14:  acrioris  spiritas  carsam  ex  aethere 
detrasam;  Mat,  14,  2,  1:  perdaelles  spiritas  erigere;  21,  13,  13:  sp.  tamentes;  14,  7,  18:  spiritam 
efiflataras;  15,  8,  5:  ano  paene  omninm  sp.  einmütig,  saceessas,  17,  5,  8  sacc.  secandas ;  17^13^ 
24  a.  32;  27,  8,  9  s.  prosper;  21,  9,  3.  saccessibus  tamidas  variis;  21,  9,  1:  contextis  snccessibas 
Mens.  Oy.  Liv.  Säet  saggestas  altior  15,  8,  4.  transitas  14,  2,  10:  a  transita  arcebantar;^ 
daas.  18,  2,  8.  alalatas,  14,  2,  5:  alalata  traci  perterrens.  asas  14,  4,  6:  framenti  asam  et 
vini  ignorare;  ex  nsa  14,  10,  3;  31,  9,  5:  in  pollatis  osibas;  14,  7,  20:  caias  asibas  apparatam. 
Tictas,  Lebensmittel,  Essen  14,  2,  12:  victa  reoreati  et  qaiete;  14,  4,  6:  victas  anirersis  caro  ferina 
est;  Lebensxmterhalt  14,  4,  3:  victam  qaaeritare. 


Von  den  Abstrakten  anf  tas  mOgen  als  A.  allein  eigentümlich  gleich  voraosgeschickt  werden  t: 
*g«nialita8  30,  1,  22:  tantam  yerecandiae  locum  vel  hostilis  mensae  genialitas  obtinebat,  Froh- 
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lidhkeit,  Festlichkeit,  ErgOtzliohkeit  *iinplacabilitas  14,  1,  5:  qnicqoid  Gsesaris  implaoabili* 
tati  sedisset;  26,  10,  13:  haec  impL  ünversOhnliclikeit  sp&ter  Gassian.  *insatiabilita8  31,4,11: 
qnantofl  andiqae  insat.  colligere  pottiit  canes.  Unersättlichkeit  '*'perspicacitas  15,  3,  2:  qni 
nnlla  perspicacitate  damnanmt,  ohne  allen  Scharfsinn,  ohne  genane  ünt^rsnchnng.  bei  Gic.  ad  Att 
1,  18,  8,  wo  es  die  edit.  pnnc.  hatte,  wird  es  nicht  mehr  gelesen.  *8qaaliditas  26,  5,  15:  ne 
omnia  confandentes  sqnaliditate  maxima  remm  ordines  implicemns,  durch  Unklarheit,  Dunkelheit 
verwickeln.  —  Im  übrigen  zeigen  aach  von  dieser  Klasse  viele  Wörter  nicht  blofs  abweichende  Be- 
dentong  und  Anwendung,  sondern  auch  die  Vorliebe  A/s,  Abstrakta  für  Goncreta  zu  verwenden,  be- 
scmders  im  Plural;  sehr  häufig  vertreten  sie  das  entsprechende  Adjektiv,  von  dem  sie  abgeleitet 
sind.  Die  bemerkenswertesten  sind  folgende:  acerbitas,  23,  6,  17:  terras  circumsitas  inhabita- 
biles  aoerbitate  fecisset  halitus,  herber,  scharfer  Geruch;  14,  6,  23:  morborum  acerbitates  celsius 
dominantur,  Heftigkeit,  Plage;  heftige  Krankheiten;  14,1,2:  cnius acerbitati accesserat  incentivum, 
Härte,  adclivitas,  concr.  Anhohe,  14,  2,  13:  cum  neque  adcL  ipsa  adiri  posset  aeternitas 
14,  6,  8:  quidam  aetemitati  se  commendari  posse  per  statuas  aestimantes;  12,  1,  3:  ut  „Aetemi- 
tatem  meam"  aliquotiens  subsereret  ipse  (Gonstantius).  ambiguitas  17,  13,  7:  fluctnantes  ambi- 
guitate  mentium,  Unentschiedenheit;  bei  Gic.  Doppelsinn,  Zweideutigkeit;  ebenso  Liv.  Sen.  August, 
animositas,  16,  12,  42:  an.  resistendi;  Mut,  Entschlossenheit;  sonst  Zorn,  Leidenschaftlichkeit 
bei  Macrob.  Gypr.  u.  a.  Eccl.  anxietas,  anxietate  bifaria  stringebatur,  =-  angor  wie  bei  Ov.Gurt 
Plin.  asperitas,  24,  2,  1:  asperitas  edita  vim  armorum  superabat,  unwegsame,  unzugängliche 
Höhe,  so  Sali.  fr.  asp.  locorum.  14,  1,  1;  14,  5,  4  u.  sonst  =-  Eauhheit,  Wildheit;  cL  24,  5,  12: 
consideratis  asperitatibus  ante  rerum  gestarum  et  impendentium,  Schwierigkeiten,  captivitas, 
19,  1,  1:  miserae  captivitatis  eventu  laetus;  Sen.  Tac.  u.  Spät  Caritas,  pl.  oft:  die  Lieben,  Ver- 
wandten; 18,  5,  2:  cum  coniuge,  liberis  et  onmi  vinculo  caritatum  fugam  conabatur;  18,  8,  4: 
multis  caritates  diversas  invocantibus.  celebritas,  14,  3,  4:  praestitutis  celebritati  diebus,  Messe, 
ubi  annua  sollemnitate  convenit  multitudo  ad  commercanda  quae  Indi  mittunt  et  Seres;  14,  8,  9: 
celebritate  nominum,  cl.  civilitas,  25,  4,  7:  civilitati  admodum  studens,  Leutseligkeit;  Eutr. 
Suet.  Scr.  Hist  Aug.  30,  4,  3:  civilitatis  particulae  umbram  übersetzt  das  Piaton.  mlmxrfi  fiopfoo 
eüSwXov,  Staatskunst;  Qnint.  concinnitas,  29,  1,  11:  obumbratis  blanditiarum  concinnitatibus, 
fein  verschleierte  und  zierliche  Schmeicheleien;  Gic.  Sen.  Suet  crebritas,  14,  11,  20:  iurandi 
crebritate  confirmans,  wiederholte  Schwüre;  22,  8,  14:  per  has  saxorum  dehiscentium  concursan- 
tiumque  crebritates,  wiederholtes  Aufklaffen  und  Zusammenschlagen  der  Symplegaden;  23,  6,  3: 
victoriarum  crebritas,  häufige  Siege;  cl  cruditas,  25,  10,  13:  ex  coUuvione  ciborum  avida  cru- 
ditate  distentus,  gierige  Überladung;  Gic.  Gels.  Plin.  debilitas,  29,  1,  17:  ad  debilitatem  paene 
pugione  vulnerari,  fast  tödlich;  Liv.  Tac.  Gels.  Amob.  densitas,  16,  10,  13:  miraculorum  densi- 
tate  praestrictus,  Häufigkeit,  grofse  Zahl;  24,  2,  5:  clipeorum  densitate  contecti,  dichte  Menge, 
geschlossene  Beihe;  20,  11,  28:  intermicante  asperginum  densitate,  grofse  Menge  von  Begentropfen; 
femer  nemorum  d.;  hominum  cadentium  d.;  Gol.  Plin.  Amob.  Apul.  devexitas,  27,  9,  6:  per 
angustum  quendam  transiens  devexitatis  anfractum,  abschüssige  Fläche,  Abhang;  27,  10,  9:  unde 
facilem  habet  devexitatem  et  mollem,  flache  Senkung;  22,  8,  11:  latus  Ponti  Euxini  austrinum 
moUi  derexitate  subductum,  zieht  sich  in  mälsiger  Abdachung  hin;  nur  noch  bei  Plin.  dignitas, 
pL  concr.  29,1, 12:  dignitatibus  et  nobilitate  conspicui;  24,5,10:  dignitatibus  imminutis,  mit  Degradie- 
rung, cl.  docilitas,  22,  10,  1:  exquisita  dociUtate  librans,  Willigkeit,  Eifer,  dubietas,  Zweifel, 
Bedenken;  22,  14,  4:  sine  dubietate;  20,  4,  6:  dubietatem  augere;  25,  10,  12:  super  cuius  obita 
dubietates  emersere  complures;  Eutr.  Glaud.  Mam.  Gassiod.  falsitas,  29,  1,  43:  laqueis  impiae 
falsitatis  constrictus,  Falschheit,  Bosheit;  15,  5,  12:  ex  libidine  consarcinatae  falsitatis  adscripta, 
fein  angelegte  Fälschung;   Lact  Amob.  Macrob.  GaeL  Aürel.    feracitas,   23,   6,  15:   multiformi 


fersoitate  ditissima  Assyria,  vielseitige  Fruchtbarkeit;  Col.  Aagost.  fragilitas,  26,  2,  4:  fin^ili- 
tatem  pertimesoere  snblimium  fortunarüiiif  ünzuyerl&ssigkeit  fragalitas,  16^  11,  1:  l(mga 
militiaefrngalitate  coopertns,dnroh langen,  strengen  Kriegsdienst  bewährt.  gentilitas,14,l,l:  Gonstan- 
tini  nominis;  14,  9,  4:  ob  nominnm  gentilitatem  oppressi  sunt;  23,  6,  55:  ad  gentilitatem  trahere 
nominis  soi.  gnaritas,  27,  10,  9:  locomm  gnaritate  confisi;  16,  2,  10:  invante  locoram  gn.;  so 
auch  Sali.  frag,  immanitas,  unförmliche  GrOfse,  üngeschlachtheit;  19,  7,  6:  imm.  corpomm 
elephantomm;  so  Gell.  n.  Jnst.  immensitas,  20,  5,  4:  cum  inm.  cladis  persnltaret,  nnermefs- 
liche,  furchtbare  Niederlage;  Gic:  latitadinnm  imm.  *inciyilitas,  29,5,6:  incivilitatis  eins  erat  parti- 
ceps  et  furtorum;  18,  2,  7:  per  incivilitatem  militis,  ungebührliches,  rohes  Betragen;  Gassiod. 
indem nitas,  21,  16,  17:  non  provinciarum  indemnitati  prospexit,  Schadloshaltung;  JGt.  infi« 
mitas,  17,  13,  12:  ad  infimitatem  obsequiorum  venere  servilium;  29,  2,  1:  sortis  infimitate, 
Niedrigkeit;  August,  ieiunitas,  28,4,34:  in  modum  pavonum  ieiunitate  clangentium,  vor  Hunger 
schreiend;  so  nach  Haupts  Gonjectur  für  das  unverständliche  hiennitare  des  cod.  Y.;  Gel.  setzte 
inanitate.  laritas,  17,4,4:  laxitate praepeditus  indumentorum,  Unbequemlichkeit,  stOrende  Weite; 
23,  6,  80:  artuum  laxitate  vagoque  incessu  se  iactitantes,  Schlaffheit;  Amob.  medietas,  22,  8, 
37:  medietatem  (arcus)  recta  et  rotunda  regula  dividente;  Mitte,  =  [Aeo^-nj«;  Gic.  Lact  Apul.  24, 
2,  12:  cuius  (montis)  medietas  in  sublime  consurgens  tereti  ambitu;  dann  Hälfte:  hereditatis  med. 
wie  bei  Eutr.  Boot.  Fall,  mortalitas,  28,  4,  12:  ultra  mortalitatem  nobiles  viros  extollunt,  die 
Natur  des  Menschen,  wofür  er  sonst  ultra  hominem  sagt;  Suet.  Quint.  Tac.  21,  1,  8:  vaticina 
mortalitati  suppeditant  verba,  Menschheit,  Menschen;  Plin.  Gurt,  nimietas,  15,  1,  2:  ut  nimie- 
tate  cogendi  quosdam  (equos)  extingueret,  Übermafs  der  Anstrengung;  Eutr.  Macr.  Fall.  Apul. 
operositas,  24,  2,  18:  cum  operositas  vinearum  et  aggerum  impeditissima  cemeretur,  mühsame 
Herstellung,  Erbauung;  Quint.  Vopiso.  Tert  opimitas,  Reichtum,  Fülle;  14,  3,  4:  ditare  vos 
poterit  op.  gentis;  16, 11,9;  17, 2, 1  u.  19, 11, 2:  praedarum  op.;  23,3,7 :  commercandi  opimitate  gra- 
tissimum  munimentum.  Flaut.  Tert.  parvitas,  24,3,3:  parvitate  promissi  percitus,  Geringfügig- 
keit, ünbedeutendheit ;  Yal.  Max.  Gell.  Donat  pernicitas,  29,  5,  14:  equi  pemicitate  aegre  dis- 
crimine  mortis  exemptus  est,  Schnelligkeit,  Behendigkeit;  Flaut.  Liv.  Gic.  Apul.  perplexitas, 
17,  8,  3:  opposita  condicionum  perplexitate;  18,  6,  19:  his  ob  perplexitatem  nimiam  aegerrime 
lectis;  31,  2,  12:  geographica  perplexitate  monstrata,  Dunkelheit,  Unklarheit;  Augustin.  Gaudent 
placiditas,  27,  4,  3:  has  terras  inmensa  campornm  placiditate  aggerumque  altitudine  fuisse  por- 
rectas,  weite  flache  Gefilde;  diese  Bedeutung  „Flachheit,  Ebene"  findet  sich  sonst  nicht;  zu  ver- 
gleichen ist:  placidae,  flache  Fahrzeuge  bei  Gell.  26,  7,  17:  hac  sermonis  placiditate  molliti,  Milde, 
Freundlichkeit;  Varr.  Gell.  Lact.  Ambros.  Gassian.  popularitas,  25,  4,  18:  popularitatis  cupi- 
ditate  cum  indignis  loqui  saepe  adfectans,  aus  Sucht  sich  beliebt  zu  machen.  Suet.  possibilitas, 
19,  2,  15:  pro  possibilitate,  nach  Möglichkeit;  ebenso  Fall,  sonst  bei  Amob.  Boßi  Ennod.  po- 
testas,  21,  1,  8:  substantiales  potestates  ritu  diverso  placatae,  höhere  Mächte,  Geister,  propin- 
quitas,  concr.  die  Verwandten,  23,  6,  81:  omnis  prop.  14,  11,  7:  in  propinquitatis  pemiciem  in- 
clinatior.  qualitas,  29,  2,  5:  de  qualitate  partus  uxoris  consulere;  Gic.  Sen.  Yitruv.  Quint 
quantitas,  14,  5,  4:  suspicionum  qu.  Yitruv.  Flin.  Apul.  raritas,  22,  15,  24:  hae  monstruosae 
raritates,  concr.  Seltenheiten,  Guriositäten;  Plin.  Gell,  rotunditas,  22,  8,  6:  in  meditullio  ipso 
rotunditatis ;  24,  2,  12:  id  quod  rotunditati  deerat,  Bundung,  runde  Gestalt;  Yitruv.  Sen.  Flin. 
Augustin.  Lact,  securitas,  17,  10,  4:  securitates  accipiens,  Quittungen;  Sen.  Sidon.  Sjmm.  JGt 
simplicitas,  17,  13,  9:  simp.  militaris,  die  natürliche,  derbe  Sprache  des  Soldaten;  Liv.  Yal. 
Max.  soliditas,  17,  7,  11:  qui  (venti)  cum  soliditatibus  concrustatis  inciderint,  feste,  mit  einer 
Binde  überzogene  Massen;  Yitruv.  sollemnitas,  27,  10,  2:  casu  Ghristiani ritus  invenit  celebrari 
soUemnitatem,  Feier-,  Festtag;   23,  3,  7:  sacrorum  soUemnitate  prisco  more  completa,  Feier;  25, 
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8,  16:  nt  poscebat  sollemnitas,  die  Etiqaette;  Gell.  Tert  SoliiL  Lamprid.  JCt  sospitas,  17,  5, 
10:  Bospitati  taae  gratnlor;  19,  4,  8:  sospitas  retenta  est  corponun  firma;  Qesnndheit,  Wohlbe- 
finden; Macrob.  Symm.  Ynlg.  Hier.  Chalc.  stoliditas,  26,  7,  11:  stoliditate  praecipites,  ans  ün- 
gescMcklichkeit,  Beschränktheit  voreilig;  29,  2,  14:  caries  tota  stoliditatis  apertins  est  profanata, 
die  ganze  stumpfe  Dummheit.  Flor,  sublim itas,  24,  3,  8:  sublimitatem  cordis  extollebant  in 
caelnm,  Erhabenheit,  Yortrefflichkeit;  Plin.  subtilitas,  23,  6,  67:  ex  lanugine  etliquore  mixtam 
subtilitatem  tenerrimam  pectunt  Seres,  sehr  feiner  Stoff,  Baumwolle;  Plin.  Yitrnv.  Solin.  sum- 
mitas,  14,  2,  9:  ad  snmmitates  collium  tardius  evadebant;  14,  6,  3:  ad  perfectam  non  venerat 
summitatem,  Gipfel;  Fall.  *supremitas,  25,  1,  12:  per  supremitates  narium  angusti  spiritas 
emittuntur,  Spitze,  vorderste  Teile;  31,  13,  17:  sepultura,  qni  supremitatis  honor,  das  Ende,  der 
Tod.  tempestas,  sehr  oft  =  tempus:  ea  tempestate,  wie  bei  Flaut.  Sali.  Liv.  u.  Gell,  tena- 
citas,  Kargheit,  Geiz;  17,  9,  7:  fraude  potius  quam  tenacitate;  22,  3,  7:  omni  tenacitate  strin- 
gendus.  Liv.  torvitas,  18,  4,  2:  velut  vultus  Gorgonei  torvitas,  das  grimmige,  schreckliche  Aus- 
sehen; Tac.  Flin.  Solin.  universitas,  das  Weltall,  15,  1,  4:  ad  magnitutidinem  universitatis, 
verglichen  mit  der  GrOfse  ides  Universums;  cl.  vastitas,  24,  4,  24:  formidandae  vastitatis 
armatus  visus  est,  ein  Bewaffneter  von  furchtbarer  Gröfse;  Plin.  Col.  viduitas,  19,  9,  4:  vidui- 
tatem  detestans  et  nuptias,  Witwenstand.  Cic.  vilitas,  22,  14,  1:  popularitatis  amore  vilitati 
studebat  venalium  rerum.  Wohlfeilheit,  Billigkeit;  27,  3, 15:  vil.  indumentorum,  cl.  14,  6,  2:  sedi- 
tiones  et  tabemas  et  vilitates  harum  similes,  kleinliche,  unbedeutende  Dinge,  virginitas,  31,8,8: 
adulta  virginitas  castitasque  nuptarum,  die  erwachsenen  Jungfrauen  und  züchtigen  Frauen,  viri- 
ditas,  31,  9,  5:  aetatis  viriditatem  consumere,  Jugendfrische,  jugendliches  Alter.   Cic. 

Daneben  finden  sich  ohne  wesentliche  Abweichung  vom  classischen  Gebrauche:  adfabilitas 
14,  6,  13;  24,  1,  13.  adsiduitas  22,  8,  18:  damnorum  adsiduitate  teri.  amoenitas  urbis  14, 
8,  9.  atrocitas  nnntii  26,  7,  13.  calliditas  29,  6,  12:  parum  ad  has  calliditates  dimicandi 
sollertes.  celeritas  22,  8,  14.  deformitas  14,  7,  16:  corpora  ad ultimam  truncata  deformitatem. 
dicacitas  16,  10,  3.  diritas  14,  7,  3.  diuturnitas  25,4,15;  23,6,38.  diversitas  14,  6,22. 
exilitas  verborum  22,  16,  12.  extremitates  arcus  22,  8,  13.  facultas  15,  1,  2,  ablat  =  adv. 
felicitas  14,  1,  1.  feritas  20,  4,  6;  29, 1,  10.  firmitas  murorum  14,  8,  13.  foeditas  nimia 
adsentandi,  18,  4,  3,  widrige  Schmeichelei  germanitas  14,  1,  2.  humilitas  15,  10,  4:  iugum 
prona  humilitate  devexum;  21,  10,  4:  latus  prona  humilitate  deruptum,  schräge,  steile  Absenkung, 
impunitas  14,  2,  1;  24,  2,  21.  inanitas  votorum  26,  2,  2:  nichtige,  vergebliche  Wünsche;  17, 
13,  27:  inanitate  tumenti  despicere,  mit  dünkelhafter  Eitelkeit,  Selbstgefölligkeit.  indignitas  14, 
2,  1;  6,  19;  16,  4,  3.  infinitas  15,1,4.  iniquitas  14,9,6.  lenitas  14,  7,12.  liberalitas 
16,  5,  9,  Wohlwollen,  Güte,  malignitas  17,  11,  2;  Plaut.  Liv.  Prud.  maturitas  14,  1,  10, 
reife  Erfahrung,  necessitates  19,  11,  17:  temporis,  drängende  Umstände,  nobilitas  29,  1,  12; 
16,  10,  3.  obscuritas  18,  2,  13.  oportunitas  17,  2,  1.  paucitas  29,  4,  3.  posteritas  14, 
6,  17:  vias  propagandae  posteritatis  ostendit  natura.  Nachkommen,  pravitas  15,  3,  8:  coalita 
pravitate  famosus,  eingewurzelte  Verworfenheit,  proceritas  25,  10,  14:  vasta  proceritate  et  ardua 
incedebat  Jovianus.  prosperitates  17,  4,  6;  22,  8,  6;  24,  6,  17.  Cic.  August,  rapacitas  21, 
16,  17.  salubritas  19,  4,  5.  sanctitas  29,  6,  5.  satietas  16,  11,  9.  Daneben  satias  18,  2, 
4:  8.  alimentorum,  genügender  Vorrat,  siccitas  17,  7,  12;  19,  4,  3.  stabilitas  24,  1,  11:  spi- 
ritu  stabilitatem  vestigii  subvertente,  da  der  Sturm  es  unmöglich  machte  fest  zu  stehen.  Caes.  Plin. 
suavitas  14,  6,  21:  bacamm.  tranquillitas  19,  10,  4:  Windstille,  mare  moUivit.  varietas  14, 
1,  1.  velocitas,  14,  11,  26:  volucri  velocitate,  31,  7,  7:  aliti  vel.  venustas  14,  8,  9:  regio 
plena  gratiarum  et  venustatis.  25,  4,  22:  venustate  oculoram  micantium  fiagrans.  vicinitas  22, 
8,  19  =  vicini;  cl.    volubilitas  17,  9,  3:  verborum.   Cic. 


■  ;\  Von  den  ebenfalls  von  Adjectiven  abgeleiteten  Abstrakten  anf  tndo  ond  ia  yeidienen  folgende 
angefahrt  zn  werden:    adsnetndo  23,  6,  20:  longa  ads.   Varr.  Liy.  Tac.  GelL    altitndo  24,  4» ^ 
12:  fossaram  altitndines,  tiefe  Graben,    amaritndo  21,  16,  17  tempornm;  30,  5,  6:  ministromm. 
amplitudo  25,  2,  6:  spationim;  29,  6,  7:  maris;    17,  4,  13:  navis;    15,  11,  13:  cifitatiun;   28, 

6,  35:  in  amplitadlDem  goitis  solidae  concesseront  Persae,  Umfang,  GrOfse,  Bedentnng.  23,  6, 
87:  amplitadines  pretiomm,  hohe  Preise.  30,  4,  3:  amp.  Piatonis  definit,  der  erhabene  Plato. 
Dieser  Ausdruck,  ans  Gic.  or.  5  =  icXaTUT>]c  t^c  ^piAi^vefac  entlehnt,  ist  eins  von  den  sahlreiohen 
Beispielen  fdr  die  eigentftmliche,  künstliche,  nicht  selten  wunderlich  gesuchte,  oft,  wie  in  der  vor- 
liegenden Stelle,  jedoch  anch  nicht  ungeschickte  Methode  A.*s,  seine  Excerpte  mit  gewissen  Yerftn- 
derungen  zu  verwerten,  wie  sie  Hertz  (Hermes  VIII,  S.  296  ff.)  charakterisiert  celsitudo,  concr. 
15,  10,  6:  alia  cels.  erectior;  19,  6,  6:  moles  fastigio  adyersae  oelsitudinis  aequatae;  23,  6,  28: 
maximae  celsitudines  montium;  26,  1,  1:  historiae  discurrere  per  negotiorum  celsitndines  adsuetae, 
sieh  auf  den  Höhen  der  Ereignisse  zu  ergehen,  nur  die  bedeutendsten  Ereignisse  zu  besprechen, 
claritndo  23,  5,  14:  imperatoris;  27,  11,  1:  generis,  Erlauchtheit,  alter  Adel;  Gato  fr.  Sali, 
firmitudo  23,  6,  35:  murorum;  Gaes.  lassitudo  16,  12,  11:  lassitudine  nos  itineris  fatigatos; 
Plin.  latitudo  23,  6,  28:  ad  lat.  nimiam  inoolae  extendontur;  31,  8,  6:  omnes  latitudines  Thra- 
oiae;  Gaes.  Gic.  lenitudo  30,  8,  6:  principum;  Gic.  lentitudo  18,  5,  6:  Maharbal  lentitudinis 
increpans  Hannibalem,  Langsamkeit,  Säumigkeit,  ßpaSurr]«;;  Yell.  Tac.  mollitudo  23,  4,  6:  molli- 
tudineofifensuscilicii;  Pacuv.  Gic.  Lact  i^ecessitudines,  Verwandte,  21,16,20:  propen.humari; 
25,  5,  6:  necessitudinibus  suis  relictis  obsidum  loco;  24,  5,  3:  corpora  multa  yidit  suffixa  patibulis 
necessitudinam  eins;  31,  5,  5:  cum  n.  rapi  sentirent  Suet  Plin.  Eutr.  pulohritudo  30,  8,  6: 
nt  Isocratis  memorat  palch.,  der  elegante,  zierliche  I.  solitudo  23,  6,  33:  s.  nemorosa;  24, 1,  5: 
ad  solitudines  notas  eyasit;  cL  sollicitudo29,  5,  7:  soUicitudine  diducebatur  ancipiti;  25,3,8: 
salutis  alienae  soll.  cl.  yioissitudo  14,  6,  14:  quibus  y.  debetur,  Erwiderung  der  Einladung, 
Gegeneinladung.  16,  12,  26:  pacto  yicissitudinis  reddendae  quaesiti  milites,  unter  der  Bedingung 
oder  Abmachung  angeworben,  denselben  Dienst  zu  leisten,  zu  erwidern,  dulcedo  18,  5,  3:  cum 
omni  penatum  dulcedine,  mit  allen  lieben  Angehörigen.  *armipotentia  18,  5,  7:  arm.  freti, 
Waffen-,  Ejriegsmacht  barbaria  31,  4,  9:  armatorum  agmina  diffnndente  barbaria,  die  Barbaren; 
Eutr.  beneficentia  15,8,  13:  omni  b.  partes  levaturus  adflictas;  Gic.  Tac.  Lact,  contumacia 
17,  13,  10:  cadentes  insuperabili  c.  barbari.  Trotz,  Hartnackigkeit  Gic.  Plin.  differentia  31, 
14,  6:  sine  diff.  yeri  yel  falsi,  Unterscheidung;  auch  absol.  sine  diff.  ohne  Unterschied.  Gell.  Apul. 
distantia  31,  6,  7:  sine  d.  aetatis  yel  sexus,  Unterschied.  Gic.  Qoint  efficacia,  Wirksamkeit, 
erfolgreiche  Thätigkeit;  16,  12,  25:  iuyenis  efficacia  praecurrens  aetatem;  14,  8,  5:  effioaoiae  in> 
petrabilis  rex;  30,  7,  10:  eff.  pari;  nur  b.  Plin.  fallaciae  28,  1,  7:  per  dolosas  fall.  28,  6,  3: 
omni  fallaciarum  yia;  15,  5,  13:  fallaciarum  nube  discussa;  hinterlistige  Ranke;  Plaut  Ter.  Gic. 
ferocia  31,  10,  21:  venalis  ferociae  specie;  Gic.  Liy.  inclementia  15,  4,  3:  caeli,  rauhes  Klima, 
wie  bei  Justin,  inpatientia  27,  10,  10:  militis;  Plin.  Tac.  Suet  inperitia  22,  4,  8:  proiectis 
inperitia  gemmis;  Sali.  Sen.  Tac.  Gell,  insania  17,  8,  l:  cl.  inscitia  26,  1,  2:  insc.  yulgari 
oontempta;  cl.  insolentia  24,  1,  2:  per  locorum  ins.  Ungewohntheit,  Unbekanntschaft  Gic.  in- 
stantia 24,  2,  19:  instantiam  obsidentium  perpensantes.  Nachhaltigkeit,  Eifer;  Plin. Solin.  intole- 
rantia  26,6,8:  morum;  so  Suet    lasciyia  14,  6,  25:  Gampanam  1.  imitari;  cl.   licentia  14,6, 

7.  cl.  malivolentia  17,  11,  3:  aemulorum;  Gic.  parsimonia  25,  4,  4:  iuyante  pars,  oiborum 
et  somni,  Mäfsigkeit,  das  MaMalten;  15,  4,  8;  25,  3,  10;  31,  13,  6:  sine  pars.  17,  10,  6  n.  29, 
6,8:  sine  ulla  pars,  ohne  Schonung,  atpetSoK.  peritia  19,8,5:  locorum,  SaU.  pertinacia  17,  5, 
6.  cl.  petulantia  26,  7,  11.  proteryia  26,  8,  10:  extincto  proterviae  totius  auctore,  freches 
Gebahren,  Empörung.  Auson.  Ambros.    substantia  17,  7,  12:  Neptunus  umentis  substantiae  po- 


••s* 


23 


testas,  Beherrscher  des  Meeres,  temperantia  16,  5,  1:  temperantiam  sibiindixit;  Yarr.  Cic.  San. 
Tersntia  17,  7,  12:  fnrori  mixta  yersatia;  Liir.  Ambros.  vesania  14,  2,  15:  flagrans  v.  20,  7, 
8:  efferata  v.  Hör,  Yal.  Max.  Flor,  vigilantia  17,11,3:  inpetrabilis  Tig.  Soipionis;  Ter.CicPlin. 
canities  29,  5,  18:  horridas  canitie  silices  yidit,  die  (vom  Brande)  aschgraaen,  öden  Stralsen; 
14,  6,  6:  patram  canities.  Ov.  Plin.  Solin.  mollitia,  mollities  22,  16,  19:  harenaram  glatinosa 
mollitia;  16,  12,  59:  calcata  glntinosa  mollitie;  weicher  Sand-,  Lehmboden;  15,  11,  5:  mohbns  ad 
mollitiem  lapsis,  wie  bei  Gic.  *Tanities  21,  1,  13:  Tan.  plebeia  strepit;  29,  1,  11:  ad  extollen- 
dun  eins  yanitiem,  nichtige  Eitelkeit.  — 

Diesen  mOgen  folgende,  teils  archaistische,  teils  sonst  seltener  vorkommende  angereiht  werden : 
caries  26,  10,  19:  navis  dintuma  carie  fatiscens;  16,  12,  1:  muri  carie  vetostatis  invalidi;  20, 
7,  9:  loca  carie  nntantia;  29,  2,  14:  c.  tota  st^liditatis.  concaedes  Verhau,  Yerhack,  16,  12,  15 
n.  17,  10,  6:  o.  arbomm;  16,  11,  8:  concaedibus  vias  clandere,  Tac.  Yeget.  congeries  15,  10,  4 
XL  17,  12,  4:  prninamm;  24,  2,  15:  telorum;  20,  1,  1:  cladinm;  malomm  o.  a.  conpages  21, 
6,  3:  interna  c.  corporis;  22,  8,  38:  regionnm;  14,  6,  17:  lineamentorum.  cornncopia  22,  9,  1: 
mnndana  c.  25,2,3:  Genii.  cuppediae  25,  2,  2:  ciboram:  26,  7,  1:  cnppediamm  viliom  merca- 
tores;  Gell,  gibba  23,  4,  4,  HOcker,  Bogen.  Snet.  inedia,  sehr  oft  =  Mangel  an  Nahrangs- 
mitteln, Hanger,  Hungersnot;  14,2,19:  inediae  aerumnas  horrere;  25,7,  4:  inedia  iraqne  percitus 
miles;  31,  8,  1:  perire  inedia;  14,  7,  5:  inediae  dispellere  metum.  ingluvies  22,  4,  5:  ,ingL  et 
gnrgites  conviviorum,  YoUerei  und  Schlemmerei,  inluvies  24,  8,  1:  deformes  inluvie  capellae, 
Schmutz,  inpensa  29,  6,  11:  inpensae  aedificandi  causa  theatri  congestae,  Baumaterial  inter- 
Invies  24,  2,  4:  angusta  fluminis  int.  Solin.  macies  24,8, 1:  macie  confectus;  26,  6,  6:  manu- 
biae  fatales  17,7,3,  Blitz-  u.  Donnerschlag.  Serv.  minutiae Kleinigkeiten,  Einzelheiten,  Detail; 
per  minntias  scmtari,  demonstrare,  gesta  narrare:  14,  6,  25;  23,  1,  1 ;  6,  74;  26,  1,  1;  27,  2, 
11;  28,  2,  12;  Treb.  Poll.  22,  15,  19:  escarum  minntias  captare.  progenies  22,  8,  19:  Amazo- 
num.  prosapia  29,  1,  43:  vir  nobili  pr.  editus;  23,  6,34;  Plaut  Sali,  nach  Quint.  archaistisch, 
rabies  31,  7,  3.  strues  17,  4,  2:  moenium.  subluvies  15,  4,  5:  limosa  subl.  Schlamm,  Sink- 
stoffe, suppetias  ferro  16,  4,  3  u.  Öfter,  temperies  23,  6,  46  u.  21,  6,  7:  caeli;  18,  4,  1: 
vemi.    vindicta,  Bache,  25,  3,  10:  milis  ad  v.  ferventior. 

Auch  die  meistens  von  Yerbalstämmen  gebildeten  Wörter  auf  go  (igo,  ago,  ugo)  sind  durch 
eine  Anzahl  vertreten:  aspergo  23,  6,  67:  aquarum  asperginibus  crebris,  reichlich  angespritztes 
Wasser;  so  Ov.;  27,  4,  14:  roris  aspergines  gelidae,  kalte  Taatropfen;  20,  11,  26:  umoris  spira- 
mina  disiecta  in  aspergines  parvas,  feuchte  Dunstbläschen,  die  in  leichten  Sprtlhregen  zerstieben. 
Plin.  Solin.  caligo  19,  1,  9:  caL  tenebrarum;  17,  7,  2:  caliginis  squalor;  cL  carrago  31,  7,  7: 
ad  carraginem,  quam  ita  ipsi  (Gothi)  appellant,  regressae,  Wagenburg,  von  carrus;  Treb.  Poll. 
Yopisc.  compago  30,  9,  6:  lineamentorum.  indago  29,  6, 12:  ad  Aequitii  indaginem  vertuntnr, 
Umzingelung,  Hinterhalt;  dann  Aufspürung,  Aufsuchung,  gerichtliche  Untersuchung,  15,  5,  30: 
consilium  occulta  scrutabamur  indagine;  30,  3,  2:  negotium  scrupulosa  quaesivit  indagine  u.  öfter, 
z.  B.  veritatis,  nidoris,  rectae  perfectaeque  rationis  indago.  lanugo  23,  6,  67:  ex  lanugine  et  li- 
qnore  mixtam  subtilitatem  pectunt,  feines  Gespinst  aus  Baumwolle;  26,  12,  25:  adultae  lanuginis 
iuvenis.  scaturigo  19,  1,  9:  per  scaturigines  sanguinis,  Ströme  von  Blut;  Liv.  Plin.  Apnl.  suf- 
frago,  Kniekehle,  Knie;  19,  6,  2:  suris  vel  suffraginibus  exectis;  31,  7,  13:  secando  suffragines; 
25,  3,  5:  concidebat  suffr.  Persarum  aversorum  et  beluarum;  26,  8,  9:  suffraginibus  insidentes. 
Col.  Plin.  uligo  27,  10,  11:  per  palustres  uligines,  sumpfige  Mor&ste;  Tac.  vertigo  31,10,22: 
in  ipsa  vertigine  pereuntium  rerum,  Wirbel,  Umsturz;  Lucan.  17,  1, 13:  primae  vertiginis  impetum 
deolinare,  Wendung,  Stofs.    vor  ago  14,  6,  16:  mensarum  voragines.   Schwelgereien  bei  der  Tafel. 

Auf  nra  sind  folgende  erwähnenswert:   armatura  Waffengattung,  25,  3,  5:  nostra  succinc- 
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tior  armatüra;  14,  6,  17:  armatarae  leves;  Li?.  Yeget  die  sohwerbewaffaete  Gaide,  14,  11,  21  u. 

15,  5.  6:  annatoraram  tribnnus,  15,  4,  10:  reotor;  endlich  Waffenhandwerk,  Taktik,  14,  11,  3: 
multiplex  armatarae  scientia;  21,  16,  7:  artiom  armatnrae  pedestris  perqoam  scientissimus.  cap- 
tura  23,  6,  87:  diffioiles  et  pericolosae  captarae  margaritarmn.  Plin.  conieotura  21,  1,  12: 
ooniectnra  falli;  31,  3,  6:  Honi  inconiectnra  sagaces.  carsnra  24,  2,  8:  anxiliares  ad  cnrsmam 
levissimi,  =  cnrsus;  Plant.  Varr.  ApoL    genitura  29,  1,  5:  fatoram  per  genitnras  interpres;  29, 

2,  27:  g.  Yalentis  inventa  est,  die  Nativit&t.  Snet.  Spart.  Apnl.  iactnra  25,  3,  8:  clipei;  oft  pL 
29,  6,  7:  inter  probrosas  iact  cl.  ianctura  20,  11,  23:  pnmas  aggesti  inseraere  ionctaris, 
ZweigTerflechtoDg  des  Verhaues;  28,  8,  1:  pontium  inncturis  abscissis.  mensura  31,  16,  9:  pro 
Tirimn  mensura;  25,  4,  4:  Tictus  m.  et  tenuitas.     *praetentura,    Grenzwache,  Grenzcordon,  14, 

3,  2:  Mesopotamiae  tractus  omnes  praetenturis  et  stationibus  servabantur  agrarüs;  28,  3,7:  limi- 
tes  yigiliis  tuebatur  et  praetenturis.  statura  25,  4,  22:  mediocris  erat  staturae.  Plin.  Suet. 
structura  31,  1,  4:  muri;  16,  8,  8:  st.  linteorum  clarorum  et  ohlamydis.  textura  23,  4,  11: 
yi^arum  t.    Butengeflecht,    usura  16,  12,  53:  lucis.  Cic.  — 

Dazu  kommen  einige  auf  ela  u.  ena:  cantilena  22,  4,  6:  cantilenas  meditari  pro  iubilo 
molliores,  zärtliche  Arien  statt  des  rauhen  Soldatenliedes.  Gell.  Ambros.  Augustin.  Vulg.  cautela 
Vorsicht,  24,  2,  9:  obsidium  omni  cautela  coeptabat;  14,  9,  2:  c.  nimia  haeserat  in  peiores  piagas ; 

16,  20,  20:  c.  pari  steterunt;  Vorsichtsmafsregel  26,7,12:  hac  cautela.  Min.  Fei.  ülp.  clientela 
18,  2,  16:  in  cl.  rei  Bomanae  susceptus.  corruptela  31,  8.  6:  liberorum  corporum  corruptelis, 
Schändung,  laniena  29,  1,  44:  onmi  lan.  excruciatus,  Verstümmelung  durch  Foltern.  Apul.  Prud. 
medela  22,  8,  28:  medelarum  artifices,  Heilkünstler,  Ärzte;  14,  8,  12  u.  17,  5,  7:  aquae  aptae, 
radix  proficiens  ad  usus  multiplicium  medelarum;  Heilung,  Heilmittel.  Gell.  Apul.  querela,  Be- 
schwerde, 20,4,11:  contemplans  rationabiles  qu.,  berechtigte  B.  30,9,1:  ad  querelas  obsurdescens. 
sequela  23,  5,  4:  exercitus  et  omnes  sequelae,  Trofs;  so  Frontin.  24,  2,1:  regnorum  seqnelae, 
Anhängsel,  Dependenzen.  turbela  14,  10,  2:  populari  turbela  discerptus,  Getümmel,  Auflauf; 
Plaut  u.  Apul.  haben  nur  den  Plural;  der  Sg.  noch  beiGaudent.  Brix.  serm.  19.*)  tutela  14,  11, 
25  u.  öfter.  — 

Mit  grofser  Vorliebe  gebraucht  A.  ferner  diey^inen  Zustand,  Klang  oder  eine  Gemütsstimmung 
bezeichnenden  Verbalia  auf  or,  jedoch  ohne  wesentliche  Abweichung  von  dem  Gebrauche  der  Dichter 
und  Autoren  der  silbernen  Latinität.  Es  genügt  daher,  die  wichtigsten  derselben  mit  Übergehung 
rein  classischer  kurz  anzuführen:  angor,  ajdor  25,  4,  23:  ardores  Parthicos  succendere,  calor  pL, 
clangor,  cruor  19,  2,  15:  cruore  eihausto/faetor  19,  4,  5:  cadaverum,  favor,  fervor  18,  2,  3:  proe- 
liorum,  fragor  pl.  17,  10,  2;  14,  8,  5:  fri^gores  pelagi,  29,  2,  6:  ruinamm,  fulgor,  horror,  liquor 
23,  6,  67;  mador,  maeror  21,  3,  1;  nidor,  nitor,  paedor  19,  6,  4:  bestiae  taetro  paedore  efferatae; 
pallor,  pavor,  pudor,  rigor  29,5,24:  r.  salntaris,  heilsame  Strenge;  sopor  31,2,6:  altuss.,  squalor, 
Stridor  17,  13,  10;  31,  13,  4;  16,  12,  13:  dentium;  Stupor  16,  10,  17;  sudor  14,  2,  14:  beUici  su- 
dores  u.  öfter  im  pl;  tenor  25,  4,  25:  bellorum  t.  kriegerische  Verwickelungen;  tepor  19,  4,  2: 
febrium,  Hitze,  Glut  des  Fiebers;  so  nur  bei  A.;  14,10, 1:  caeli;  tremor  17,  7,  3:  terrarum;  tumor 
pL  19,  4,  7.    vapor  18,  7,  5:  sideris.    vigor  25,  3,  8:   eo  Tigore.    umor  19,  4,  2:  nimietas  mnoris. 


B.   Die   Adiectiya. 
1)  Adiectiva  verbalia  auf  bilis  u.  ilis;    uus  und  undus.    Die   ersteren    sind   ganz   besonders 
zahlreich  und  haben  sehr  oft  active  Bedeutung,    adulabilis  14,11,11:  sermo;  31,12,7:  sententia, 


')  über  die  Schreibang  des  Wortes,  das  nach  Georges  DemiautiTnm  ist,  handeln  Ritschel  zu  Plant  Bacch.  4, 19, 134 
Hildebr.  zu  Apnl.  Met  3,  29. 
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sohmeichelnd,  schmeichlerisch;  act.  nnr  bei  A.  celebrabilis  29,  5,  6:  celebrabili  favore  snscep- 
tns,  rühmlich.  Ambros.  commendabilis  25,5,4;  patemis  meritis  mediocriter  c.  Li?,  contem- 
plabilis  23,  4,  2:  artifex,  der  zielende,  die  Schleudermaschine  richtende  Schütze;  30,  5,  16:  c. 
dextera,  die  zielende  Hand.  act.  n.  A.  crnciabilis  qnalvoll,  schmerzlich;  14,  11,  24:  c.  morte 
absami;  20,7,  18:  poenae  c. ;  25,  7,  7:  dies  inedia  craciabiles.  Gell.  Apal.  Pmd.  despicabilis 
homo  26,  8,  5;  Ambr.  Sidon.  eqnitabilis,  {inra0i(io?,  22,  15,  12:  campi;  Gort.  itin.  Alex, 
exorabilis  28,  1,  40.  cl.  favorabilis  26,  7,  3:  novuset  f.  princeps;  26,  10,  5  f.  alq.  re;  ange- 
nehm, willkommen.  Sen.  Plin.  Quint.  flebilis  15,  5,  25:  dux.  cl.  formidabilis  22,  8,  19:  po- 
pulis  f.  h  onorabilis  30,4,  16:  personae.  Cic.  August  ignobilis  22,8,41,  Sindi;  cl.  15,5,28: 
disceptatio  ig.,  schimpfliche  Untersuchung,  inaestimabilis  26,  8,  13:  mobilis  censns  inaest.,  kost- 
bares Mobiliar;  16,  12,  63:  in.  acervi  mortuorum,  29,  5,  38  turmae,  31  7,  5  vulgus,  unzählbar, 
sehr  grofs.  Lact.  Chalc.  incogitabilis  15,  3,  7  dementia,  unglaublich;  Mart.  Oap.  incohibilis 
14,  1,  5,  ine.  cursu,  14,  2,  14  ardore,  unaufhaltbar;  so  nur  A.  inconsolabilis  29,2,  14:  malum, 
höchst  schmerzlich.  Ov.  Ambr.  indeclinabilis  25,  4,  7  iudex;  29,  1,  34  fatum,  unbeugsam, 
unabänderlich.  Sen.  Gell,  indubitabilis  21,  1,  12:  fides  somniorum  ind.;  Quint.  Amob.  JCt 
inevitabili  s  27,  9,  6,  insidiae;  Ov.  Sen.  Tac.  inexorabilis  26,  6,  8;  cl.  *inexpedibilis  31, 
13,  15:  per  moras  inexp.,  unumgänglich,  unvermeidlich,  inexpiabilis  29,  1,  18,  illud;  29,6,  7, 
soelus.  Cic.  inexplioabilis  30,  1,  18,  odium,  unüberwindlich,  inexpugnabilis  24,  7,  1  civi- 
tas;  Liv.  Ov.  inexsuperabilis  26,  8,7  moenium ambitus,  unübersteiglich;  Liv.  infigurabilis 
24,  4,  15:  velut  testudine  infigurabilium  fomicum  operiebantur,  unförmliche  Wölbungen,  inflexi- 
bilis  29,  2,  14:  infl.  mansit;  Sen.  Plin.  inhabitabilis  23,  6,  17;  31,  2,  15:  terrae.  Cic.  Mela. 
inlaetabilis  23,2,7;  5,  6;  portentum,  omen;  unerfreulich,  unangenehm.  Verg.  Stat.  inmobilis 
30,  1,  15:  remansit  inm.  31,  7,  11:  gressu  steterunt  inmobili;  25,  4,  14:  quievere  nationes  inm. 
inopinabilis  29,  1,  17:  in.  impetu,  unvermutet;  Gell.  Aur.  Vict.  inpetrabilis,  rüstig,  thätig, 
energisch;  15,  8,  21;  24,  1,  1  princeps;  31,  11,  5  dux;  14,  8,  5  efficacia  u.  öfter.  Plaut,  inpla- 
cabilis  28,  1,  40.  cl.  inpossibilis  14,  10,  6:  cum  id  inp.  videretur.  Quint.  *inpurgabili8 
22,  3,  8:  crimen,  unentschuldbar,  inrationabilis  31,12,  15,  motus,  unvernünftig.  Lact,  inre- 
solubilis  30,  4,  13  nexus.  Apul.  inrevocabilis  23,  5,  4:  exitium  inr.  subire;  14,  11,  23:  ira 
inr.  percitus,  unerbittlich,  unversöhnlich;  Liv.  Sen.  Tac.  inritabilis  18,  6, 18:  inr.  et  asperrimus; 
cL  insanabilis  17,3,3:  ins.  vulnera;  28,4,5:  labes  insanabilium  flagitiorum  cl.;  insatiabilis 
30,  4,  9;  cl.  insolubilis  14,  11,  26:  retinaculum;  16,  12,  20:  velut  ins.  muro  fundati;  Macrob. 
Apul.  *insperabilis  15,  5,  17  nuntius,  unverhofft;  bei  Gell.  4,  18,  3  victoria  insp.  von  Hertz 
conjiciert.  instabilis  27,  6,  15:  virtus;  unbeständig.  Verg.  insuperabilis  17,  13,  10  contu- 
macia;  15,  10,  11:  iter  antehac  ins.,  früher  unausführbar,  intelligibilis  20,  3,  3:  causae  int. 
Sen.  August.  Chalc.  intolerabilis  22,  3,  12;  31,  14,  5  von  Pers.;  Comif.  intractabilis  15, 
5,  23,  ferae;  unbändig.  Verg.  Gell,  lacrimabilis  19,  2,  6:  1.  belli  turbo,  unglückseliger  Kriegs- 
stnrm.  Verg.  Ov.  Spät.,  laetabilis  22,  11,  8  nuntius,  erfreulich.  Cic.  lamentabilis  30,8,  8, 
«asus.  Verg.  Ov.  *letabilis  19,4,7:  Ines  loemodes  volucri  velocitate  let.,  todbringend,  meabilis 
18,  8,  11:  civitas  uno  ascensn  perangusto  m.,  zugänglich,  erreichbar.  Plin.  memorabilis  u.  mi- 
serabilis  cl.  22,  8,  41;  14,  5,  8;  16,  12,  34;  31,  1,  3.  mobilis  res,  census,  Mobiliar,  Haus- 
gerät; 28,  6,  26;  26,  8,  13  u.  28,  1,  3.  iurist.  t.  t.  Ulp.  mutabilis  fortuna,  14,  11,  30.  cl. 
navigabilis  14,8,1;  flumen.  Liv.  Mela.  *nexibilis  adseveratio,  verwickelte,  ränkevolle  Behaup- 
tung, 29,  2,  11.  notabilis,  22,  9,  12:  illud  amarum  et notabilefuit,  tadelnswert;  diese  Bedeutung 
sonst  nicht,  optabilis  17,12,19:  optabile  quam...,  wünschenswerter.  *pensabilis  31,  13, 11: 
haec  nunquam  pens.  danma,  ersetzbare,  wieder  gut  zu  machende  Verluste,  perflabilis  30,  7, 10: 
^entes  perf.  ad  omnes  motus,  empfänglich  für;  so  nur  bei  A.  14,  6,  18:  perf.  tinnitus  fidium,  act 
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nnsohender  Saitenklang.  Fall  ^permatabilis  31,  2,  11:  Hani  perm.  et  irasoi  faoiles,  yerftndei^ 
lioh.  perspioabilis  14,  8,  3:  Tarsas  nrbs  pers.,  sehenswert.  Augast.  plaoabilis  23,  2,  4.  ol 
praestabilis  29,  1,  9:  scientia  litterarum;  30,  7,  11:  duoes  pr.,  vorzüglich.  Cio.  rationabili» 
20,  4,  11 :  querelae  r.,  berechtigt,  begründet.  JCt  ♦regibilis,  16,  12,  10:  iuventutem  regibilem 
esse  con?enit;  19,  7,  8  acies;  24,  3,  8:  regibilem  se  fore  pollioitus  et  morigemm;  27,  10,  9:  stetit 
r.  miles;  gefügig,  folgsam,  reparabilis  27,  10,  5:  gens  (quae  vires  facile  potest  refioere ;  Wagn.); 
31,  7,  12:  barbari  nt  rep.  semper  et  celeres.  Sen.  Lucan.  n.  Sp.  rotabilis  23,  4,  2:  rotabilem 
flexum  versare ;  eine  drehbare  Winde  aufziehen.  Angast.  stabilis  fest,  nnersohütterlich;  31,7, 10: 
stabili  grada  oonsistens.  Ov.  24,  6,  16:  st.  mens;  Cic.  15,  7,  2:  st  et  erectns;  25,  3,  1:  pngnas 
stabiles  horrere,  sich  scheuen  feststehenden  Fafses  zu  kämpfen;  Liv.  snperabilis  celsitndo  15,. 
10,  6,  übersteigbar;  Liv.  tractabilis  28,  1,  7,  nachgiebig;  Cic.  Plin.  nlnlabilis,  act  heulend, 
clamor.  24.  1,  7;  29,  5,  5;  Apul.  vendibilis  30,  4,  18:  introitus,  pl. kauflich;  26,  6,  14:  milites, 
bestechlich,  venerabilis  14,  6,  5:  urbs.  versabilis  19,  6,  4:  repagala  vers.,  beweglich,  ver- 
schiebbar; 14,  3,  1  mens,  16,8,4  femina,  veränderlich,  unbeständig;  14, 11,  2adulatores,  geschmei- 
dig. Curt,  Sen.  volubilis,  ore  vol.  replicabat  25,  9,  3,  geläufig,  gewandt.  Cic.  26,  3,  1:  volubiles 
fatorura  sortes,  veränderlich,  wandelbar,  voluptabilis  23,  6,  67  u.  31,  1,  22:  otiam  est  vol.,  an- 
genehm. Plaut.  —  flatilis  30,  1,  20:  nervorum  et  articulato  flatilique  sonitu  aedes  resultabant, 
Vocal-  u.  Instrumentalmusik.  Venant.  Fort.;  bei  Varr.  gegossen,  fleiilis  25,  1,  13:  fl.  arcus  ten- 
dere;  22,  4,  6:  fl.  lectuli,  Feldbetten.  Verg.  Plin.  fragilis,  moenium  membra  fr.  intrinsecus;  cl. 
habilis,  tauglich,  passend;  25.  3,20:  quemhabilem  reor;  loca  b.  ad  plantandum;  cl.  inhabilis, 
untauglich;  19,5,2:  ad  belli  artes;  Curt.  Qnint.  Tac.  labilis  27,10,11:  per  1.  limum,  schlüpfrig; 
26,  8,  9:  ictus  labiles,  abgleitende  Hiebe;  Arnob.  Aug.  Cael.  Aur.  pensilis  29,  1,  31:  pensilem 
anulum  librans,  hängend;  17,  4,  15:  obeliscusdiu  p.,  schwebend;  28,  4,  18  umbraculum,  31,13, 15 
pars  domus,  auf  Schwibbogen  ruhend.  Plaut.  Col.  Plin.  scansilis  16,  10,  14  suggestus,  besteigbar. 
Plin.  itin.  Alex.  Schol.  Juven.  scriptilis  17,  4,  15:  mens  (obeliscns)  effigiatus  scriptilibus  ele- 
mentis,  mit  Hieroglyphen  bedeckt,  verziert;  29,  1,  30:  scriptiles  formae,  die  24  Buchstaben  des 
Alphabets,  structilis  20,  11,  22:  clivi  str.  =  ballistae.  Vitr.  Col.  tortilis  15,  12,  1  u.  23,4,2: 
nervi  tort.  Stricke,  Seile.     Ov.  Verg.  Plin.  — 

Von  denen  auf  uus  u.  undus  verdienen  folgende  erwähnt  zu  werden:  ambiguus  26,  5,  9: 
curae  amb.,  bange  Sorgen,  circumfluus  22,  8,  5:  spatia  c.  Propontidos,  umflutend;  22.  8,  46: 
ambitus.  Ov.  Plin.  congruus  16,  12,  32:  fortitudo,  entsprechend,  geziemend,  29,  5,  15:  victui 
congraa  poUicitus,  das  Notwendige.  Plaut.  Apul.  ülp.  conspicuus  17,  9,  3;  Liv.  Tac.  Besonders 
häufig  ist  contiguus,  welches  je  nach  der  Beziehung  auf  Raum,  Beihenfolge,  Zeit  oder  Beschaffen- 
heit „anstofsend,  angrenzend,  wiederholt,  nahekommend,  gleichkommend'*  bedeutet;  6,  2,  10:  dies 
umectus  contiguum  eripiebat  aspectum,  die  nächste  Aussicht;  28,  2,  7:  Bomanorum  fortunam  sem- 
piternafides  caelo  contiguam  fecit,  erhob  bis  zu  den  Wolken;  17,  7,  2:  nee  contigua  nee  adposita 
cemebantnr,  die  nächstliegenden  Gegenstände;  24,  6, 10:  ubi  vicissim  contiguae  se  cernerent  partes, 
sich  nahe  gegenüber  erblickten;  16,  9,  3:  dux  parti  nostrae  contiguus,  der  unserer  Seite  nächst- 
stehende; 19,1,7:  telo  contiguum  venire,  in  SchuTsweite  kommen;  14,2,3:  litoribus  Cjpriis  contigui 
navigabant,  sich  dicht  an  die  Cjpr.  Gestade  haltend;  20,8,10:  adsultus  cont,  wiederholte  Angriffe ; 
24,  1,  10:  centenario  iam  contiguus,  fast  100  Jahre  alt;  31,  14,  1:  quinquagesimo  anno  cont.  28, 
1,  56:  contigua  morti  tormeota,  fast  tötende  Folter;  21,  6,  2:  suspiciones  contiguae  veritati;  26L 
1,  1:  pericula  saepe  veritati  cont.,  mit  der  Wahrheit  verbundene  G.  —  individuus  26,  1,  1:  in^ 
dividua  illa  corpuscula  =  aTop^i;  Cic.  16,  12,  18:  testis  ind.,  unzertrennlich;  Sen.  Apul.  Arnob. 
ingenuus;  27,  5,  1:  pax  ing.,  aufrichtig,  ehrlich.  Jedoch  ist  hier  ingen.  nur  von  Acc.  u.  Gelen, 
gesetzt  für  das  inge  des  cod.  Vai;  vielleicht  ist  longae  zu  lesen,    in no onus  29,  1,  36:  abscessit- 
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inn.  26,  6,  13:  si  id  perfecissent  iimociii,  onversehrtf  unverletzt;  pass.  anch  b.  Verg.  Tae.  ocoi- 
dliiis  25,  4,  14:  plaga  oc.  praecipaas;  n.  pl  sahst.  26,  3,  1:  inter  caramm  praecipaa,  die 
wichtigsten;  14,  6,  25:  pr.  Tel  delicta,  Yorzage  oder  Mangel  Tac.  promiscnns  23,  2,  4:  mul- 
titndo  pr.  Li?,  reflaas  22,  8,  3:  gorgites.  residni  =  reliqai,  25,  6,  13  n.  29,  5,22.  snper- 
flnns,  23,  6,  77:  cibi;  Veget.  Eatr.  —  fremebnndns  22,  8,  24:  Phasis  fremebondis  cnrsibns 
Oolchos  attingit,  tosend;  Ov.  Sil.  nndabnndns  17,  7,  11:  aqnae,  wogend;  Gell.  Titabundus 
30,  1,  13:  tramitem  Titabandns  excedens;  Sali.  Liv.  Tac.  — 

2)  Adj.  denominatiTa.  Von  diesen  sind  ganz  besonders  zahlreich  a)  die  der  Fülle  anf  osus  n. 
nlentus:  aernmnosas,  27,  1,  1:  iactarae;  17,  1,  3:  damna.  ambitiosas;  dies  ist  ein  bei  A. 
anfserordentlich  beliebtes  epitheton  ornans  für  alle  mOglicheD  Dinge;  prankvoll,  prächtig,  schon, 
herrlich;  22,  13,  2:  peristyliam;  14,  5,  1:  apparatas;  14,  6,  9:  vestiam  cultus;  14,  7,  6:  domas; 
15,  7,  3:  opas;  19,  11,  4:  instromenta;  27,  5,  10:  exeqaiae;  31,  5,  14:  mensae,  a.  an  vielen  andern 
St  animosas,  16,  12,  28:  contra  labores.  '^'caerimoniosas,  22,  15,  17:  Septem  c.  dies,  geweiht, 
geheiligt,  calamitosas  textas,  29,  1,  7,  anheil  voller  Inhalt,  clivosas,  16,  11,  8:  viae  cl,  steil, 
abschüssig,  conpendiosns,  16,  2,  4:  pervias  comp.,  anf  ßichtewegen.  Jastio.  Frad.  confragosas 
25,  7,  14:  loca  c.  et  aspera,  gebrochenes,  ooupiertes  Terrain.  Liv.  Plin.  contumeliosus  23,  2,  3: 
Antiochenses  c,  schmähsüchtig,  moqaant.  copiosas  28,  4,  22:  homines,  wohlhabend,  cl.  crimi- 
nosas  15,  5, 14:  delatio  c,  verleumderisch,  cl.  curiosas  22,  12,  8:  multomm  curiosior  Jalianas, 
sich  kümmernd  am,  interessierend  für  mancherlei.  Plin.  Scd.  damnosus  schädlich,  verderblich; 
aviditas  d.  22,  9,  1.  dorsnosas  22,  8,  46:  Pontas  consurgit  in  brevia  dorsaosa,  hügeliche  Sand- 
bänke, Untiefen;  Solin.  brevia  =•  Untiefen  bei  Verg.  a.  Tac.  exitiosas  14,  10,  5:  exitiosa  coeptare. 
fabalosus  14,  11,  26  a.  22,  2,  3:  vetastas,  18,  6,  23  Graecia,  Sagenreich,  sagenliebend.  Gurt 
Justin,  famosas  24,  2,  4:  famosi  nominis  latro;  cl.  flexaosas  14,  2,  9:  perfl.  semitas;  24,4,  10 
fl.  excessas,  gewandene  Aasgänge,  formidalosas  15,  2,  2:  alcai,  farchtbar  für;  act.  auch  Sali, 
a.  Cic.  fragosas  14,  6,  25:  tarpi  sono  fragosis  naribas  introrsum  redacto  spirita  concrepantes, 
schnaufend,  schnorkelnd.  fructaosus,  einträglich,  gewinnbringend;  22,  4,  9:  petitiones  fr.;  28,  2, 10: 
qaicqaid  inciderat  fractaosam.  gloriosas,  oft  n.  pl.  sahst.  24,  4,  31:  cl.  glntinosns,  klebrig,  lehmig; 
23,  6,  16:  naphtha  picea  specie  gl.  22,  16,  9:  harenarum  mollitia  gl.  16,  12,  59;  Col.  Gels.  Apal. 
harenosas23,6, 26:perangastias  h.  Sali.  Mola.  '*'illacrimosas  14,  11,  24  obitas,  anbeweinter  Tod. 
imperiosas  25,  3,  18:  respablica  velatimp.  parens.  30,  4,  7:  orationis  inperiosae  flamina,  mächtig, 
gewaltig,  infrnctaosas  22,  15,13:  Nilas  iafr.  si  venerit  parcior,  nicht  befrachtend,  ininriosas, 
angerecht,  31,  14,  6.  cl.  insidiosas  22,  16,  9:  fallaces  et  ins.  accessas,  heimtückisch,  gefährlich. 
'*'insalosas  23,  6,  10:  mare.  intempestaosas  24,  3,  13:  fetas  int.  So  hat  Gardth.  nach  V  u. 
Gelen.  Georges  hat  das  Wort  nicht  aafgenommen.  Nach  29,  2,  17:  intempestivo  partu  extracto, 
möchte  wohl  mit  Accars.  interapestivas  za  lesen  sein,  lacertosns  30,  9,  6:  corpas  1.  et  validam, 
maskalOs.  lacrimosas  14,7,6:  interitas;  Hör.  Ct.  latebrosas  14,2,2:  viae;  15,10,4:  lacanae 
prainarom congerie  1.,  verdeckt,  verborgen,  lactaosns  14,  10,  16:  bella.  ladibriosas  29,  2,  3: 
incantamenta  anilia  vel  lad.  lächerlich.  17,  11,  4:  haec.  dao  lad.,  lächerliche  Kleinigkeiten.  Gell. 
August,  lutosus  16,  12,  53:  solum  1.  et  lubricum.  Col.  maculosas,  22,  4,  6:  qaae  tam  m., 
häfsliche,  schändliche  Dinge.  *maniosas  28,  4,  16  nach  Gelen.'  Gonjectar,  aber  sehr  zweifelhaft, 
zumal  als  vox  hihrida.  monstrosus  31,  16,  16:  miraculum;  =  monstruosas  22,  15,  24:  rari- 
tates.  morbosus  27,  10,  3:  specie  molliculus  et  m.,  kränklich.  Yarr.  Gell,  nebulosus  Pontas 
22,8,46.  negotiosus,  17,  3,  1:  indutiae.  nemorosus,  16,  12,  59:  agger  nem.  =  collis,  dicht- 
bewaldet. Ov.  nivosns,  23,  6,  64:  solitudo  niv.  Liv.  Col.  nodosus  29,  2,  11:  n.  coartationes. 
30,  4,  13:  quaestiones  n.;  Macrob.  numerosas  22,  8,  19:  suboles  n.  odiosus  16,  12,  69:  cum 
od.  sui  iactatione,  widerwärtige  Prahlerei,    officiosus  14,  10,  12,  Imperator,  pflichteifrig,    omi- 
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nosns  24,  6,  17:  signa  om.  des  Opfertieres.  Plin.  Lampr.  onerosus  14,  7,  1  Caesar,  beschwer-  ;^ 
lioh  fflr,  c.  dat.  pers.;  24,  5,  10:  pedestris  militia  onerosior.  operosns  22,14,6:  operosa  indastria,  '-M 
mit  mühsamem  FleiTs.  otiosas  cl.  14,  6,  6.  perniciosus  flatas  ferociae  14,  10,  14.  populo- 
sas  24,4,30:  civitas  ampla et  p.;  Solin.  ApuL  portuosus  14,  8,14:  Cyprus  p.;  Sali.  probrojBus 
22,  4,  4:  quaestas;  15,  7,4:  mnlta  pr.,  schimpflich;  26,3,5:  inter maltos pr.;  gemein,  prodigio- 
AUS  29,  1,  10:  pr.  feritas,  nngeheuerlich,  unnatürlich,  pruinosus,  23,6,43:  nivales  terrae  et.  pr.; 
Ot.  Gol.  rabiosus  25,  4,  2:  dominus  r.  et  crudelis;  Plaut.  Hör.  religiosus  22,  8,  5:  delubra 
rel.;  Cic.  rugosus  18,6,22:  rexr.  membris.  scruposus  31,8,4:  per asperitates  scrup.,  schroffe, 
rauhe  Hohen.  Plaut.  Lucr.  Apul.  scrupulosus  16,  7,  9:  lector,  mäkelnd,  krittelig.  Apul.  sedi- 
tiosus  15,  7,  4:  seditiosorum  antesignanus,  Rädelsführer  der  Bebellen,  sinuosus  gewOlbt,  ge- 
krümmt; 20,  7,  17:  muris  velut  sin.  et  comutis;  26,  8,  3:  anfractus.  Verg.  Ov.  somnicnlosus 
17,  11,  3:  Scipio  Aemil.,  schläfrig;  Cic.  Col.  spatiosus  17,  7,  13:  spatiosior  insula;  Plin.  Mela. 
speciosus,  wie  ambitiosns  beliebtes  epitheton  or.  u.  von  ähnlicher  Bedeutung;  24,  4,  20  u.  19, 
6,  4:  facinus;  14,  8,  8:  planities,  schon,  herrlich;  am  häufigsten  fiducia  sp.,  ausgezeichnet;  19,11, 
3;  15,  7,  4  u.  a,  Ov.  Liv.  stagnosus  17,  13,  4:  pleraque  stag.  sunt,  sumpfig;  Sil.  Apul.  Stu- 
diosus c.  gen.  rei:  cognitionum,  Christianae  legis;  25,  4,  7.  '^'subscruposus  examinator  merito- 
rom,  21,  16,  3,  ziemlich,  gar  zu  genau,  suspiciosus  27,  11,  5.  cl.  tenebrosus,  nox  t.  15,  4, 
8  u.  25,  3,  12.  tortuosus  24,  1,  4:  flumen  t.  adsiduis  flexibus;  cl.  tumulosus,  colles  21,  10, 
3;  loci  31,  7,  10.  Sali,  tumultuosus  14,  7,  9:  militare  otium  fereest.  t.;  Liv.  vadosus,  22,8, 
46:  Pontusest  v,,  sehr  seicht,  verticosus,  fluvii  14,  2,  9;  gurgites  16,  12,  55;  Sali.  Liv.  vic- 
toriosus,  25,  4,  14:  victoriosis  cursibus  difficultates  superstare.  voraginosus  amnis  24,  6,  7:;  - 
Apul.    vultuosus,  29,  2,  7:  os  circumferens  vultuosum,  finster.  Apul.  Prad. 

'^crapulentus  29,5,54:  vino  consulto  distenti  et  crapulenti,  stark  berauscht,  gracilentus, 
21,  16,  16:  spadonum  voces  gr.,  dünn,  fein.  (Enn.  Gell.)  truculentus  rex  20,  6,  1;  tr.  et  dirus, 
29,  5,  48;  25,  1,  14:  tr.  hiatus  (pl.)  elephantorum,  das  wilde  Schnauben,  turbulentus  30,4,13: 
professio,  t  das  unruhige,  intrigante  Treiben  der  durch  ränkevolle  HinzOgerung  der  Processe  die 
Processierenden  aussaugenden  Advocaten.    violentus  30,  4,  8.  cl. 

b)  Die  auf  alis,  aiis,  atilis  u.  icus:  aequinoctialis  circulus,  22,  15,  31,  der  Aequator. 
Varr.  amphitheatralis,  14,  2,  1:  spectaculum;  26,  3,  2:  curriculum.  Plin.  Mart.  ancoralis, 
14,  2,  3:  per  ancoralia,  die  Ankertaue.  Liv.  australis  plaga  23,  6,  45.  brumalis,  16,  12,  15 
IL  22,  13,  4,  sidus  br.,  der  Steinbock,  caerimonialis  scientia  29,  1,  31.  Arnob.  censualis  pro- 
fessio 19,  11,  3,  die  Abschätzungsangabe.  Charis.  ülp.  "'concorporalis,  Waffenbruder,  Kamerad, 
Landsmann;  21,  1  2,15:  pleraque  concorporalibus  suis  inpertientes;  28,  5,  7:  caedibus  concorporalium 
superesse,  contubernalis,  29,  5,  22:  cont.  devoti,  (voc.pl.)  Kameraden.  *conturmalis,  16,  12,45: 
opitulari  conturmalibus  suis,  Kamerad;  17, 1,  2:  omnis  operae  cont,  Genosse,  Teilnehmer;  24,  6, 11: 
quasi  cont.  strenuus.  curialis  22,9,  12.pl.  =  aulici,  Hofleute;  Sjmm.  cursualis  statio  27,  4,  8, 
Poststation,  dorsualis,  22,  15,  18:  serratae  ferarum  dorsuales  cristae.  Cod.  Theod.  Cassiod. 
episcopalis  sedes,  27,  3,  12.  Hieron.  Prud.  *exeroitualis,  23,  5,  10:  prolatis  libris  exerc; 
die  Heerbücher  der  Wahrsager,  die  von  den  Deutungen  der  während  der  Feldzüge  sich  ereignenden 
Wunder  handeln,  eiitialis;  28,  5,  7:  manus  latronum  ex.;  30,  5,  6:  nomina;  14,  2,  9:  inedia; 
14,  5,  5:  Vitium  ex.;  u.  Öfter,  expeditionalis  23,  2,  2:  tessera  exp.;  28,  6,  23:  necessaria  ad 
eip.  usus.  Spart.  Cod.  Theod.  Cassiod.  fatalis  sors  27,  5,  10;  ordo  19, 11, 15.  feralis  22,9, 15: 
apri  dente  ferali,  verderblich.  Ov.  Tac.  fluvialis,  23,  3,  8:  ripae  fl.;  Verg.  Ov.  Col.  *fretalis 
Oceanus,  der  Canal,  La  Manche,  frontalis,  23,  4,  12:  frontalia  machinae,  die  Vorderseite;  n. 
pL  subst  nur  b.  A.  frugalissimi  Seres  praeter  alios,  23,  6,  68:  wirtschaftlich.  Plaut 
Ter.  Cic.    fulguralis,  23,  5,  13:  libri  f.;  ebenso  Cic.  de  div.  1,  72.    funalis  15,  4,  4;   s.  oben 
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ZU  libiamentnm  S.  9.  generalis  potestas  14,  11,  25,  allgemeine  Macht,  über  alle  Menschen.  Yarr. 
Quint  genitalis,  terrae  g.  16,  12,  25;  22,  7,  10;  27,  5,  10;  Heimat,  Vaterland.  28,  5,  7: 
lares  g.,  dasselbe.  Teil.  Fmd.  Ambros.  glacialis  oceanus  31,  2,  1.  *glebalis  23,  5,  15:  agger 
gl.,  ans  Eidschollen  bestehend,    hospitalis,   29,  6,  5:  officii  h.  sanctitas.    *indictionalis,  17, 

3,  5:  angmentnm  ind.,  StenerhOhnng.  inhospitalis,  22,  8,  33:  mare  inh.,  IT.  a^stvo;.  initialis 
17,  4,  8:  sapientia;  Apul.  indicialis  29,  6,  7:  carpentum  iudiciale,  ein  von  Staats  wegen  ge- 
stellter Beisewagen  für  hohe  Staatsbeamte,  iugalis  temo  23,  4,  5,  Jochdeichsel,  Wagenstange. 
Oort.  Macrob.  larvalis,  31,  1,  3:  simalacrnm  1.  Armeniae  regis.  Sen.  ApuL  latrocinalis,  27, 
2,  3:  castra  1.  Apul.  letalis,  14,11,24:  plagae;  Augnst.  ^linealis,  22,8,20:  yelat  longitndine 
lineali  directa  Halys  nervi  efficit  speciem,  in  seiner  wie  eine  Linie  sich  hinziehenden  Lange;  22, 
16,  7:  ambitus  lineales,  Grenzlinien  des  Umfangs.  localis  14,  7,  5:  aerumnae  loc.  Tert.  Charis. 
Serv.  manualis  20,  7,  10:  saxa  m.  »=  xspfJ^aSia.  Sisenn.  fr.  Tac.  meridialis  23,  6,  13:  sub 
axe  merid.  Firm.  Mat.  maralis  23,  4,  15:  instrumenta  mnr.,  Belagerungsmaschinen,  naturalis, 
20,  7,  11:  Situs;  Liv.  22,  8,  4:  n.  commercium;  30,  1,  20:  per  simulationem  naturalis  cuiusdam 
urgentis,  Bedürfnis,  navalis  pons,  Schiffbrücke,  18,  7,  2.  nepotalis  mensa  31,  5,  6,  schwelge- 
risch; Apul.  hat  luxusn.  nivalis  23,  6,  43:  terrae  n.,  schneebedeckt;  Verg.  Plin.  obsidionalis 
14,  2,  13:  obs.  commentum,  List,  Anschlag  bei  der  Belag.;  16,  4,  3:  mala  obs.,  die  Leiden  der  B. 
Oell.  Aur.  Vict  Frontin.  orientalis  plaga  23,  6,  45.  Gell.  Justin,  penetralis  20,  7,  9:  pene- 
tralium  callidi,  des  Inneren  der  Stadt  kundig.  Verg.  Liv.  poenalis  14,  5,  9:  gladius  p.,  auch 
ferrum  p.,  Henkerschwert;  14,  9,  3:  morte  poenali  multare;  15,  3,  11:  attineri  poenalibus  claustris. 
Plin.  Solin.  JCt.  praesidalis  22,  14,  4  subst.,  der  gewesene  Statthalter,  apparitor  pr.,  Diener 
d.  St.;  daneben  praesidialis,  28,  1,  5:  officium  pr.,  29,  1,  6  subst.  primordialis  labes  23,  6, 
24,  causa  30,  1,  1,  ursprünglich,  allererst;  Tert,  principalis  amictus,  16,  8,  8,  kaiserlich, 
prodigialis  23,  5,  10  u.  25,  10,  1:  gnari  prodigialium  rerum.  Plaut,  provincialis  '27,  3,  15: 
antistites  pr.,  christliche  Priester  in  der  Pr.  putealis  21,  12,  7:  aquaep.;  Col.  ülp.  quinquen- 
nalia  Augustus  iam  edidit,  21,  1,  4  rationalis  28,  2,  13,  der  Rentmeister.  Script,  bist.  Aug. 
regalis,  königlicher  Prinz,  16,  12,  26;  26,  8,  12.  rituales,  seil,  libri,  17,  7,  10;  Cic.  Fest, 
ruralis  30,  2,  10:  negotiis  r.  sededit;  Macrob.  sacerdotalis  sedes  15,  7,  9,  bischöflicher  Stuhl; 
28, 6, 10  subst.,  ein  gewesener  Priester.  *sarcinali8, 15, 5, 3;  29, 4  5;  29,5, 55:  iumentum  sar.  Bagage- 
pferd. *sebalis  fax,  18,  6,  15,  mit  Talg  überzogen,  septentrionalis,  27,  10,  9:  latus  s.  Varr. 
Vitr.  sospitalis,  18,  9,  2  u.  28,  4,  19:  aquae  s.,  Heilquellen;  23,  6,  46:  s.  temperies  caeli,  heil- 
sames, heilkräftiges  Klima;  14,  8,  3:  manes  s.,  heilende  Geister  der  Verstorbenen,    specialis,  17, 

4,  12:  munus  sp.,  speciell;  Sen.  Quint.  *subsidialis,  14,  6,  17:  ultimae  sub.  acies,  die  hinter- 
sten Eeservetreffen;  27,  10,  15:  manus  subs.  —  substantialis  tutela,  14,  11,  25,  Schutzgeist; 
potestates  sub.  21,  1,  8,  überirdische  Mächte,  Geister,  terminalis  18,  2,  15:  lapides  t,  Grenz- 
steine; 31,  10,  3:  plagae  t.,  Grenzgebiete.  Tert.  Pall.  theatralis,  16,  12,  57:  spectaculum  th.; 
auch  scena,  fabulae.  Cic.  Tac. Plin.  trabalis,  16,12,53:  tela  tr.,  balkengrofs;  Verg.  Stat.  trium- 
phalis,  25,  9,  9:  gloriae,  ruhmvolle  Triumphe,  vectigalis,  tributpflichtig;  cl.  venialis,  27, 
6,  7:  venialem  pacem  poscere,  einen  gnädigen,  nicht  zu  harten  Frieden;  Sidon.  vernalis,  26,  1, 
10:  autumnalis  mensis  quandoque  vernalis;  Manil.  Suet.  Serv.  victorialis,  22,  4,  5:  pro  vic- 
torialibus  epulares  triumphi.  Treb.  PoU.  vital ia,  Eingeweide;  15,  3,  10:  extractis  vitalibus;  16, 
12,  52:  tela  vitalibus  inmergere.  —  ancillaris  adulatio,  16,2,2,  dienerhafte,  niedrige  Schm.  Cic. 
Ulp.  clabularis  cursus,  20,  4,  11,  Fahrt  auf  Transportwagen,  deren  Seiten  aus  Gitter-  oder 
Flechtwerk  (clabolae,  clavulae)  gemacht  waren.  Cod.  Theod.  epularis,  22,  4,  5:  triumphi  ep., 
beim  Gelage  davongetragene  T.,  s.  victorialis.  *insularis  ambitus  22,  8, 10  u.  15, 11,  3;  insulari 
poena  multare,  15,  7,  2,  mit  Verbannung,  Deportation  auf  eine  Insel  bestrafen,    lunaris  splendor 
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31,  13,  11;  oiroolas  14,  H»  25;  aoie  lonari  oocmrere  hosti,  25,  1, 16.  palmaris,  24,4,  7:  Inoip^' 
Palmenhaine,  piacularis,  26,  3,  4:  arcana  p.,  geheime  Sahnmittel,  pugillares  tabolaet  28,4^" 
13,  Sohxeibtafelf  wie  libelli,  codicilli  p.;  Sen.  —  aqnatilis,  22,  15,  14:  pecades  terrestres  et  aqo. 
umbiatilis,  bequem,  lassig;  nichtig^  unbedeutend;  18,6,2:  iners  et  umbr.  miles;  17,  11,  1:  s^- 
nis  et  timidus  et  umb.;  26,  8,  5:  turmarnm  antesignanus  umbr.;  21,  16,  21:  imperiam  cassum  et 
umbr.  JoTiani.  Cic.  Gol.  —  amnicus,  22,  8,  48:  aquae;  Plin.  Solin.  Apal.  barbaricus,  16,  lU 
11:  messes  b.,  Ernten  der  Barbaren;  18,2,14:  in  barbarico,  sahst.,  im  Lande  der  B.  Entr.  Lampr. 
genticus,  24,  4,  23:  ex  usu  moris  gentiei,  nach  nationaler  Sitte.  Tac.  hosticus,  19,  6,  1:  ad 
hosticum  duci,  ins  feindliche  Gebiet;  Liy.  Plin.  inmodicus  furor  16,  12,31.  Ot.  Liv.  Tac.  me- 
tallicus,  29,  1,  30:  materiae.  Plin.  umbraticus,  30,  4,  15:  lucra  umbr.,  heimliche,  unehrliche 
Gewinne.  — 

c)  Die  Adj.  auf  orius,  arius,  anas,  ensis,  ivas:  amatorius,  29,  2,  3:  incantamenta  am. — 
*bellatoria  iumenta,  Schlachtrosse,  23,  5,  13  u.  31,  2,  22.  commonitorium,  28,  1,  20  u.  28,. 
1,  53,  Yerhaltungsmalsregel,  Instruction.  (Cod.  Just  Sidon).  *concursatoriae  pugnae,  Schar- 
mützel; 16,  9,  1;  21,  13,  1;  31,  16,  2.  conditorium,  18,  9,  1:  locato  ibi  cond.  muralium  tor- 
mentorum,  Aufbewahrungsort,  Zeughaus,  Belagerungsmaschinend6pöt.  damnatorius,  28,  1,  57: 
ferro  d.  iugulari,  mit  dem  Schwerte  hingerichtet  werden,  depulsorius,  25,  2,  4:  sacra  d.,  Opfer 
zur  Abwendung  von  Übeln  oder  bOsen  Vorbedeutungen;  Plin.  hat  es  als  subst.  f.  pl.  (sc.  precationes). 
diversorium,  28,  1,  16:  diversoria  tenebrarum,  dunkle  Kerker,  gestätorius,  29,  2,  3:  sellae  g., 
Tragsessel.  Suet.  *iurgatoriu8  Yocis  sonus,  scheltend,  eifernd,  27,  1,5.  lusorius,  naves,  Kreu> 
zer,  17,  2,  3;  Sen.  Yopisc.  haben  es  als  subst.  f.  pl.  meritorius,  28,  4,  9:  meritorii  corporis 
Yeterem  lupam.  Cic.  Suet.  obiurgatorius,  clamor,  scheltend,  belfernd,  16,  12,  55;  Cic.  Gell, 
piscatorius,  lenunculi,  Fischerbarken,  14,  2,  10.  cl.  praecursorius,  15,  1,  2,  index,  vorlftu- 
figer  Bote;  Plin.;  23,  6,  35:  libamenta  pr.  diffandere,  Vorspenden,  einleitende,  pressorium,  28,^ 
4,  19,  Presse  für  Kleider;  Col.  Plin.  prohibitorius,  23,  5,  10,  Signum;  Plin.  *repulsoriu8, 
cohortes,  24,  4,  7,  zurückdrängend,  abwehrend;  subst.  b.  Ambr.  serratorius,  23,4,4:  in  modum 
machinae  s.,  Sägemaschine,  successorius,  iure  s.  regna  teuere,  Becht  der  Nachfolge;  Paul,  dig^ 
Ulp.  tentorium,  17,  13,  33.  Liv.  Suet.  Tac.  territorium,  16,  12,  59:  ad  t.  sua  perrenire. 
♦yastatorius,  globus:  19,  9,  7;  manus:  18,  6,  9;  26,  8,  10  u.  27,  2,  2.  —  actuarius,  15,5,3t 
act.  sarcinalium  principis  iumentorum,  der  Beamte,  welcher  die  Beschaffung  der  Pferde  etc.  zur 
Beförderung  des  kaiserl.  Gepäcks  zu  besorgen  hatte;  20,  5,  9  u.  25,  10,  7:  act.  u.  ex  act.  ratio* 
ciniis  scrutandis,  Kechnungscontroleur.  agrarius,  14, 3,2:  stationes,  Feldposten.  Veget.  alimen- 
tarius,  res,  Getreidewesen,  Verproviantieruug,  20,  8,  20.  Symm.  ballistarius,  Ballistenwerfer, 
16,  2,  5.  Veget  bestiarius,  ÖT]pio|ia)(T)?,  Tierkämpfer;  15,  5,  23.  Cic.  *bifariu8,  Si^ootiof,  dop* 
pelt,  14,  11,  8  u.  18,  4,  3:  ratio;  19,  9,  4:  anxietas.  bustuarius  latro,  18,  1,  12,  Plünderer  der 
Grabmäler;  29,  2,  15:  subst  =  TU{i.ßa>puxoc,  als  Schelte:  Erzspitzbube,  calcaria  (sc.  fomax), 
Kalkofen,  27,  3,  4:  se  vino  proprio  calcarias  extincturum.  Tert  cataphractarii,  16,  2,  5  u.  12,  63,. 
schwere  Beiter,  die  samt  ihren  Pferden  gepanzert  waren;  Lampr.  Treb.  Poll.  cibarius,  23,  3,  6: 
res  c.  -=  alimentaria.  clibanarius  =  cataphractarius;  16,  12,22:  cum  cl.  nostro  congressus;  16^ 
1 0,  8 :  sparsi  cataphracti  equites,  quos  clibanarios  dictitant,  thoracum  muniti  tegminibus  et  limbis 
ferreis  cincti  etc.  columnarius,  22,  16,  12:  atria  col,  Säulenhallen,  conpendiarius,  23,  2,bi 
per  yiam  conp.,  auf  dem  kürzesten  Wege.  Cic.  Sen.  consili arius,  23,  5,  13:  f ahnen  c.  esse  mon- 
strantes:  ita  enim  appellantur,  quae  dissuadent  aliquid  fieri  yel  suadent  contionarius,  27,  6,  bi 
oratio,  vor  dem  Heere  gehalten;  30,  4,  19:  oontionaria  Gracchi  fistula,  (aus  Gell.  I,  11),  die 
dem  Volksredner  den  richtigen  Ton  angibt,  coronarium,  25,  4,  15:  indultum  est  c,  das  Kton- 
geld  (eine  gelegentliche,  z.  B.  bei  Thronbesteigungeo,  den  Kaisern  zu  entrichtende  Abgabe)  wurde- 
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erlassen,  orneiarins  ille,  29,  2,  9,  eine  Schelte:  Galgenstrick;  Apnl.  cnbicnlarii  16,  6,  3  o. 
20,  8,  4,  Eammerherren.  donariam,  22,  8,  35:  donaria  heroi  consecrata,  Weihgeschenk.  Aorel. 
Vict  Amob.  draconarins,  20,  4,  18:  Träger  des  Draco,  des  seit  Trajan  üblichen  Feldzeichens 
der  Gehörten;  A.  beschreibt  es  16,  10,  7  n.  12,  39.  emissarins,  Späher,  Spion  16,9,2.  erga- 
stnlarins  servns,  14, 11, 33,  der  Sclave,  der  die  Aufsicht  über  die  andern  im  Werkhanse  hat  Gol. 
exodiarias  28,  4,  33,  der  Schauspieler  im  Schlufsspiel.  Schol.  Juv.  fructuarius,  23,  6,  48:  fr. 
arboreique  fetus,  Feld- und  Baumfrüchte.  GoL  frumentarius,  23,  6,  29:  agri;  24,  1,  11:  navis, 
Proyiantschiff.  gesticularius,  Fantomimist,  24,  4,  26;  das  fem.  bei  Gell,  gregarius  miles, 
17,  9,  7;  cl.  harenaria  fera,  29,  1,  27,  zum  Kampf  im  Amphitheater  bestimmt,  imaginarius 
iudex,  14,  9,  3,  Soheinrichter.  (Liv.  Suet  Flor.),  incendiaria  tela,  Brandgeschosse,  20,  11,  13. 
Veget.  itinerarins  agger,  19,  8,  2,  gebahnte  Strasse ;  neutr.  snbst.  24,1,1:  it.  sonare  lituos  iubet, 
Marschsignal,  librarium,  29,  2,  4:  1.  omnia  eiurebant,  Bücher-  u.  Schriftensammlung,  litte- 
rarius  Indus,  30,  4,  14  Sen.  mercenarius,  14,  4,  4:  uxores  m.  conductae.  30,  4,  13:  ora  mer- 
cenaria  procudere.  milliarium,  31,  5,  9,  cl.  molendinarius,  od.  nach  V.  u.  Petr.  raolenda- 
rius,  17,  4,  15:  metas  mol.  rotare,  Mühlstein,  Läufer,  ovo?  oXsttj?.  navicularius,  27,  3,  2:  in 
naTiculariorum  negotio  falsum  admisisse  conyictus;  (mercatores,  qui  peregrinis  ex  provinciis  fru- 
menta  advehebant;  Wagn.).  nefarius,  29,  5,  22:  proditores.  cl.  numerarius,  Rechnungsführer, 
19,  9,  2:  nuDL  (pl.)  apparitionis  magistri  equitum.  nummularius,  30,  9,  3,  Geldmäkler.  Suet. 
Ordinarius,  20,  8,  14:  iudices.  Liv.  Suet.  *organariu8,  uSpauXTj?,  ^Vasserorgelspieler,  28,  1,  8. 
Firm,  ♦planarius,  l7c6re8o?,  19,  5,  2:  ad  conflictus  pl.  apti;  Kampf  auf  ebener  Erde,  praesi- 
diarius,  25,  9,  12:  munimenta  pr.,  Festungen  mit  Besatzungen,  precarius,  panis  pr.  frusto 
vivere.  proletarii,  19,  11,  7:  gemeine  Soldaten,  promptuarius,  19,  12,  13:  quasi  pr.  cella 
fallaciamm,  Vorratskammer.  Apul.  sabaiarius,  26,8,2,  eine  Schelte:  Gerstentränkler,  von  sabaia, 
Gerstentrank  der  Armen  in  Illyrien,  wie  daselbst  erklärt  wird,  salarium  25,  6,  10,  eine  Art 
Jahrestribut  an  die  Saracenen,  den  Julian  verweigerte,  scutarius,  Schildträger,  eine  Art  Garde- 
soldat: 14,  7,  9;  25,  10,  9;  2Q,  1,  4  u.  26,  5,  14;  sie  werden  meistens  als  Truppe  mit  den  Gen- 
tiles  zusammen  genannt,  sellularius,  30,  4,20:  sellulariis  quaestibus  inescati,  gemeiner,  verächt- 
licher Gewinn.  Gell,  statarius,  20,  8,  1:  pugnae  st,  Kampf  auf  derselben  Stelle,  vom  Stande 
aus.  stationarius,  18,  5,  3;  19,  6,  7  u.  21,  3,  5:  milites  st,  Grenzsoldaten,  Grenz-,  Vorposten. 
Bumptuarius,  16,5,1:  leges.  cl.  tabellarius,25,8, 13.  Briefbote,  Gourier.  tabularius  praesidialis 
ofßcii,  Kassenrendant  der  Statthalterei.  28,  1,  5.  temporarius,  19,  4,  7:  Ines  loemodes  tempo- 
raria,  eine  bestimmte  Zeit  dauernd,  tesserarius,  14,  6,  14:  artem  t  profiteri,  Würfelspielknnst ; 
28,  4,  21  snbst  masc.  g.  der  Würfelspieler,  aus  der  Lücke  des  cod.  V.  von  Gelen,  conjiciert.  tri- 
butarius,  tributpflichtig,  14,8,  15.  Justin.  Suet  tumultuarius,  eilig,  überstürzt,  unordentlich, 
25,  6,  4:  operä  t. ;  31,  5,  9:  properatione  t;  26,  8,  7:  praesidium  t  (Gardth.  tumultario).  Liv. 
vehicularius,  21,  16,  18:  rei  vehiculariae  succidere  nervös,  das  Postwesen,  Staatspost.  Spart, 
vicarius,  der  Statthalter  einer  Dioecese  als  Vertreter  des  praefectus  praet;  so  27,  9,  6  Asiae, 
28,  6,  8  Africae,  23,  1,  4  Hispaniae;  dazu  vicaria,  die  Würde  eines  vic,  17,  11,  5  u.  27,  7,  6: 
potestas  vic.  u.  28,  1,  5  praefectura  vic.  —  victimarius,  22,  14,  3:  Julianns  vict.  pro  sacricola 
dicebatur  (Zonaras:  ^uTrjv  eXe^ov),  Opfertierschlächter.  Liv.  Val.  Max.  vinarius,  30,  1,  9:  agri  vin., 
Weinberge,  vivarium,  30,  10,  19:  saepta  (so.  dentatarum  bestiarum),  quae  appellant  viv.,  Tier- 
awinger,  Käfig,  volnntarius,  14,  8,  15:  mors.  Gic.  —  *antemnranus,  21,  12,  13:  vallum. 
antepilanus  u.  antesignanus,  pl.  als  Truppe:  die  Vorkämpfer,  16, 12,20;  beide  auch  metaph., 
jenes  28,  1,  46,  dieses  15,  7,  4  u.  26,  8,  5.  *circummuranu8,  14,  6,  4:  bella;  21,  13,  2:  peri- 
eola.  intramuranus,  31,  7,  5:  spatia.  Script  hist  Aug.  montanus,  15,  10,  5:  rivi  Verg.  31, 
4f  7:  Utas;  18,  4,  15:  excessiis.  3olin.    mundana,  n.  pl.,  die  weltlichen  Dinge,  die  Welt,  25,4, 
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14  Ghalcid.  *paedagogianüs  pner,  2b,  6,  15;  29,  3,  3  pl.,  die  Pagen,  quartana,  so.  febria, 
19,  12,  14.  cl.  —  castrensis,  26,  1,4:  necessitates  c,  das  Proviantwesen.  comitatensis,  miles, 
29,  5,  4;  18,  4,  2:  fabrica  c,  Hofrftnke.  ripensis  Daoia,  26,  7, 12:  die  Wallacbei.  Cod.  Theod.  — 
abortivnSf  23,  6,  86:  vitia  ab.,  Fehler  der  Frühgeburt,  donativum,  Geschenk  der  Kaiser  an 
die  Soldaten  bei  gewissen  Gelegenheiten,  Thronbesteigung  od.  dgl.  17,  9,  6;  28,  6,  19.  Suet.  Plin. 
fugitivus,  entlaufener  Sklave,  14,  11,  33;  cl.  incentivurn,  Reizmittel,  Beiz,  Sporn;  14,  1,  2: 
grave  accesserat  ine.  31,  7,  7:  ine.  audendi  maiora  popularibus  addiderunt.  Arnob.  Prud.  intem- 
pestivus,  unzeitig,  unangebracht,  unpassend;  14,  2,  17:  intempestivum  esse  rati;  31,  10,  15:  int 
pertinacia  contendere;  26,  1,  1:  examinatores;  22,  7,  3:  per  ostentationem  int.;  14,  7,  2:  celebrari 
vilitatem  int.  urgere,  auf  Preisherabsetzung,  gröfsere  Wohlfeilheit  im  Warenverkehr  dringen;  29, 
2,  17:  partu  int.  extracto.    inte r nee ivus,  vernichtend,  mörderisch,  verderblich;  18,7,7:  bellum; 

25,  9,  10:  hostes;  14,  8,  2:  Isauria  rebellatrii;  26,  5,  12:  interneciva  (n.  pl.)  minari.  Cic.  GelL 
♦invectivus,  21,  10,  7:  orationem  acrem  et  inv.  ad  senatum  scripserat;  22,  14,  2:  Tolumen  con- 
posnit  in  eos  invectivurn,  quod  Antiochense  vel  Misopogonem  appellavit.  28,  1,  20:  quaedam  invec- 
tiva  legebantur;  das  subst  fem.  haben  Diom.  u.  Prise,  laudativus,  16,  1,  3:  materia.  Quint 
nativus,  24,  1,  13:  adfabilitate  n.,  mit  seiner  angeborenen  Leutseligkeit,  cl.  praerogativa,  23, 
5,  22:  absque  omni  pr.  principum.  Plin.  Lampr.  ^precativus,  pacem  precativam  postulare,  pos- 
cere,  16,  9,  4  u.  17,  5,  1.  stativa  (sc.  castra),  20,  4,  13:  in  stativa  solita  cesserunt.  Liv. 
subditivus,  14,  9,  1:  quaesitores;  Plaut.  Cic.  tempestivus  conditor  oppidorum,  30,  9,  1; 
28,  1,  43:  tempestivum  est.  cl.  — 

d)  Zuletzt  mOgen  noch  die  Adj.  auf  eus,  inus  u.  icius  kurz  erwähnt  werden:  arboreus 
fetus,  23,  6,  48;  Verg.  canneus,  23,  4, 14:  sagitta:  Col.  *coriaceus,  24,  3, 11,  naves.  flammeus, 
splendor,  20,  11,  28;  23,  4,  11:  ut  detrectet  limus  flammeos  et  missiles  casus.  Gefahren  des  Feuers 
und  der  Geschosse,  funereus,  26,  10,  12:  f.  delationes  adsciscens,  verderbliche  Angebereien.  Ov. 
gramineus,  18,  7,  8:  per  valles  gr.;  31,  2,  8:  ad  graminea  venire.  Gras-,  Weideplätze.  Verg.  Ov. 
igneus,  3C,  6,  3:  suffectus  igneo  lumine  cernebatur;  17,  13,  8:  igneo  miles  impetu  ferebatur; 
übertr.  auch  bei  Verg.  Ov.  iliceus,  23,  4,  4:  dolantur  aies  duo  quemei  vel  ilicei ;  Stat.  ligneus 
stilus,  23,  4,  5.  1  intens,  23,  4,  14:  stamina;  29,  1,  31:  socci.  litoreus,  23,  6,  11:  dimensio; 
navigatio.  Ov.  Verg.  luteus,  20,  11,  27  u.  28:  lutea species (Orangefarbe)  arcus caelestis.  piceus, 
23,  6,  16:  naphtha  picea  specie,  von  pechschwarzer  Farbe.  Verg.  Ov.  plumeus,  28,  1,  47:  fulcro 
pL  incubuit,  Flaumbett,  puniceus,  19,  5,  5:  species  p.,  dunkelrothe  Farbe,  ebenso  purpurea 
species,  20.  11,  27.  querneus,  23,  4,  4,  s.  iliceus.  sanguinei  rivi,  31,  13,6.  saxeus  murus, 
23,  4,  5.  stuppeus,  23,  4,  5:  funda  st.  vel  ferrea.  Verg.  Ov.  sulphureus,  19,  8,  7:  fontes. 
tartareus,  18,  4,  1:  Sapor  consilia  tartareis  manibus  miscens,  die  unterirdischen  Geister;  Verg. 
Hör.  Ov.  vimineus,  31,  2,  24:  Halani  rectiores  virgas  vim.  colligentes  futura  praesagiunt,  die 
Bunenstäbchen  aus  Weiden-  od.  anderm  Holz,  welche  bei  der  paßSojiavreta  geworfen  werden,  wie  es 
Herod.  IV,  67  von  den  Skythen,  Caes.  b.  Gall.  I,  50,  Tac.  Germ.  10  u.  Adam  von  Bremen  I,  7,  von 
den  Germanen  erzählen.  —  Diese,  meistens  Farbe  oder  Stoff  bezeichnenden  Adj.  hat  A.  also  fast  alle 
der  Dichtersprache  entlehnt.  —  arietinus,  19,  1,  3:  caput;  Plin.  Solin.  austrinus,  22,  8,  11: 
latus.  Verg.  Plin.  caprinus,  23,  6,75:  oculi.  equinus,  23,  6,  36:  hinnitus;  31,  2,  19:  pecus. 
Varr.  ferinus,  31,  2,  18:  ferino  ritu.  hircinus,  22,  14,  3:  Julianus  hircinam  prae  se  ferens 
barbam.  Plaut,  taurinus,  17,  7,  14:  mugitus.  Verg.  Ov.  marinus,  23,  6,  51:  merces.  pau- 
pertinus,  23,  6,  61:  victus  vilis  et  p.;  Varr.  Gell,  genuinus,  22,  8,  26:  fluvius  genuinis  intu- 
mescens  aquis  et  extemis,  eigenes  und  zufliessendes  Wasser,  inopinus  24,  3,  1  u.  a.,  praedicativ. 
Vei^.  Ov.    supinus,  22,  15,  7:  per  supina  camporum,  flache  Erhebungen.  —    perendinu^  dies, 

26,  4,  1.  Plaut,    parietinus,  27,   3,   7:    Traianum  herbam  parietinam  iocando   cognominarunt, 
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Haaeikiant,  wegen  der  vielen  von  ihm  herrOhrenden  Jnschriften  anf  Öffentlichen  Gebftnden;  Anrel 

Vici  hat  dafür  herba  parietaria.  —    adrecticias,  14,  8,  8:  Antiochia  advecticiis  copüs  adflnit 

«t  intemis,  importierte  n.  heimische  Yorrftte.  Sali,    adventicins,  ansländisch;  24,  7,8:  hostis;  15, 

^^1,4:  deliciae;  15,11,5:  merces;  31,13,8:  anxilinm  adv.,  Znzng,  Verstärkung,    commendaticins, 

ep5,  5,  3:  litteras  c.  ab  eo   petierat,   Empfehlungsbrief.   Gic.    conlaticiaSf  14,  1.  4:   stipe   conl. 

:^ ';^otitabaDt;  14,  6,  11:  stipe  conl.  humator;  durch  Beiträge  gesammeltes  Geld.  Apul.    dediticius, 

v^84  2,  22:  duo  milia  ded.;  Sali  Caes.    latericius,  23,  4,  5:  aggeres.  Yarr.  Caes.  Yitr.    natalji- 

Li'Jfeius:  30,  4,  11:  fata  n.  praemonstrare,  die  Nativität  stellen.  Cic.    praeiudicium,  29,  1,  12:  ex 

praei.  variis,  vorhergehende  Unteruchung,  Yorberatung.     ♦proiecticius,  28,  6,26:  salutat  te  Pal- 

ladius  proiect.,  abgesetzt;  in  dieser  Bedeutung  nur  bei  A.    ♦venaticia  praeda,   29,  3,  3  u.  30,  1, 

15,  Jagdbeute.  —  

Bei  dem  grofsen  Eeichtum  des  Ammianeischen  Wortschatzes  ist  absolute  YoUständigkeit 
ohne  einen  Jndex  schwer  erreichbar  und  auch  in  dem  Yorliegenden  nicht  immer  beabsichtigt.  Yon 
nennenswerten  Wörtern  mögen  jedoch  hier  noch  folgende  nachgetragen  werden:  contradictor,  31, 
14,  3,  der  Gegner  vor  Gericht,  esus,  25,  1,  4:  omnia  ad  esum  congrua.  *interpretium,  28, 
1,  18:  interpretii  compendium,  der  Gewinn  des  Maklergeldes.  *vastabundus,  31,  8,6.  subdi- 
valis,  19,  11,  5:  subdivales  moras  difficile  tolerabant. 


■  o  > 


Der  noch  übrige  Teil  dieses  Capitels  über  die  Yerba,  Adverbia,  Deminutiva,  Composita 
und  Fremdwörter  kann  wegen  Mangels  an  Baum  nicht  mehr,  wie  es  beabsichtigt  war,  hinzugefügt 
werden,  sondern  wird  erst  nächstes  Jahr  mit  dem  zweiten  Teile  erscheinen. 


Druck  fehler: 
S.  1,  Z.  2  V.  u.  L:  S.  5  n.  6  statt  s.  5  n.  6. 
Das.  Anm.  '):  Sehr  statt  sehr. 

„       „      *)  n.  "):  Jahrbh. 

„       „      '):  So  für  80  u.  praefat.  p. 

,,       „      **)  u.  "):  Derselbe  n.  In. 
S.  2,  Anm.  ')  am  Ende  L:  Oellins. 
S.  3,  Anm.  »)  u.  *):  Über  n.  S. 

B.  4,  Z.  2  T.  o.  1.:  Stellen,  Anwendung,  Bedeutung  für:  stellen  etc. 
S.  4,  Z.  9  y.  n.  1. :  gentium,  Ethnographen. 
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